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Quick Start Guide (en)
Getting to Know Your Phone

Earpiece I_’roximity &
| J_—. light sensor
Front camera—/"——=o _\
nano-SIM/
microSDXC—
card tray
—Volume key
Power key/
—Fingerprint
Touch screen — ——— sensor

Back cameras__ | ]
and flash ]
— 1 NFC area
L
D — Charging/USB
Type-C jack

Your phone supports 2.4 GHz and 5 GHz Wi-Fi.
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Setting Up Your Phone

The nano-SIM card(s) can be installed or removed while
the phone is turned on.

O waRNING!

To avoid damage to the phone, do not use any other kind
of SIM cards, or any non-standard nano-SIM card cut
from a SIM card. You can get a standard nano-SIM card
from your service provider.

1. Insert the tip of the tray eject tool into the hole beside
the card tray.

NOTE:
Please use the tray eject tool included in the box.
Otherwise the card tray may not be ejected.

CAUTION:
Never replace the included tray eject tool with sharp
objects. Ensure that the tray eject tool is perpendicular to
the hole. Otherwise, the phone may be damaged.



2. Pull out the card tray. You can place the nano-SIM
cards on the right and middle card slots, and place a
a microSDXC™ card (optional) on the left card slot,
as shown. Carefully slide the tray back into place.

NOTE:
If two nano-SIM cards are installed, both cards can
connect to the 4G, 3G, or 2G network, and either card can
be used for mobile data.

Charging the Phone

Your phone’s battery should have enough power for the
phone to turn on, find a signal, and make a few calls. You
should fully charge the battery as soon as possible.

O waRNING!

Use only ZTE-approved chargers and USB Type-C
cables. The use of unapproved accessories could
damage your phone or cause the battery to explode.

O WARNING!
Do not remove the back cover. The battery is not
removable. Removal may cause fire or explosion.



1. Connect the adapter to the charging jack.

N

S

2. Connect the charger to a standard AC power outlet.

3. Disconnect the charger when the battery is fully
charged.
NOTE:
If the battery is extremely low, you may be unable to
power on the phone even when it is being charged. In this
case, try again after charging the phone for at least 20
minutes. Contact the customer service if you still cannot
power on the phone after prolonged charging.

Powering On/Off Your Phone
Make sure the battery is charged before powering on.

e Press and hold the Power key to turn on your phone.
e To power off, press and hold the Power key until the
power off/restart menu appears, and then touch

O s> O,

NOTE:
If the screen freezes or takes too long to respond, try
pressing and holding the Power key for over 10 seconds
to restart the phone.



Waking Up Your Phone

Your phone automatically goes into sleep mode when it is
not in use for some time. The display is turned off to save
power and the keys are locked to prevent accidental
operations.

You can wake up your phone by turning on the display
and unlocking the keys.

1. Press the Power key to turn the screen on.

2. Swipe up on the screen.

NOTE:

If you have set a face verification, a fingerprint, an unlock
pattern, a PIN or a password for your phone, you'll need
to use your face or fingerprint, draw the pattern, or enter
the PIN/password to unlock your screen.



LEGAL INFORMATION
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
All rights reserved.

No part of this publication may be quoted, reproduced,
translated or used in any form or by any means,
electronic or mechanical, including photocopying and
microfilm, without the prior written permission of ZTE
Corporation.

Notice

ZTE Corporation reserves the right to make modifications
on print errors or update specifications in this guide
without prior notice.

We offer self-service for our smart terminal device users.
Please visit the ZTE official website (at
https://ztedevices.com) for more information on the full
quick start guide, user manual, self-service and
supported product models. Information on the website
takes precedence.

Disclaimer

ZTE Corporation expressly disclaims any liability for
faults and damages caused by unauthorized
modifications of the software.

Images and screenshots used in this guide may differ
from the actual product. Content in this guide may differ
from the actual product or software.

Trademarks

ZTE and the ZTE logos are trademarks of ZTE
Corporation.

Android™ is a trademark of Google LLC.

The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use
of such marks by ZTE Corporation is under license.

micro”
S
XC  microSDXC Logo is a trademark of SD-3C,

LLC.

Other trademarks and trade names are those of their
respective owners.



Product Safety Information

)

Don’t make or receive phone calls while driving.
Never text while driving.

Keep your phone at least 5 mm away from your
body while making calls.

Small parts may cause choking.

Your phone can produce a loud sound.

To prevent possible hearing damage, do not
listen at high volume levels for long periods.
Exercise caution when holding your phone near
your ear while the loudspeaker is in use.

Avoid contact with anything magnetic.

Keep away from pacemakers and other
electronic medical devices.

Turn off when asked to in hospitals and medical
facilities.

Turn off when told to on aircraft and at airports.

Turn off when near explosive materials or
liquids.

Don'’t use at gas stations.

Your phone may produce a bright or flashing
light.

Don't dispose of your phone in fire.

Avoid extreme temperatures.

Avoid contact with liquids. Keep your phone
dry.

dddddddddddldlddde

Do not attempt to disassemble your phone.




ﬁ Only use approved accessories.

For pluggable equipment, the socket-outlet
&) shall bg installed_nearthe equipment and shall
be easily accessible.

g Don'’t rely on your phone as a primary device

for emergency communications.

Specific Absorption Rate (SAR)

Your mobile device is a radio transmitter and receiver. It
is designed not to exceed the limits for exposure to radio
waves recommended by international guidelines. These
guidelines were developed by the independent scientific
organization ICNIRP and include safety margins
designed to assure the protection of all persons,
regardless of age and health.

The guidelines use a unit of measurement known as
Specific Absorption Rate, or SAR. The highest SAR value
for this device when tested at the head was 0.325 W/kg*,
and when tested at the body was 1.397 W/kg* with 5 mm
distance. The limb (0 mm) SAR limit for mobile devices is
4 W/kg. The highest SAR value for this device when
tested at the body with 0 mm distance was 2.611 W/kg*.
As mobile devices offer a range of functions, they can be
used in other positions, such as on the body as described
in the user manual**.

As SAR is measured utilizing the device’s highest
transmitting power, the actual SAR of this device while
operating is typically below that indicated above. This is
due to automatic changes to the power level of the device
to ensure it only uses the minimum power required to
communicate with the network.

* The tests are carried out in accordance with EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 and EN 62209-2.

** Please see body worn operation in the user manual.




Specification

GSM 850/900/1800/1900 MHz
WCDMA Band 1/2/5/8
FDD LTE Band 1/3/5/7/8/20/28

EL;,T tested | Tpp | TE Band 38/40/41
ragios 802.11a/blgin/ac
application

Bluetooth 5.2
NFC

GPS/Galileo/GLONASS

GSM 850: 34.0 dBm

GSM 900: 33.0 dBm

GSM 1800: 31.0 dBm
GSM 1900: 31.0 dBm
WCDMA Band 1: 24 dBm
WCDMA Band 2: 24 dBm
WCDMA Band 5: 24 dBm
WCDMA Band 8: 24 dBm
FDD LTE Band 1: 24 dBm
FDD LTE Band 3: 24 dBm
Maximum RF FDD LTE Band 5: 24 dBm
output power FDD LTE Band 7: 24 dBm
FDD LTE Band 8: 24 dBm
FDD LTE Band 20: 24 dBm
FDD LTE Band 28: 24.5 dBm
TDD LTE Band 38: 24 dBm
TDD LTE Band 40: 24 dBm
TDD LTE Band 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (Rx only)




CE Caution

Battery Caution

There is a risk of explosion if battery is replaced by
an incorrect type.

Dispose of used batteries according to the
instructions.

Do not dispose of a battery into fire or a hot oven, or
mechanically crush or cut a battery. Doing so can
result in an explosion.

Leaving a battery in an extremely high temperature
surrounding environment can result in an explosion
or the leakage of flammable liquid or gas.

A battery subjected to extremely low air pressure
may result in an explosion or the leakage of
flammable liquid or gas.

USB Port
The USB interface version of this product is USB 2.0.

Proper Use

As described in this guide, your device can be used only
in right location. If possible, please do not touch the
antenna area on your device.

Do not expose your device to extreme temperatures
lower than -10 °C and higher than +40 °C.



Disposal of Your Old Appliance

1.

When this crossed-out wheeled bin
symbol is attached to a product, it
means the product is covered by the
European Directive 2012/19/EU.

All electrical and electronic products
should be disposed of separately from
the municipal waste stream via
designated collection facilities
appointed by the government or the
local authorities.

The correct disposal of your old
appliance will help prevent potential
negative consequences for the
environment and human health.

For this product’s recycling information based on WEEE
directive, please send an e-mail to weee@zte.com.cn




EU DECLARATION OF CONFORMITY

€

Hereby, ZTE Corporation declares that the radio
equipment type ZTE 8050 is in compliance with Directive
2014/53/EU.

The full text of the EU declaration of conformity is
available at the following Internet address:
https://certification.ztedevices.com

The device is restricted to indoor use only when
operating in the 5150 to 5350 MHz frequency range.

AT | BE | BG | HR [ CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT | NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

ErP Conformity

The external power supply of this product conforms to the
Energy-related Product Directive (ErP) 2009/125/EC of
the European Parliament and the Council.

The detailed ErP information is available on ZTE website
https://certification.ztedevices.com.




Guida rapida all’'uso (it)
Presentazione del telefono

Sensore di
Auricolare | prossimita e
Fotocamera___~ Z_J_ﬂﬁ luce
anteriore
Supporto
estraibile per—
schede | Tasto del
nano-SIM/ volume
microSDXC
Tasto di
—accensione/
Touchscreen ———— sensore
impronte

Telecamere || |
posteriori e flash
i Area NFC

\_ ) Ingresso per il

;—/ caricabatteria/
USB tipo C

Il telefono supporta il Wi-Fi a 2,4 GHz e 5 GHz.
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Impostazione del telefono

La scheda nano-SIM pud essere installata o rimossa
mentre il telefono & acceso.

O AVVERTENZA!

Per evitare di danneggiare il telefono, non utilizzare altri
tipi di schede SIM né formati di schede nano-SIM che
non siano standard. Rivolgersi al proprio provider di
servizi per richiedere una scheda nano-SIM standard.

1. Inserire la punta dello strumento di espulsione del
supporto estraibile nell’apposito foro.

NOTA:
Utilizzare lo strumento di espulsione del supporto
estraibile incluso nella confezione. In caso contrario il
supporto estraibile della scheda non potra essere
estratto.

ATTENZIONE:
Non sostituire mai lo strumento di espulsione del
supporto estraibile incluso con oggetti appuntiti.
Assicurarsi che lo strumento di espulsione del supporto
estraibile sia perpendicolare al foro. In caso contrario il
telefono potrebbe subire danni.



2. Estrarre il supporto estraibile della scheda. E
possibile inserire una scheda nano-SIM nello slot per
schede destro e in quello centrale e inserire una
scheda microSDXC™ (opzionale) nello slot per
schede sinistro, come illustrato. Far scorrere
delicatamente il supporto estraibile in posizione.

NOTA:
Se sono installate due schede nano-SIM, entrambe le
schede possono connettersi alla rete 4G, 3G o 2G ed
entrambe possono essere utilizzate per i dati mobili.

Ricarica del telefono

La batteria del telefono deve essere sufficientemente
carica per consentire I'accensione del telefono, la ricerca
di un segnale e la possibilita di effettuare un numero
limitato di chiamate. Ricaricare completamente la batteria
prima possibile.

O AVVERTENZA!

Utilizzare solo cavi USB Tipo C e caricabatterie approvati
da ZTE. L'utilizzo di accessori non approvati puo
danneggiare il telefono o provocare I'esplosione della
batteria.

O AVVERTENZA!

Non rimuovere la mascherina posteriore. La batteria
non é rimovibile. La rimozione puo causare incendi o
esplosioni.



1. Collegareil cavo USB tipo C all'ingresso per il
caricabatteria.

2. Collegare il caricabatteria a una presa di corrente CA
standard.

3. Scollegare il caricabatteria quando la batteria &
completamente carica.

NOTA:
Se la batteria & molto scarica, potrebbe non essere
possibile accendere il telefono anche durante la carica. In
tal caso, provare di nuovo dopo aver ricaricato il telefono
per almeno 20 minuti. Contattare il servizio clienti se non
si riesce ad accendere il telefono anche dopo un periodo
prolungato di ricarica.

Accensione/spegnimento del telefono
Prima dell’accensione, accertarsi che la batteria sia
carica.

e Peraccendere il telefono, tenere premuto il tasto di
accensione.

e Per spegnere il telefono, tenere premuto il tasto di
accensione fino a quando non si apre il menu di
spegnimento/riavvio, quindi toccare Q) premere
nuovamente O.



NOTA:
Se lo schermo si blocca o impiega troppo tempo a
rispondere, provare a tenere premuto il tasto di
accensione per circa 10 secondi per riavviare il telefono.

Riattivazione del telefono

Il telefono passa automaticamente in modalita
sospensione se non viene utilizzato per un certo periodo
di tempo. Il display viene disattivato per risparmiare
energia e i tasti vengono bloccati per evitare operazioni
accidentali.

Per riattivare il telefono, accendere il display o sbloccare i
tasti.

1. Premere il tasto di accensione per attivare lo
schermo.

2. Far scorrere il dito sullo schermo.

NOTA:

Se é stato impostato il riconoscimento facciale,
un'impronta digitale, una sequenza di sblocco, un PIN o
una password, & necessario utilizzare il volto o I'impronta,
disegnare la sequenza o immettere il PIN o la password
per sbloccare lo schermo.



INFORMAZIONI LEGALI

Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.

Tutti i diritti riservati.

Nessuna sezione di questa pubblicazione pud essere
citata, riprodotta, tradotta o utilizzata in qualsiasi forma o
con qualunque mezzo, elettronico o meccanico

(comprese fotocopie e registrazioni), senza previo
consenso scritto da parte di ZTE Corporation.

Avviso

ZTE Corporation si riserva il diritto di modificare eventuali
errori di stampa o di aggiornare le specifiche riportate nel
presente manuale, senza alcun preavviso.

Offriamo assistenza self-service per gli utenti dei nostri
terminali intelligenti. Per ulteriori informazioni sulla guida
rapida all’'uso intera, sul manuale dell’'utente,
sull'assistenza self-service e sui modelli dei prodotti
supportati visitare il sito web ufficiale di ZTE (all'indirizzo
https://ztedevices.com). Le informazioni riportate nel
sito Web hanno la priorita.

Esclusione di responsabilita

ZTE Corporation nega espressamente qualsiasi
responsabilita per difetti e danni causati da modifiche non
autorizzate del software.

Le immagini e le schermate utilizzate in questa guida
potrebbero differire dal prodotto reale. Il contenuto di
questa guida potrebbe differire dal software o dal
prodotto reale.

Marchi

ZTE e i loghi ZTE sono marchi di ZTE Corporation.
Android™ & un marchio di Google LLC.

Il marchio e i logo Bluetooth® sono marchi registrati di
proprieta di Bluetooth SIG, Inc. e 'uso di tali marchi da
parte di ZTE Corporation € regolato da licenza.

micro”
S
XC || logo microSDXC & un marchio di SD-3C,

LLC.

Tutti gli altri marchi e nomi di marchi sono quelli dei
rispettivi proprietari.



Informazioni di sicurezza del prodotto

Non effettuare o rispondere a chiamate durante
la guida. Non scrivere mai messaggi durante la
guida.

Tenere il telefono a una distanza di almeno 5 mm
dal corpo mentre si effettua una chiamata.

Le parti piu piccole potrebbero causare
soffocamento.

Il telefono pud emettere suoni a volume
elevato.

Per evitare possibili danni all'udito, non
utilizzare un volume elevato per lunghi periodi
di tempo. Fare attenzione quando si tiene il
telefono accanto all'orecchio con I'altoparlante
in funzione.

Evitare il contatto con elementi magnetici.

Tenere lontano da pacemaker e da altri
dispositivi medici elettronici.

Spegnere il telefono quando richiesto negli
ospedali o in altre strutture sanitarie.

Spegnere il telefono quando richiesto sugli
aeromobili e negli aeroporti.

Spegnere il telefono in prossimita di materiali o
liquidi esplosivi.

Non utilizzare il telefono nelle stazioni di
servizio.

Il telefono pud emettere una luce molto forte o
lampeggiante.

Non gettare il telefono nel fuoco.

Evitare temperature eccessive.

Evitare il contatto con sostanze liquide.
Mantenere asciutto il telefono.

dddddddddddil dldddle

Non tentare di smontare il telefono.
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ﬁ Utilizzare solo accessori approvati.

Per apparecchiature a innesto, la presa deve
&) |essere |nsta||atal vicino all appalrelcchlatura e
deve essere faciimente accessibile.

Non affidarsi al telefono come dispositivo
principale per comunicazioni di emergenza.

Tasso di assorbimento specifico (SAR)

Questo dispositivo mobile trasmette e riceve segnali
radio. E progettato per non superare i limiti di esposizione
alle onde radio imposti dalle linee guida internazionali.
Tali linee guida sono state sviluppate dall'ICNIRP,
un’organizzazione scientifica indipendente, e includono i
limiti di sicurezza previsti per garantire la protezione di
tutti gli utenti, a prescindere dall’eta e dallo stato di
salute.

Le linee guida utilizzano un parametro noto come SAR
(Specific Absorption Rate, tasso di assorbimento
specifico). Il limite SAR per i dispositivi mobili & di 2 W/kg
e il valore SAR massimo per questo dispositivo durante il
test appoggiato alla testa & stato di 0,325 W/kg*. Durante
il test sul corpo il valore & stato di 1,397 W/kg* a una
distanza di 5 mm. Poiché i dispositivi mobili offrono
un’ampia gamma di funzioni, & possibile utilizzarli in
diverse posizioni, ad esempio, sul corpo come descritto
nel presente manuale utente**.

Poiché il valore SAR viene misurato utilizzando la
potenza di trasmissione massima del telefono, il valore
SAR effettivo per il presente dispositivo in funzione &
generalmente piu basso rispetto a quello indicato sopra.
Cio & dovuto alle variazioni automatiche del livello di
potenza del dispositivo, per garantire 'uso della potenza
minima richiesta per comunicare con la rete.

* Le prove sono effettuate in conformita alle normative
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 e EN
62209-2.

** Vledere la sezione "Utilizzo sul corpo" nel presente
manuale utente.
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Specifiche

Applicazione
radio testata
EUT

GSM 850/900/1800/1900 MHz
WCDMA Banda 1/2/5/8

FDD LTE Banda 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE Banda 38/40/41
802.11 a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Potenza di
uscita RF
massima

GSM 850: 34,0 dBm

GSM 900: 33,0 dBm

GSM 1800: 31,0 dBm

GSM 1900: 31,0 dBm
WCDMA Banda 1: 24 dBm
WCDMA Banda 2: 24 dBm
WCDMA Banda 5: 24 dBm
WCDMA Banda 8: 24 dBm
FDD LTE Banda 1: 24 dBm
FDD LTE Banda 3: 24 dBm
FDD LTE Banda 5: 24 dBm
FDD LTE Banda 7: 24 dBm
FDD LTE Banda 8: 24 dBm
FDD LTE Banda 20: 24 dBm
FDD LTE Banda 28: 24,5 dBm
TDD LTE Banda 38: 24 dBm
TDD LTE Banda 40: 24 dBm
TDD LTE Banda 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (solo RX)
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Avvertenza CE

Avvertenza batteria

e Puo presentarsi il rischio di esplosione se la batteria
viene sostituita con un tipo non corretto.

« Smaltire le batterie utilizzate in base alle istruzioni.

« Non smaltire una batteria in fiamme o in un forno
caldo né schiacciare o tagliare meccanicamente una
batteria. Cio pud provocare un’esplosione.

e Lasciare una batteria in un ambiente circostante ad
altissima temperatura pud causare un’esplosione o la
perdita di liquido o gas infiammabili.

« Una batteria sottoposta a una pressione dell'aria
estremamente bassa puo provocare un’esplosione o
la perdita di liquido o gas infiammabili.

Porta USB

La versione dell'interfaccia USB di questo prodotto &
USB 2.0.

Uso corretto

Come descritto in questa guida, il dispositivo pud essere
utilizzato solo in luoghi idonei. Se possibile non toccare
I'area dell'antenna sul dispositivo.

Non esporre il dispositivo o i relativi accessori a
temperature estreme inferiori a -10 °C e superiori a

+40 °C.
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Smaltimento del vecchio apparecchio

1.

Se un prodotto & contrassegnato con il
simbolo barrato del bidone della
spazzatura con ruote, significa che
conforme alla Direttiva europea
2012/19/UE.

Tutti i prodotti elettrici ed elettronici
devono essere smaltiti separatamente
dal sistema di raccolta rifiuti comunale,
utilizzando apposite strutture scelte
dalla pubblica amministrazione o dalle
autorita locali.

Lo smaltimento corretto del vecchio
apparecchio aiuta a impedire potenziali
conseguenze negative per la salute e
'ambiente.

Per ricevere il manuale sul riciclo basato sulla direttiva
RAEE relativo a questo prodotto, inviare un’e-mail
all'indirizzo weee@zte.com.cn

24




DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

€

Con la presente ZTE Corporation dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio ZTE 8050 & conforme alla direttiva
2014/53/UE.

Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile all'indirizzo seguente:
https://certification.ztedevices.com

In caso di funzionamento nella gamma di frequenza
compresa tra 5.150 e 5.350 MHz, il dispositivo & limitato
al solo uso interno.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Conformita ErP

L’alimentazione esterna di questo prodotto & conforme
alla Direttiva sui prodotti relativi all'energia (ErP)
2009/125/CE del Parlamento e del Consiglio europei.
Le informazioni dettagliate sul’ErP sono disponibili sul
sito web https://certification.ztedevices.com.
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Kurzanleitung (de)
Erstes Kennenlernen lhres Telefons

Né&herungs- und

orer |_J_-| Lichtsensor
Frontkamera————2 _\
Kartenfach fiir
nano-SIM/—
microSDXC
—Lautstarketaste
Ein/Aus-Taste/
—Fingerabdruck-
Touchscreen——— Sensor
Kopfhorer- | [ )
Anschluss Lautsprecher
Riickseitige
Kameras und —
Blitz

——NFC-Bereich

. J
Lade-/Typ C-USB-
Anschluss

lhr Telefon unterstiitzt WLAN mit 2,4 GHz und 5 GHz.
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Einrichten lhres Telefons

Die nano-SIM-Karte(n) kann/kénnen bei eingeschaltetem
Telefon eingelegt und entfernt werden.

O warNUNG!

Um das Telefon nicht zu beschadigen, verwenden Sie
keine SIM-Karten anderer Art und keine aus einer
SIM-Karte gefertigte Nano-SIM-Karte, die nicht dem
Standard entspricht. Eine Standard-Nano-SIM-Karte
erhalten Sie bei lnrem Serviceanbieter.

1. Setzen Sie die Spitze des Auswurfwerkzeugs in das
Loch neben dem Kartenfach ein.

HINWEIS:
Bitte verwenden Sie das im Lieferumfang enthaltene
Auswurfwerkzeug. Andernfalls kann das Kartenfach
mdoglicherweise nicht ausgeworfen werden.

ACHTUNG:
Ersetzen Sie niemals das im Lieferumfang enthaltene
Auswurfwerkzeug durch scharfe Objekte. Stellen Sie
sicher, dass das Auswurfwerkzeug senkrecht zur Offnung
steht. Andernfalls kann das Telefon beschadigt werden.
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2. Ziehen Sie das Kartenfach heraus. Sie kdnnen wie in
der Abbildung gezeigt die Nano-SIM-Karten in den
rechten und mittleren Kartensteckplatz und eine
microSDXC™-Karte (optional) in den linken
Kartensteckplatz einlegen. Schieben Sie das Fach
vorsichtig an seinen Platz zuriick.

HINWEIS:
Wenn zwei nano-SIM-Karten installiert sind, kénnen sich
beide Karten mit dem 4G-, 3G-oder 2G-Netzwerk
verbinden und jede Karte kann fiir mobile Daten
verwendet werden.

Aufladen des Telefons

Der Akku des Telefons sollte genligend Leistung haben,
um das Gerat einzuschalten, ein Signal zu finden und ein
paar Anrufe zu tatigen. Sie sollten den Akku so bald wie
mdéglich voll aufladen.

O warNUNG!

Verwenden Sie nur von ZTE zugelassene Ladegerate
und Kabel des Typs USB-C. Die Verwendung von nicht
zugelassenem Zubehdr kann Schaden am Telefon sowie
eine Explosion des Akkus verursachen.

O warNUNG!

Entfernen Sie die Abdeckung nicht. Der Akku kann
nicht herausgenommen werden. Beim
Herausnehmen besteht Brand- oder
Explosionsgefahr.
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1. Stecken Sie den Stecker des Ladegerats in die
entsprechende Buchse am Telefon.

N

R

2. SchlieRen Sie das Ladegerat an eine
Standardsteckdose mit Wechselstrom an.

3. Ziehen Sie den Stecker des Ladegerats, sobald der
Akku vollstandig geladen ist.

HINWEIS:
Wenn der Akku-Ladestand extrem niedrig ist, kdnnen Sie
das Telefon mdglicherweise nicht einschalten, obwohl der
Akku gerade geladen wird. Versuchen Sie es in diesem
Fall noch einmal, nachdem Sie das Telefon mindestens
20 Minuten lang aufgeladen haben. Wenden Sie sich
bitte an den Kundenservice, wenn sich das Telefon auch
nach langerem Laden noch nicht einschalten lasst.

Ein- und Ausschalten des Telefons

Stellen Sie vor dem Einschalten sicher, dass der Akku
geladen ist.

e Halten Sie die Ein/Aus-Taste gedriickt, um das
Telefon einzuschalten.

e Zum Ausschalten halten Sie die Ein/Aus-Taste
gedriickt, bis das Menl ,Ausschalten/Neustart*

angezeigt wird, und tippen Sie dann auf Os O,
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HINWEIS:
Wenn der Bildschirm einfriert oder tiber langere Zeit nicht
mehr reagiert, halten Sie die Ein/Aus-Taste lénger als
10 Sekunden gedriickt, um das Telefon neu zu starten.

Aufwecken des Telefons

Ihr Telefon wechselt automatisch in den Standby-Modus,
wenn es langere Zeit nicht verwendet wird. Dabei wird
das Display abgeschaltet, um Strom zu sparen. Die
Tasten werden gesperrt, um unbeabsichtigte Eingaben
zu verhindern.

Sie kénnen Ihr Telefon wieder aktivieren, indem Sie das
Display einschalten und die Tastensperre aufheben.

1. Driicken Sie die Ein/Aus-Taste, um den Bildschirm
einzuschalten.

2. Wischen Sie auf dem Bildschirm nach oben.

HINWEIS:

Wenn Sie fir Ihr Telefon eine Gesichtserkennung, einen
Fingerabdruck, ein Entsperrmuster, eine PIN oder ein
Kennwort festgelegt haben, missen Sie Ihr Gesicht oder
lhren Fingerabdruck verwenden, das Muster zeichnen
oder die PIN/das Kennwort eingeben, um den Bildschirm
zu entsperren.
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RECHTLICHE INFORMATIONEN
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Alle Rechte vorbehalten.

Dieses Benutzerhandbuch darf ohne die vorherige
schriftliche Zustimmung der ZTE Corporation weder ganz
noch in Auszlgen zitiert, vervielfaltigt, ibersetzt oder in
jedweder Form und unter Verwendung jedweder Mittel,
seien es elektronische oder mechanische, inklusive der
Erstellung von Fotokopien und Mikrofilmen, verwendet
werden.

Hinweis

Die ZTE Corporation behalt sich das Recht vor,
Druckfehler und technische Daten in diesem Handbuch
ohne Vorankiindigung zu korrigieren bzw. zu
aktualisieren.

Fir kundige Anwender:innen bieten wir auch die
Méglichkeit der selbststandigen Fehlerbehebung an.
Bitte besuchen Sie die offizielle ZTE-Website

(unter https://ztedevices.com), um weitere
Informationen Uber die vollstdndige Kurzanleitung, das
Benutzerhandbuch, die selbststandige Fehlerbehebung
und die unterstiitzten Produktmodelle zu erhalten.
Informationen auf der Webseite haben Vorrang vor
denen in diesem Dokument.

Haftungsausschluss

Die ZTE Corporation Gbernimmt ausdriicklich keine
Haftung fur Fehler und Schaden, die durch nicht
autorisierte Veranderungen an der Software verursacht
wurden.

Die in dieser Anleitung verwendeten Bilder und
Screenshots kénnen vom tatséchlichen Produkt
abweichen. Inhalte in diesem Handbuch kénnen vom
tatséchlichen Produkt oder der Software abweichen.
Eingetragene Marken

ZTE und die ZTE-Logos sind eingetragene
Markenzeichen der ZTE Corporation.

Android™ ist eine Marke von Google LLC.

Die Marke Bluetooth® und die Logos sind Eigentum der
Bluetooth SIG, Inc. und jegliche Nutzung dieser Marken
durch die ZTE Corporation ist lizenziert.

micro”
>
X Das microSDXC-Logo ist eine Marke von

SD-3C, LLC.

Sonstige Marken und Handelsnamen sind Eigentum ihrer
jeweiligen Inhaber.
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Sicherheitsinformationen zum Produkt

Telefonieren Sie niemals beim Autofahren.
Schreiben Sie wahrend des Autofahrens keine
SMS-Nachrichten.

Halten Sie Ihr Telefon beim Telefonieren
mindestens 5 mm von lhrem Kérper entfernt.

Kleinteile kénnen bei Verschlucken zum
Ersticken fiihren.

lhr Telefon kann eine sehr hohe Lautstarke
entwickeln.

Héren Sie deshalb zur Vermeidung von
Gehdrschaden nicht Uber langere Zeit Musik
bei hoher Lautstarke. Seien Sie vorsichtig,
wenn Sie das Telefon an |hr Ohr halten und der
Lautsprecher in Betrieb ist.

Setzen Sie das Telefon keinen Magnetfeldern
aus.

Halten Sie Ihr Telefon von Herzschrittmachern
und anderen medizinischen Geraten fern.

Schalten Sie Ihr Telefon in Krankenhdusern
und medizinischen Einrichtungen auf
Anweisung aus.

Schalten Sie Ihr Telefon in Flugzeugen und auf
Flughéafen auf Anweisung aus.

Schalten Sie |hr Telefon in der Nahe explosiver
Stoffe und Flussigkeiten aus.

Verwenden Sie |hr Telefon nicht an Tankstellen.

lhr Telefon kann grelles und blitzendes Licht
erzeugen.

Entsorgen Sie |hr Telefon nicht in offenem
Feuer.

Vermeiden Sie extreme Temperaturen.

dddddddldddl il ddds

Halten Sie Ihr Telefon von Flissigkeiten fern.
Halten Sie Ihr Telefon trocken.
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Zerlegen Sie |hr Telefon nicht.

Verwenden Sie nur zugelassenes Zubehdr.

Zubehor mit Steckverbindung sollte sich bei
Betrieb in der Nahe des Netzanschlusses
befinden und leicht zuganglich sein.

(1]

Verlassen Sie sich bei der Kommunikation in
Notsituationen nicht ausschlieBlich auf lhr
Telefon.

dldd <

Spezifische Absorptionsrate (SAR)

lhr mobiles Gerét ist ein Funksender und -empfénger. Es
ist so konzipiert, dass es die in internationalen Richtlinien
empfohlenen Grenzwerte fiir die Belastung durch
Hochfrequenzwellen nicht tberschreitet. Diese
Richtlinien wurden von der unabhangigen
wissenschaftlichen Organisation ICNIRP erarbeitet. Die
Sicherheitsgrenzwerte sollen unabhéngig von Alter und
Gesundheitszustand alle Menschen schiitzen.
Grundlage fiir diese Richtlinien ist die MaReinheit
,Spezifische Absorptionsrate®, abgekirzt SAR. Der
SAR-Grenzwert fir mobile Gerate liegt bei 2 W/kg und
der héchste SAR-Wert fiir dieses Gerat lag im Test am
Kopf bei 0,325 W/kg* und im Test am Korper bei

1,397 W/kg* mit 5 mm Abstand. Mobile Geréte bieten
eine Reihe von Funktionen. Sie kdnnen, wie im
Benutzerhandbuch beschrieben, auch an anderen
Stellen verwendet werden, wie etwa am Kdrper**.

Fir die Ermittlung des SAR-Werts wird die hdchste
Sendeleistung des Gerats verwendet. Deshalb liegt der
tatséchliche SAR-Wert dieses Geréats wahrend des
Betriebs normalerweise darunter. Dies liegt daran, dass
der Leistungspegel des Gerats automatisch angepasst
wird und immer nur die fir die Verbindung zum Netz
bendtigte Mindestleistung verbraucht wird.

* Die Tests wurden gemaR EN 50360, EN 50566, EN
50663, EN 62209-1 und EN 62209-2 durchgefiihrt.

** Siehe auch im Benutzerhandbuch den Abschnitt:
Betrieb beim Tragen am Kérper.

33



Technische Angaben

EUT-getestete
Funkanwendung

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA Band 1/2/5/8

FDD LTE Band 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE Band 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Maximale HF-
Ausgangsleistung

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA-Band 1: 24 dBm
WCDMA-Band 2: 24 dBm
WCDMA-Band 5: 24 dBm
WCDMA-Band 8: 24 dBm
FDD LTE-Band 1: 24 dBm
FDD LTE-Band 3: 24 dBm
FDD LTE-Band 5: 24 dBm
FDD LTE-Band 7: 24 dBm
FDD LTE-Band 8: 24 dBm
FDD LTE-Band 20: 24 dBm
FDD LTE-Band 28: 24,5 dBm
TDD LTE-Band 38: 24 dBm
TDD LTE-Band 40: 24 dBm
TDD LTE-Band 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (nur Rx)
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CE-Warnung

Akku-Warnung

« Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen nicht
geeigneten Typ ersetzt wird.

« Entsorgen Sie gebrauchte Akkus gemaR den
Anweisungen.

« Werfen Sie einen Akku nicht ins Feuer oder in einen
heilen Ofen, und zerdriicken oder zerschneiden Sie
ihn nicht mechanisch. Dies kann zu Explosionen
fuhren.

e Das Aufbewahren eines Akkus in einer Umgebung
mit extrem hohen Temperaturen kann zu
Explosionen oder dem Austreten von brennbarer
Flissigkeit oder Gas fiihren.

e Ein Akku, der extrem niedrigem Luftdruck ausgesetzt
ist, kann zu Explosionen oder zum Auslaufen von
brennbarer Flissigkeit oder Gas fuhren.

USB-Anschluss

Die USB-Schnittstellenversion dieses Produkts ist USB
2.0.

SachgemaRe Verwendung

Wie in diesem Handbuch beschrieben, kann Ihr Gerat nur
an den dafiir geeigneten Standorten verwendet werden.
Beriihren Sie den Antennenbereich lhres Geréats
moglichst nicht.

Setzen Sie Ihr Gerat keinen extremen Temperaturen
unter -10 °C und Uber +40 °C aus.
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Entsorgung von Altgeriten

1.

Mit dem Symbol eines
durchgestrichenen Mdilleimers
versehene Produkte erflillen die
europaische Richtlinie 2012/19/EU.

Séamtliche elektrischen und
elektronischen Produkte miissen
getrennt vom Hausmiill entsorgt
werden. Sie mussen bei den von der
jeweiligen Kommune dafiir
eingerichteten Sammelstellen
abgegeben werden.

Das ordnungsgemafie Entsorgen von
Altgeraten tragt dazu bei, negative
Folgen fiir Umwelt und Gesundheit zu
verhindern.

Bitte senden Sie fir auf der WEEE-Richtlinie basierende
Recycling-Informationen zum vorliegenden Produkt eine
E-Mail an weee@zte.com.cn
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EU-KONFORMITATSERKLARUNG

€

Die ZTE Corporation erklart hiermit, dass das Funkgerat
vom Typ ZTE 8050 den Vorgaben der Richtlinie
2014/53/EU entspricht.

Der vollstéandige Text der EU-Konformitatserklarung ist
unter der folgenden Internetadresse verfugbar:
https://certification.ztedevices.com

Dieses Gerat ist im Frequenzbereich zwischen 5.150 und
5.350 MHz auf die Verwendung in Innenrdumen
beschrankt.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

ErP-Konformitat

Die externe Stromversorgung dieses Produkts entspricht
der Richtlinie Uiber energiebezogene Produkte (ErP)
2009/125/EG des Europaischen Parlaments und des
Rates.

Die detaillierten ErP-Informationen finden Sie auf der
ZTE-Website https://certification.ztedevices.com.
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Guide de démarrage rapide (fr)
Faites connaissance avec votre

téléphone

Ecouteur.

Capteur de

Appareil photo
avant

Logement de
la carte—
nano-SIM/
microSDXC

Ecran tactile —!

proximité et de

/—l—,J_—.—\ luminosité

Prise casque

|___Touche de
volume

Touche

| Marche/Arrét /
Capteur
d’empreinte
digitale

Appareils photo__|
arriere et flash

.

Haut-parleur

——Zone NFC

Prise de charge /
USB type-C
Votre téléphone prend en charge le Wi-Fi 2.4 GHz et 5 GHz.
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Configuration de votre téléphone

La ou les cartes nano-SIM peuvent étre installées et
retirées méme si le téléphone est allumé.

O AVERTISSEMENT

Pour éviter d’'endommager le téléphone, n’utilisez aucun
autre type de carte SIM ni de carte nano-SIM au format
non standard découpée a partir d’'une carte SIM. Vous
pouvez obtenir une carte nano-SIM au format standard
auprés de votre fournisseur de services.

1. Insérez la pointe de I'outil d’éjection dans le trou a
co6té du logement pour carte.

REMARQUE :
Veuillez utiliser I'outil d’éjection de carte inclus dans la
boite. Sinon, le logement de cartes ne peut pas étre
éjecté.

ATTENTION :
N'utilisez jamais d’objets pointus pour remplacer 'outil
d’éjection du support inclus. Assurez-vous que I'outil
d’éjection du support est perpendiculaire au trou. Sinon,
cela risquerait d’'endommager le téléphone.
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2. Sortez le support de cartes. Vous pouvez installer les
cartes nano-SIM dans les logements pour carte de
droite et du milieu, et placer une carte microSDXC™
(en option) dans le logement pour carte de gauche,
tel qu’indiqué. Replacez délicatement le support.

REMARQUE :
Si deux cartes nano-SIM sont installées, les deux cartes
peuvent se connecter au réseau 4G, 3G ou 2G, et 'une
ou l'autre carte peut étre utilisée pour les données
mobiles.

Charge du téléphone

La batterie de votre téléphone doit étre suffisamment
chargée pour que le téléphone s’allume, détecte un
signal et puisse passer des appels. Vous devez charger
complétement la batterie des que possible.

O AVERTISSEMENT

Utilisez exclusivement des chargeurs et des cables USB
type C approuvés par ZTE. L'utilisation d’accessoires non
autorisés peut endommager votre téléphone, voire
causer |'explosion de la batterie.

O AVERTISSEMENT

Ne retirez pas le cache arriére. La batterie n’est pas
amovible. Son retrait peut provoquer un incendie ou
une explosion.
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1. Branchez I'adaptateur sur la prise du chargeur.

2. Branchez le chargeur sur une prise de courant
alternatif standard.

3. Lorsque la batterie est complétement chargée,
débranchez le chargeur.
REMARQUE :
Si le niveau de la batterie est tres faible, le téléphone
peut refuser de se mettre en route, méme connecté au
chargeur. Dans ce cas, continuez de charger le
téléphone au moins 20 minutes, puis réessayez. Si vous
n‘arrivez toujours pas a allumer le téléphone aprées une
longue période de charge, contactez le service clientéle.

Mise sous tension/hors tension de votre
téléphone

Vérifiez que la batterie est chargée avant d’allumer votre
téléphone.

« Appuyez longuement sur la touche Marche/Arrét
pour allumer votre téléphone.

e Pour mettre hors-tension, appuyez longuement sur la
touche d’alimentation jusqu’a I'apparition du menu

Marche/Arrét, puis appuyez sur O s>,
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REMARQUE :

Si I'écran se fige ou si son temps de réponse est trop
long, pressez et maintenez enfoncée la touche
Marche/Arrét pendant plus de 10 secondes pour
redémarrer le téléphone.

Sortie de veille de votre téléphone

Votre téléphone passe automatiquement en veille
lorsqu'il reste inutilisé durant une période définie. L’écran
s’éteint pour économiser la batterie et le clavier est
verrouillé pour empécher toute utilisation involontaire.

Pour sortir votre appareil de veille, activez I'écran ou

débloquez le clavier.

1. Appuyez sur la touche Marche/Arrét pour réactiver
I'écran.

2. Faites glisser votre doigt sur I'écran.

REMARQUE :

Si vous avez défini une reconnaissance faciale, une
empreinte digitale, un schéma de déverrouillage, un
code PIN ou un mot de passe pour protéger votre
téléphone, vous devez utiliser votre visage ou votre
empreinte digitale, dessiner le schéma ou saisir le
code PIN ou le mot de passe pour déverrouiller votre
écran.
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MENTIONS LEGALES
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Tous droits réservés.

Aucune partie de ce guide ne peut étre extraite,
reproduite, traduite, ni utilisée sous quelque forme ou par
quelque moyen que ce soit, électronique ou mécanique,
y compris par photocopie ou microfilm, sans I'accord
préalable écrit de ZTE Corporation.

Avis

ZTE Corporation se réserve le droit d’apporter des
madifications aux erreurs d’impression ou de mettre a
jour la fiche technique de ce guide sans notification
préalable.

Nous offrons un service d’assistance autonome a nos
utilisateurs de terminaux intelligents. Veuillez consulter le
site Web officiel de ZTE (a I'adresse
https://ztedevices.com) pour obtenir davantage
d’informations sur le guide de démarrage rapide complet,
le guide de I'utilisateur, le service d’assistance autonome
et les modéles de produit pris en charge. Les
informations disponibles sur le site web prévalent sur les
autres sources d'informations.

Limitation de responsabilité

ZTE Corporation décline toute responsabilité pour tout
probléme ou dommage résultant d’'une modification non
autorisée du logiciel.

Les images et les captures d’écran utilisées dans ce
guide peuvent différer du produit final. Le contenu de ce
guide peut différer du produit ou du logiciel final.
Marques commerciales

ZTE et les logos ZTE sont des marques commerciales de
ZTE Corporation.

Android™ est une marque commerciale de Google LLC.
La marque commerciale et les logos Bluetooth® sont la
propriété de Bluetooth SIG, Inc. et sont utilisés sous
licence par ZTE Corporation.

micro*
>
XC | elogo microSDXC est une marque

commerciale de SD-3C, LLC.

Les autres marques commerciales et noms de marque
sont la propriété de leurs détenteurs respectifs.

43



Informations de sécurité relatives au
produit

N'utilisez pas le téléphone lorsque vous
conduisez. N'’envoyez jamais de messages
texte en conduisant.

Maintenez le téléphone a une distance d’au
moins 5 mm du corps ou de I'oreille pendant
son utilisation.

Les petites piéces présentent un risque
d'étouffement.

Votre téléphone peut produire du son a un
volume élevé.

Pour protéger votre audition, ne vous exposez
pas a des volumes élevés pendant de longues
périodes. Soyez prudent(e) lorsque vous tenez
votre téléphone pres de votre oreille avec le
haut-parleur activé.

Evitez tout contact avec un objet magnétique.

Maintenez le téléphone a distance des
stimulateurs cardiaques et de tout autre
appareil médical électronique.

Eteignez 'appareil dans les hopitaux et les
établissements médicaux si le réglement de
ces derniers le stipule.

Eteignez votre téléphone dans les avions et les
aéroports lorsque le reglement de ces derniers
le stipule.

Eteignez le téléphone lorsque vous vous
trouvez a proximité de matériaux ou liquides
explosifs.

N'utilisez pas I'appareil dans les
stations-service.

Votre téléphone peut émettre une lumiere vive
ou clignotante.

Ne jetez pas le téléphone au feu.

ddddldldl did i . d 4 dls

Evitez les températures extrémes.
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Evitez tout contact avec des liquides. Gardez le
téléphone au sec.

Ne tentez pas de démonter votre téléphone.

Utilisez uniquement des accessoires
approuvés.

dd s

Dans le cas d’un équipement électrique,
@) |nstallezula flf:he a pr.OX|m|te.de I‘qu|pement,
de maniére a pouvoir y accéder facilement.

En situation d’urgence, ne dépendez pas de
votre téléphone comme moyen principal de
communication.

b

Débit d’absorption spécifique (DAS)

Votre appareil mobile est un émetteur-récepteur d’ondes
radio. Il est congu de maniére a ne pas dépasser les
limites d’exposition aux ondes radio recommandées par
les directives internationales. Ces directives ont été
mises au point par un organisme scientifique
indépendant, 'ICNIRP. Elles précisent notamment des
marges de sécurité destinées a assurer la protection de
toutes les personnes, quels que soient leur age et leur
condition physique.

Ces directives utilisent une unité de mesure appelée

« débit d’absorption spécifique » (DAS). Pour les
appareils mobiles, la limite du DAS est de 2 W/kg pour la
téte et le corps. La valeur DAS maximale mesurée pour
cet appareil pendant I'essai au niveau de la téte était de
0,325 W/kg* et de 1,397 W/kg* lorsqu'il était placé a une
distance de 5 mm du corps. La limite du DAS pour les
membres (0 mm) pour les appareils mobiles est de 4
Wi/kg. La valeur DAS la plus élevée pour cet appareil
lorsqu'il est testé avec une distance de 0 mm du corps
était de 2,611 W/kg*. Dans la mesure ou les appareils
mobiles offrent de nombreuses fonctions, ils peuvent étre
utilisés dans d’autres positions, notamment prés du corps
comme décrit dans le manuel utilisateur**.

Comme la valeur du DAS est mesurée en utilisant la
puissance de transmission la plus élevée de 'appareil, la
valeur réelle du DAS pour cet appareil en fonctionnement
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est généralement inférieure a celle indiquée ci-dessus.
Cela est d aux changements automatiques du niveau de
puissance du téléphone qui permettent de n’utiliser que
la puissance minimale requise pour communiquer avec le
réseau.

* Les tests sont réalisés conformément aux normes

EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 et

EN 62209-2.

** Reportez-vous a la section consacrée a I'utilisation
prés du corps dans le manuel utilisateur.

Caractéristiques

GSM 850/900/1800/1900 MHz
Bande WCDMA 1/2/5/8
Bande FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
. Bande TDD LTE 38/40/41
testéeavecle | g4 41abigin/ac
matériel a I'essai Bluetooth 5.2
(MAE) )
NFC
GPS/Galileo/GLONASS
GSM850 : 34,0 dBm
GSM900 : 33,0 dBm
GSM1800 : 31,0 dBm
GSM1900 : 31,0 dBm
Bande WCDMA 1 : 24 dBm
Bande WCDMA 2 : 24 dBm
Bande WCDMA 5 : 24 dBm
Puissance de Bande WCDMA 8 : 24 dBm
sortie maximale Bande FDD LTE 1 : 24 dBm
des fréquences Bande FDD LTE 3 : 24 dBm
radio Bande FDD LTE 5 : 24 dBm
Bande FDD LTE 7 : 24 dBm
Bande FDD LTE 8 : 24 dBm
Bande FDD LTE 20 : 24 dBm
Bande FDD LTE 28 : 24,5 dBm
Bande TDD LTE 38 : 24 dBm
Bande TDD LTE 40 : 24 dBm
Bande TDD LTE 41 : 24 dBm
Wi-Fi 2,4G EIRP : 19 dBm

L'utilisation des
radios a été
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Puissance de Wi-Fi 5G EIRP : 19 dBm
sortie maximale Bluetooth EIRP: 9 dBm

des fréquences GPS/Galileo/GLONASS (Rx
radio uniquement)

Avertissement CE

Avertissement relatif a la batterie

e La batterie peut provoquer une explosion si elle est
remplacée par un type de batterie non conforme.

o Mettez les batteries usagées au rebut conformément
aux consignes.

« Ne jetez pas une batterie dans le feu ou un dans four
chaud, ou n’écrasez pas ou ne découpez pas
mécaniquement une batterie. Cela peut entrainer
une explosion.

e Laisser une batterie dans un environnement a trés
haute température peut entrainer une explosion ou
une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

e Une batterie soumise a une pression d’air
extrémement basse peut entrainer une explosion ou
une fuite de liquide ou de gaz inflammable.

Port USB

La version d’interface USB de ce produit est USB 2.0.
Utilisation appropriée

Comme décrit dans ce guide, il est nécessaire d'utiliser
I'appareil uniquement dans les emplacements autorisés.
Evitez de toucher la zone de I'antenne de votre appareil.

N’exposez pas votre appareil a des températures
extrémes inférieures a -10 °C et supérieures a +40 °C.
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Mise au rebut de votre ancien appareil

1.

Lorsque le symbole représentant une
poubelle barrée est apposé sur un
produit, cela signifie que ce produit
entre dans le champ d’application de la
directive européenne 2012/19/UE.

Tous les produits électriques et
électroniques doivent étre mis au rebut
suivant un autre circuit que le circuit
standard de ramassage des ordures,
via les sites de collecte prévus a cet
effet par les autorités publiques
nationales ou locales.

La mise au rebut de votre ancien
appareil suivant le circuit approprié
permettra de prévenir d’éventuelles
conséquences néfastes pour
I'environnement et la santé humaine.

Pour obtenir des informations sur le recyclage de ce
produit conformément a la directive sur les déchets
électriques et électroniques, envoyez un e-mail a
I'adresse weee@zte.com.cn
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DECLARATION DE CONFORMITE UE

€

Par la présente, ZTE Corporation déclare que

I'équipement radio de type ZTE 8050 est conforme a la
directive 2014/53/UE.

Le texte complet de la déclaration de conformité UE est

disponible a I'adresse suivante :

https://certification.ztedevices.com

Cet appareil est limité a une utilisation en intérieur
uniquement lorsqu’il fonctionne dans une plage de

fréquences comprise entre 5150 et 5350 MHz.
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Conformité ErP

L’alimentation externe de ce produit est conforme a la

directive sur les produits liés a I'énergie (ErP)

2009/125/CE du Parlement européen et du Conseil.

Les informations détaillées sur la conformité ErP sont
disponibles sur le site Web de ZTE,
https://certification.ztedevices.com.
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Hizli Baslangi¢ Kilavuzu (tr)
Telefonunuzu Taniyin

Kulaklik

Yakinlk ve

On kamera

nano-SIM/
microSDXC—
kart tepsisi

Cl—in—\

Dokunmatik |
ekran

151k sensori

—Ses tusu

Agma/kapatma
— tusu/Parmak izi
sensori

N
Arka kameralar__|| \—/ /c o\
ve flag 7 A
o)
N

——NFC alani

_ 4
Sarj/USB Tip C

jaki

Telefonunuz 2,4 GHz ve 5 GHz Wi-Fi baglantilarini destekler.
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Telefonunuzu Ayarlama

Nano-SIM Kart(lar) telefon agikken takilabilir ya da
cikarilabilir.

O uvarn

Telefonunuza zarar vermemek icin farkli SIM kartlar veya
bir SIM karttan kesilerek olusturulmus standart olmayan
bir nano-SIM kart kullanmayin. Mobil operatoriiniizden
standart nano-SIM kart edinebilirsiniz.

1. Tepsi ¢cikarma aracinin ucunu, kart tepsisinin
yanindaki delige sokun.

NOT:
Lutfen kutuda bulunan tepsi gikarma aracini kullanin.
Aksi takdirde kart tepsisi ¢ikarilamaz.

DIKKAT:
Uriinle birlikte verilen tepsi ¢ikarma aracinin yerine asla
farkli bir keskin nesne kullanmayin. Tepsi ¢ikarma aracini
delige dik bigimde yerlestirmeye dikkat edin. Aksi halde
telefon zarar gorebilir.
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2. Kart tepsisini gekerek gikarin. Gosterildigi gibi
sagdaki ve ortadaki kart yuvalarina nano-SIM kartlari
ve soldaki kart yuvasina bir microSDXC™ karti
(istege bagli) takabilirsiniz. Dikkatli bir sekilde tepsiyi
yerine kaydirarak itin.

NOT:
Iki nano-SIM kart takilirsa, kartlarin ikisi de 4G, 3G veya
2G agina baglanabilir ve kartlardan biri mobil veri igin
kullanilabilir.

Telefonu Sarj Etme

Telefonunuzdaki pilin sarji telefonu agmak, sinyal bulmak
ve birka¢ arama yapmak igin yeterli seviyededir. Pili en
kisa zamanda tamamen sarj etmelisiniz.

O uvar

Yalnizca ZTE onayli sarj cihazlarini ve USB Tip C
kablolarini kullanin. Onaylanmamig aksesuarlarin
kullanilmasi telefonunuza zarar verebilir ya da pilinizin
patlamasina neden olabilir.

O uvar

Arka kapagi gikarmayin. Pil yerinden gikarilamaz. Pili
yerinden ¢ikarmaya caligmak, yangina veya
patlamaya neden olabilir.
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1. Adapt6ri sarj jakina takin.

N

S

2. $arj cihazini standart bir AC prizine takin.
3. Pil tamamen sarj oldugunda sarj cihazini ¢ikarin.

NOT:
Pil seviyesi ¢ok dustikse telefon sarj edilirken bile
telefonunuzu agamayabilirsiniz. Boyle bir durumda,
telefonunuzu en az 20 dakika sarj ettikten sonra tekrar
acmay! deneyin. Uzun sureli sarj isleminin ardindan
telefonunuzu hala agamiyorsaniz musteri hizmetleriyle
iletisime gegin.

Telefonunuzu Agma/Kapatma

Telefonu agmadan 6nce pilin sarj edilmis oldugundan

emin olun.

o Telefonunuzu agmak icin Agma/Kapatma tusunu
basili tutun.

e Telefonunuzu kapatmak igin kapat/yeniden baslat
menlsi goriinene kadar Agma/Kapatma tusuna
basili tutun ve ardindan (U > (U ogesine dokunun.
NOT:

Ekran donduysa ya da ekranin yanit vermesi uzun

slriiyorsa, telefonu yeniden baslatmak igin

Acgmal/Kapatma tusuna basarak tusu yaklasik 10

saniyeden fazla bir siire igin basili tutmayi deneyin.
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Telefonunuzu Uyandirma

Telefonunuz belirli bir stre kullaniimadiginda otomatik
olarak uyku moduna gecer. Gug tasarrufu igin ekran
kapatilir ve yanliglikla basmaya karsi tus kilidi devreye
girer.

Ekrani actiktan sonra tus kilidini agarak telefonunuzu
uyandirabilirsiniz.

1. Ekrani agmak icin, Agma/Kapatma tusuna basin.

2. Ekranda yukari gekin.

NOT:

Telefonunuz igin bir yliz dogrulamasi, parmak izi, kilit
acma deseni, PIN kodu veya parola ayarladiysaniz;
ekran kilidini agmak igin yliziinizii veya parmak izinizi
kullanmaniz, deseni gizmeniz veya PIN kodunu/parolayi
girmeniz gerekir.
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YASAL BILGILER
Telif Hakki © 2023 ZTE CORPORATION.
Tim haklar sakhdir.

ZTE Corporation’in énceden yazili izni olmadan bu
yayinin higbir béliimu, fotokopi ve mikrofilm dahil olmak
uzere elektronik veya mekanik olarak higbir sekilde ya da
higbir amag dogrultusunda alintilanamaz, gogaltilamaz,
cevrilemez veya kullanilamaz.

Bildirim

ZTE Corporation énceden haber vermeksizin, bu
kilavuzdaki baski hatalarini diizeltme veya teknik
ozellikleri glincelleme hakkini sakli tutar.

Akilli terminal cihazi kullanicilarimiz igin self servis
imkani sunuyoruz. Tam hizl baslangi¢ kilavuzu, kullanici
kilavuzu, self servis ve desteklenen Griin modelleri
hakkinda daha fazla bilgi icin litfen ZTE resmi web
sitesini (https://ztedevices.com) ziyaret edin. Web
sitesindeki bilgiler 6nceliklidir.

Sorumluluk Reddi

ZTE Corporation, yazilim tizerinde yapilan izinsiz
degisikliklerden kaynaklanan arizalarin ve zararlarin
sorumlulugunu agikga reddeder.

Bu kilavuzda kullanilan resimler ve ekran goriintuleri,
Urlinlin aslindan farkli olabilir. Bu kilavuzdaki igerik,
Uriinlin veya yazilimin aslindan farkl olabilir.

Ticari Markalar

ZTE ve ZTE logolari, ZTE Corporation’in ticari
markalaridir.

Android™, Google LLC'nin ticari markasidir.

Bluetooth® marka adi ve logolari, Bluetooth SIG, Inc.'in
miilkiyetindedir ve bu markalar, ZTE Corporation
tarafindan lisans kapsaminda kullaniimaktadir.

micro-

S22

XC  microSDXC Logosu SD-3C, LLC'nin ticari
markasidir.

Diger ticari markalar ve ticari adlar, ilgili sahiplerine aittir.
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Uriin Giivenlik Bilgileri

Araba sirerken telefon gérismesi yapmayin.
Araba stirerken kesinlikle mesaj yazmayin.

Arama yaparken telefonunuzu viicudunuzdan
en az 5 mm uzakta tutun.

Kigiik pargalar bogulmaya neden olabilir.

Telefonunuz yiiksek ses gikarabilir.

Olasi igitme hasarini 6nlemek igin, sesi uzun
slire yiiksek seviyelerde dinlemeyin. Hoparlér
aciksa telefonunuzu kulaginiza yakin tutarken
dikkatli olun.

Telefonunuzu manyetik nesnelerle temas
ettirmeyin.

Cihazi, kalp pillerinden ve diger elektronik tibbi
cihazlardan uzak tutun.

Hastanelerde ve tibbi kuruluslarda kapatmaniz
istendiginde telefonunuzu kapatin.

Ucgakta ve havaalanlarinda kapatmaniz
istendiginde telefonunuzu kapatin.

Patlayici maddelerin veya sivilarin
yakinindayken telefonunuzu kapatin.

Benzin istasyonlarinda kullanmayin.

Telefonunuzdan parlak veya yanip sénen bir
1s1k gikabilir.

Telefonunuzu atese atmayin.

Asiri sicaga maruz kalmamasina dikkat edin.

Sivilarla temastan kaginin. Telefonunuzu kuru
tutun.

dddddddddddldlddds

Telefonunuzu pargalarina ayirmayi denemeyin.
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ﬁ Yalnizca onaylanmis aksesuarlari kullanin.

Prize takilabilir ekipman kullanirken, fis ve priz
@) ekipmanin yakininda ve kolayca erisilebilir
olmaldir.

Acil durumlarda iletisim igin temel kaynak
olarak telefonunuza glivenmeyin.

Cihaz, ETSI TS 123.038 V8.0.0 (veya daha yiiksek
slriimiin kodu) ve tiim Tirkge karakterleri iceren ETSI
TS.123.040 V8.1.0 (veya daha ylksek sirimin kodu)
teknik 6zellikleriyle uyumludur.

Ozel Emilim Orani (SAR)

Mobil cihaziniz bir radyo vericisi ve alicisidir. Uluslararasi
yonetmelikler tarafindan énerilen radyo dalgalarina
maruz kalma sinirlarini agsmayacak sekilde tasarlanmistir.
Bu yénetmelikler, bagimsiz bir bilimsel organizasyon olan
ICNIRP tarafindan gelistiriimis ve yasi ya da saglk
durumu ne olursa olsun herkesin korunmasini saglamak
uzere tasarlanmistir.

Yénetmelikler, Ozel Emilim Orani veya SAR olarak
bilinen bir 6lgiim birimi kullanir. Mobil cihazlarin SAR
sinirt 2 W/kg'dir ve bu cihazin bas bélgesinde test edilen
en yiiksek SAR degeri 0,325 W/kg*, viicut bolgesinde

5 mm mesafeden test edilen en yilksek SAR degeri 1,397
W/kg* olarak ol¢llmustir. Mobil cihazlar, genis bir islev
yelpazesi sundugundan, bu kullanim kilavuzunda da
tanimlandidi gibi viicut Uzerinde tagima gibi diger yollarla
da kullanilabilir**.

SAR degeri, cihazin en yiiksek iletim glict kullanilarak
test edildiginden galigir durumdayken bu cihazin gercek
SAR degeri yukarida belirtilen degerlerden daha diisiik
olacaktir. Bu durumun nedeni, cihazin ag ile iletisim
kurmak igin gereken minimum gticti kullanmasini
saglamak Uzere gli¢ seviyesinde meydana gelen
otomatik degisikliklerdir.

* Testler EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 ve
EN 62209-2'ye uygun olarak gerceklestiriimistir.

** Lutfen kullanim kilavuzundaki viicut Gizerinde kullanma
bélimiine bakin.
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Ozellikler

EUT testi
yapilmis
radyo
uygulamasi

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA Bant 1/2/5/8

FDD LTE Bant 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE Bant 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Maksimum
RF cikis
glict

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 34,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA Bandi 1: 24 dBm
WCDMA Bandi 2: 24 dBm
WCDMA Bandi 5: 24 dBm
WCDMA Band 8: 24 dBm
FDD LTE Bandi 1: 24 dBm
FDD LTE Bandi 3: 24 dBm
FDD LTE Bandi 5: 24 dBm
FDD LTE Bandi 7: 24 dBm
FDD LTE Bandi 8: 24 dBm
FDD LTE Bandi 20: 24 dBm
FDD LTE Bandi 28: 24,5 dBm
TDD LTE Bandi 38: 24 dBm
TDD LTE Bandi 40: 24 dBm
TDD LTE Bandi 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (Yalnizca Rx)
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CE Uyarisi

Pil Uyarisi

Pilin, hatali tirde bir pille degistiriimesi halinde
patlama riski vardir.

Kullaniimig pilleri talimatlara gore atin.

Pili atese atmayin, sicak bir ocagin Ustline veya igine
koymayin; ezmeye ya da kesmeye ¢alismayin. Bu
tir durumlar, pilin patlamasina neden olabilir.

Pilin gok sicak bir ortamda birakilmasi, patlamasina
ya da yanici sivi veya gaz sizintisina neden olabilir.
Hava basincinin asiri dislik oldugu ortama maruz
kalan pil patlayabilir ya da yanici sivi veya gaz
sizintisi olusmasina neden olabilir.

USB Baglanti Noktasi
Bu Griintin USB arabiriminin slriimi USB 2.0'dir.

Dogru Kullanim

Bu kilavuzda agiklandigi gibi cihaziniz yalnizca dogru
konumda kullanilabilir. Litfen mimkinse cihazinizin
anten bélimiine dokunmayin.

Cihazinizi -10 °C altindaki ve +40 °C Ustlindeki asin
sicakliklara maruz birakmayin.
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Eski Cihazinizin Atilmasi

1.

Bir Uriin Gizerinde, Ustlinde carpi isareti
bulunan tekerlekli ¢gdp bidonu semboli
bulunmasi, bu Urlinlin 2012/19/AB
sayill Avrupa Direktifi kapsaminda
oldugu anlamina gelir.

Tim elektrikli ve elektronik Grtnler,
evsel atiklardan ayri olarak hikimet
veya yerel yetkililer tarafindan
belirlenmis toplama tesisleri
araciligiyla atilmahdir.

Eski cihazinizin dogru sekilde atilmasi,
gevreye ve insan sagligina olumsuz
etkilerinin 6nlenmesine yardimci
olacaktir.

Uriintin WEEE yénergesini temel alan geri déniisiim
bilgileri icin, litfen weee@zte.com.cn adresine e-posta

gonderin.
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AB UYUMLULUK BEYANI

€

ZTE Corporation isbu belgede, telsiz ekipman tiri olan
ZTE 8050’nin 2014/53/AB sayili Direktif ile uyumlu
oldugunu beyan eder.

AB uygunluk beyaninin tamamina su internet adresinden
erisebilirsiniz: https://certification.ztedevices.com

Cihaz, 5150 ila 5350 MHz frekans araliginda galisirken
yalnizca i¢ mekanda kullanimla sinirhdir.
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ErP Uyumlulugu

Bu Urtintin harici glic kaynagi, Avrupa Parlamentosu ve
Konseyi'nin Enerii ile ligili Uriinler Yénetmeligi (ErP)
2009/125/AB ile uyumludur.

Ayrintili ErP bilgilerine ZTE web sitesinden ulagabilirsiniz:
https://certification.ztedevices.com.
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Guia de inicio rapido (es)
Conozca su teléfono

Sensor de luz

Auricular
uricu | J_—. y proximidad
Céamara frontal—"————=2
Bandeja de
tarjeta__|

nano-SIM/

microSDXC | Tecla de

volumen

Tecla de

|___encendido/
L Sensor de
Pantalla tactil— huellas
dactilares
Conector para ‘ ] Altavoz
auriculares
Cémarayflash__ | 7/:/;78\1 |
traseros ram\\ 4 ] A
(o) — 1 Area de NFC
N y, :
\_ J

Toma de carga/
USB tipo C

Su teléfono admite Wi-Fi de 2,4 GHz y 5 GHz.
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Configuracion del teléfono

Puede instalar o extraer la(s) tarjeta(s) nano-SIM del
teléfono sin necesidad de apagarlo.

O ADVERTENCIA

Para no dafar el teléfono, no utilice ningun otro tipo de
tarjeta SIM ni ninguna otra tarjeta nano-SIM no estandar
recortada de una tarjeta SIM. Su proveedor de servicios
puede proporcionarle una tarjeta nano-SIM estandar.

1. Inserte la punta de la herramienta para extraer la
bandeja en el orificio junto a la bandeja de la tarjeta.

NOTA:
Utilice la herramienta de expulsion de bandeja incluida
en la caja. De lo contrario, es posible que la bandeja de
la tarjeta no se expulse.

PRECAUCION:
Nunca utilice objetos afilados en lugar de la herramienta
de expulsion de la bandeja incluida. Asegurese de
colocar la herramienta en posicién perpendicular
respecto al orificio. De lo contrario, el teléfono podria
sufrir dafios.
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2. Deslice la bandeja de la tarjeta hacia fuera. Puede
colocar las tarjetas nano-SIM en las ranuras de la
derecha y central, y colocar una tarjeta microSDXC™
(opcional) en la ranura de la izquierda, seguin se
ilustra. Vuelva a introducir la bandeja con cuidado en
su lugar.

NOTA:
Si se instalan dos tarjetas nano-SIM, ambas tarjetas
pueden conectarse a la red 4G, 3G o 2G, y cualquiera de
ellas se puede utilizar para los datos méviles.

Carga del teléfono

La bateria del teléfono debe contar con suficiente carga
para que el teléfono pueda encenderse, detectar una
sefial y realizar algunas llamadas. Debe cargarla por
completo tan pronto como sea posible.

O ADVERTENCIA

Utilice unicamente cargadores y cables USB tipo C que
cuenten con la aprobacion de ZTE. Si utiliza accesorios
sin aprobar podrian producirse dafios en el teléfono o
podria provocar la explosion de la bateria.

O ADVERTENCIA

No retire la cubierta trasera. La bateria no es extraible.
La extraccion de la bateria podria provocar un
incendio o una explosion.
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1. Conecte el adaptador a la toma de carga.

2. Conecte el cargador a una toma de corriente de CA
estandar.

3. Desconecte el cargador cuando la bateria esté
completamente cargada.

NOTA:
Si el nivel de bateria es extremadamente bajo, es posible
que no pueda encender el teléfono, aunque se esté
cargando. En ese caso, vuelva a intentarlo después de
cargar el teléfono durante al menos 20 minutos.
Comuniquese con el servicio de atencién al cliente si no
puede encender el teléfono después de una carga
prolongada.

Encendido/apagado del teléfono

Antes de encender el teléfono, asegurese de que la
bateria esté cargada.

« Mantenga pulsada la tecla de encendido para
encender el teléfono.

« Para apagarlo, mantenga presionada la tecla de
encendido hasta que aparezca el menu de

apagado/reinicio y luego toque Os O,
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NOTA:
Si la pantalla se congela o tarda mucho en responder,
mantenga pulsada la tecla de encendido durante
aproximadamente 10 segundos para reiniciar el teléfono.

Activacion del teléfono

El teléfono entra automaticamente en modo de reposo
cuando no esta en uso durante algun tiempo. La pantalla
se apaga para ahorrar energia y se bloquean las teclas
para evitar operaciones accidentales.

Puede volver a activar el teléfono encendiendo la
pantalla y desbloqueando las teclas.

1. Pulse la tecla de encendido para encender la
pantalla.
2. Deslice el dedo hacia arriba en la pantalla.

NOTA:

Si ha establecido la verificacion facial, una huella dactilar,
un patrén de desblogueo o un PIN o contrasefa para el
teléfono, debera utilizar su cara o su huella dactilar,
dibujar el patron o introducir el PIN/contrasefia para
desbloquear la pantalla.
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INFORMACION LEGAL
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Todos los derechos reservados.

No se permite citar, reproducir, traducir ni utilizar ninguna
parte de este manual en forma alguna o a través de
cualquier medio, ya sea electrénico o mecanico,
incluyendo fotocopia o microfilm, sin tener el
consentimiento previo por escrito de ZTE Corporation.

Aviso

ZTE Corporation se reserva el derecho a rectificar los
errores de impresion, asi como el derecho a actualizar
las especificaciones de esta guia sin previo aviso.
Brindamos autoservicio a los usuarios de nuestros
dispositivos terminales inteligentes. Para obtener mas
informacion sobre la guia de inicio rapido completa, el
manual del usuario, el autoservicio y los modelos de
productos compatibles, visite el sitio oficial de ZTE (en
https://ztedevices.com). La informacion del sitio web
tiene prioridad.

Exencion de responsabilidad

ZTE Corporation renuncia a toda responsabilidad por
cualquier dafio derivado de la modificacion no autorizada
del software.

Las imagenes y las capturas de pantalla utilizadas en
esta guia pueden ser diferentes del producto real. El
contenido de esta guia puede ser diferente del producto
o software real.

Marcas registradas

ZTE y los logotipos de ZTE son marcas registradas de
ZTE Corporation.

Android™ es una marca registrada de Google LLC.

La marca comercial Bluetooth® y los logotipos son
marcas comerciales registradas propiedad de Bluetooth
SIG, Inc. y ZTE Corporation los utiliza bajo licencia.

micro”
>
XC  Ellogotipo de microSDXC es una marca

comercial de SD-3C, LLC.

Otras marcas y nombres comerciales pertenecen a sus
respectivos propietarios.
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Informaciéon de seguridad del producto

No realice ni reciba llamadas telefénicas
mientras conduce. No escriba mensajes de
texto mientras conduce.

Mantenga el teléfono a una distancia minima
de 5 mm del cuerpo cuando realice llamadas.

Las piezas pequefias pueden provocar asfixia.

El teléfono puede emitir un sonido fuerte.

Para evitar posibles dafios auditivos, no utilice
el dispositivo con el volumen muy alto durante
periodos de tiempo prolongados. Tenga
cuidado al sujetar el teléfono cerca de la oreja
mientras el altavoz esta activado.

Evite que entre en contacto con objetos
magnéticos.

Manténgalo alejado de marcapasos u otros
dispositivos médicos electrénicos.

Apaguelo cuando asi se le indique en
hospitales y centros médicos.

Apéguelo cuando asi se le indique en aviones
y aeropuertos.

Apaguelo cuando se encuentre cerca de
materiales o liquidos explosivos.

No utilice el teléfono en estaciones de servicio.

El teléfono puede producir una luz brillante o
un destello.

No arroje el teléfono al fuego.

Evite las temperaturas extremas.

Evite que entre en contacto con liquidos.
Mantenga el teléfono seco.

dddddddddddil dldddle

No intente desmontar el teléfono.
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Utilice solo accesorios aprobados.

En el caso de equipos que puedan enchufarse,
@) la toma dgbg instalarse cerca del equipo, en un
lugar de facil acceso.

No dependa del teléfono como dispositivo
principal para las comunicaciones de
emergencia.

Tasa de absorcion especifica (SAR)

Su dispositivo movil es un transmisor y receptor de
ondas de radio. Esta disefiado para que no pueda
superar los limites de exposicion a ondas de radio
recomendados por las directrices internacionales. Estas
directrices fueron desarrolladas por la organizacién
cientifica independiente ICNIRP e incorporan margenes
de seguridad establecidos para garantizar la proteccion
de todas las personas, independientemente de su edad y
estado de salud.

Estas directrices utilizan una unidad de medida conocida
como tasa de absorcion especifica o SAR. El limite SAR
para dispositivos mdviles es de 2 W/kg. El valor mas alto
de SAR registrado con este dispositivo al probarse en la
cabeza fue de 0,325 W/kg* y al probarse sobre el cuerpo
fue de 1,397 W/kg* a una distancia de 5 mm. Puesto que
los dispositivos moviles disponen de una amplia variedad
de funciones, pueden utilizarse en otras posiciones como,
por ejemplo, sobre el cuerpo, tal y como se describe en
el manual del usuario**.

El valor de SAR se mide utilizando la energia de
transmision mas alta del dispositivo, por lo que el valor
de SAR real de este dispositivo durante su
funcionamiento esta normalmente por debajo del
indicado anteriormente. Esto se debe a los cambios
automaticos en el nivel de energia del dispositivo para
garantizar que solo utiliza el minimo de energia
necesario para conectarse a la red.

* Las pruebas se realizan de conformidad con EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 y EN 62209-2.

** Consulte el uso del teléfono sobre el cuerpo en el
manual del usuario.
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Especificaciones

Aplicaciones
de radio
probadas por
EUT

GSM 850/900/1800/1900
Banda WCDMA 1/2/5/8

Banda FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
Banda TDD LTE 38/40/41
802,11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Potencia de
salida de RF
maxima

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm

Banda WCDMA 1: 24 dBm
Banda WCDMA 2: 24 dBm
Banda WCDMA 5: 24 dBm
Banda WCDMA 8: 24 dBm
Banda FDD LTE 1: 24 dBm
Banda FDD LTE 3: 24 dBm
Banda FDD LTE 5: 24 dBm
Banda FDD LTE 7: 24 dBm
Banda FDD LTE 8: 24 dBm
Banda FDD LTE 20: 24 dBm
Banda FDD LTE 28: 24,5 dBm
Banda TDD LTE 38: 24 dBm
Banda TDD LTE 40: 24 dBm
Banda TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (solo
recepcion)
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Precauciones de CE

Precauciones para la bateria

Existe riesgo de explosion si se sustituye la bateria
por otra de tipo incorrecto.

Deseche las baterias usadas de acuerdo con las
instrucciones.

No tire ninguna bateria al fuego o a un horno caliente,
ni aplaste o corte ninguna bateria con herramientas
mecanicas. Si lo hace, puede provocar una
explosion.

Si se deja una bateria en un entorno con
temperaturas extremadamente altas, se podria
producir una explosion o la fuga de liquido o gas
inflamable.

Si la bateria se somete a una presion de aire
extremadamente baja, podria producirse una
explosion o la fuga de liquido o gas inflamable.

Puerto USB
La versién de interfaz USB de este producto es USB 2.0.

Uso adecuado

Como se describe en esta guia, el dispositivo solo puede
usarse en los entornos indicados. Si es posible, no toque
el area de la antena del dispositivo.

No exponga el dispositivo a temperaturas extremas
(inferiores a -10 °C o superiores a +40 °C).
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Desechar dispositivos antiguos

1.

Cuando un producto incluye el simbolo
de un contenedor tachado con una
cruz, significa que esta incluido en la
Directiva 2012/19/UE de la Unién
Europea.

Todos los productos eléctricos y
electronicos deben desecharse al
margen de los residuos municipales en
instalaciones de recoleccion
designadas por las autoridades
locales.

Al desechar su viejo dispositivo
correctamente ayuda a evitar
consecuencias perjudiciales para el
medio ambiente y la salud.

Debido a que la informacion de reciclado de este
producto esta basada en la directiva WEEE, le rogamos
que envie un correo electrénico a weee@zte.com.cn
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DECLARACION DE CONFORMIDAD UE

€

Por la presente, ZTE Corporation declara que el tipo de
equipo de radio del ZTE 8050 cumple con la Directiva
2014/53/UE.

El texto completo de la declaracién de conformidad UE
esta disponible en la siguiente direccién de Internet:
https://certification.ztedevices.com

El dispositivo esta restringido al uso en interiores solo
cuando se utiliza en el rango de frecuencias de 5150 a
5350 MHz.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
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Conformidad ErP

La fuente de alimentacién externa de este producto se
ajusta a la Directiva sobre productos relacionados con la
energia (ErP) 2009/125/CE del Parlamento Europeo y
del Consejo de Europa.

Dispone de informacién detallada sobre ErP en el sitio
web de ZTE: https://certification.ztedevices.com.
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Guia de inicio rapido (pt)
Conhecer o seu telefone

Sensor de
Auscultador

proximidade e
Camara frontal—~4———5 _Klummosmade

Suporte para
cartdes—
nano-SIM/
microSDXC —Igﬂfn ge
Tecla
| ligar/desligar/
- Sensor de
Ecra tatil——— mprossoes
digitais
Entrada de | [ )
auscultadores Altifalante
Cémaras__ | ;
traseiras e flash ] .
1 AreaNFC

L—/ Entrada de

carregador/
USB Tipo C
O seu telefone suporta Wi-Fi de 2,4 GHz e 5 GHz.
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Configurar o seu telefone

E possivel inserir ou remover o(s) cartdo(ées) nano-SIM
enquanto o telefone esta ligado.

O avisor

Para evitar danos no telefone, nao utilize outros tipos de
cartdo SIM, nem um cartdo nano-SIM néo padrao
cortado a partir de um cartdo SIM. Pode obter um cartdo
nano-SIM padrao junto do seu fornecedor de servicos.

1. Utilize a ferramenta fornecida com o seu telefone
para abrir a gaveta do leitor de cartées, conforme
indicado na figura.

NOTA:
Utilize a ferramenta fornecida com o seu telefone para
ejetar o suporte para cartdes. Caso contrario, o suporte
para cartdes ndo pode ser ejetado.

CUIDADO:
Nunca substitua a ferramenta fornecida com o seu
telefone para ejetar o suporte por objetos afiados.
Certifique-se de que a ferramenta se encontra
perpendicular ao orificio. Caso contrario, pode danificar o
telefone.
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2. Retire o suporte para cartées. Pode inserir um cartédo
nano-SIM na ranhura para cartdes mais a direita e
outro na ranhura do meio, e um cartdo microSDXC™
(opcional) na ranhura para cartdes mais a esquerda,
conforme ilustrado na figura. Volte a inserir,
cuidadosamente, o suporte para cartdes no leitor de
cartdes.

NOTA:
Se estiverem inseridos dois cartdes nano-SIM, ambos
podem ligar-se a rede 4G, 3G ou 2G, e qualquer um
deles pode ser utilizado para dados méveis, mas ndo em
simultaneo.

Carregar o telefone

A bateria do seu telefone devera ter energia suficiente
para o telefone se ligar, registar-se na rede e efetuar
algumas chamadas. Deve carregar totalmente a bateria
assim que possivel.

O avisor

Utilize apenas carregadores e cabos USB Tipo C
aprovados pela ZTE, caso contrario perdera o direito a
garantia. A utilizagéo de acessorios ndo aprovados pode
danificar o telefone ou causar a explosdo da bateria.

O avisor

N&ao remova a tampa traseira. A bateria nao é
amovivel. A remogéao pode resultar em incéndio ou
explosao.
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1. Ligue o adaptador a entrada do carregador.

2. Ligue o carregador a uma tomada de alimentagao
normal.

3. Desligue o carregador quando a bateria estiver
totalmente carregada.

NOTA:
Se a bateria estiver bastante fraca, podera nao conseguir
ligar o telefone, mesmo que esteja a carregar. Neste
caso, tente novamente depois de carregar o telefone
durante, pelo menos, 20 minutos. Se continuar a ndo
conseguir ligar o telefone mesmo ap6s um carregamento
prolongado, contacte o apoio ao cliente.

Ligar/desligar o telefone
Certifique-se de que a bateria esta carregada antes de
ligar o telefone.

« Mantenha premida a tecla ligar/desligar para ligar o
telemovel.

e Para desligar, prima sem soltar a tecla ligar/desligar
até aparecer o menu de desligar/reiniciar e depois

toque em Os .

NOTA:
Se o ecré bloquear ou demorar muito tempo a responder,
experimente manter premida a tecla ligar/desligar

77



durante 10 segundos para reiniciar o telefone.

Reativar o telefone

O telefone passa para o modo de standby
automaticamente quando néo é utilizado durante algum
tempo. O ecra desliga-se para poupar energia e as teclas
sdo bloqueadas para evitar utilizagdes acidentais.

Pode reativar o telefone ligando o ecra e desbloqueando
as teclas.

1. Prima a tecla ligar/desligar para ligar o ecra.
2. Deslize para cima sobre o ecra.

NOTA:

Se tiver definido uma verificagédo através do rosto, uma
impressao digital, um padrao de desbloqueio, um PIN ou
uma palavra-passe para o seu telefone, tera de utilizar o
seu rosto ou impresséo digital, desenhar o padréo ou
inserir o PIN/palavra-passe para desbloquear o ecra.
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INFORMAGAO LEGAL
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Todos os direitos reservados.

Nenhuma parte da presente publicagédo pode ser citada,
reproduzida, traduzida ou utilizada por qualquer meio,
eletronico ou mecanico, incluindo fotocopias e
microfilmes, sem autorizagdo prévia por escrito da ZTE
Corporation.

Aviso

A ZTE Corporation reserva-se o direito de fazer
alteragdes de modo a corrigir erros de impresséo ou
atualizar especificagdes neste guia sem aviso prévio.

A ZTE disponibiliza informag&o e ferramentas de suporte
para os modelos langados em cada Pais. Aceda ao
website oficial da ZTE (em https://ztedevices.com) para
obter mais informacéo. As informagdes no website tém
precedéncia.

Aceda a https://ztedevices.com para transferir o guia
completo de inicio rapido e o manual do utilizador. Basta
clicar em Support (Suporte) na pagina inicial e, em
seguida, em Download, depois selecionar o produto
pretendido para obter as informagées de suporte
relacionadas.

Declaragao de exoneragao de responsabilidade

A ZTE Corporation renuncia explicitamente qualquer
responsabilidade por avarias e danos decorrentes de
maodificagdes ndo autorizadas do software.

As imagens e capturas de ecra utilizadas neste guia
poderao ser diferentes das do produto real. O conteudo
deste guia podera divergir do produto ou do software
real.

Marcas comerciais

ZTE e os logétipos da ZTE s@o marcas comerciais da
ZTE Corporation.

Android™ é uma marca comercial da Google LLC.

A marca da palavra Bluetooth® e os logétipos sdo marcas
registadas da propriedade da Bluetooth SIG, Inc. e
qualquer utilizagdo destas marcas pela ZTE Corporation
¢ feita sob licenga.

micro”

>

XC O logdtipo microSDXC é uma marca comercial
da SD-3C, LLC.

Outras marcas comerciais e designagdes comerciais sdo
propriedade dos respetivos proprietarios.
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Informag6es de seguranga do produto

A

Né&o faga nem atenda chamadas enquanto
conduz. Nunca escreva mensagens enquanto
conduz.

Mantenha o telefone a, pelo menos, 5 mm de
distancia da orelha ou do corpo durante a
realizagdo de chamadas.

As pecas pequenas podem provocar asfixia.

O telefone pode produzir um som alto.

De forma a evitar potenciais danos auditivos,
nao se exponha a niveis de volume elevados
durante periodos de tempo prolongados. Tenha
cuidado quando segurar o seu telefone
proximo do ouvido enquanto o altifalante
estiver em utilizagdo.

Evite o contacto com superficies magnéticas.

Mantenha afastado de pacemakers e de outros
dispositivos médicos eletrénicos.

Desligue quando for solicitado em hospitais e
instalagdes médicas.

Desligue quando for solicitado num avido e em
aeroportos.

Desligue quando estiver perto de liquidos ou
materiais explosivos.

Nao utilize em estacdes de servico.

O telefone pode produzir uma luz brilhante ou
intermitente.

Né&o destrua o telefone através do fogo.

Evite temperaturas extremas.

ddddddddddll <

Evite o contacto com liquidos. Mantenha o seu
telefone seco.
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Néo tente desmontar o telefone.

Utilize apenas acessorios aprovados.

Quando ligar o equipamento a uma tomada
elétrica, esta deve estar facilmente acessivel e
perto do equipamento.

(1]

N&o dependa do telefone como dispositivo
principal para comunicacdes de emergéncia.

dldds

Taxa de absorcgao especifica (SAR)

O seu telefone é um transmissor e um recetor de radio.
Foi concebido para néo ultrapassar os limites de
exposigéo a ondas de radio recomendados pelas normas
internacionais. Estas normas foram desenvolvidas pela
organizagédo cientifica independente ICNIRP e incluem
margens de seguranca destinadas a assegurar a
protecéo de todas as pessoas, independentemente da
sua idade e do seu estado de saude.

Estas normas utilizam uma unidade de medida
conhecida como Taxa de absorgdo especifica ou SAR. O
limite de SAR para os dispositivos moveis é de 2 W/kg e
o valor mais elevado de SAR para este dispositivo
quando testado junto a cabega foi de 0,325 W/kg*, e
quando testado junto ao corpo, a uma distancia de 5 mm,
foi de 1,397 W/kg*. Visto que os dispositivos méveis
disponibilizam um variado nimero de funcdes, podem
ser utilizados noutras posigdes, tais como junto ao corpo,
conforme descrito no manual do utilizador**.

Como a SAR é medida utilizando a poténcia de
transmissédo mais elevada do dispositivo, a SAR real
deste dispositivo em funcionamento esta normalmente
abaixo da indicada acima. Isto deve-se a alteragdes
automaticas no nivel de poténcia do dispositivo para
garantir que este apenas utiliza a poténcia minima
necessaria para comunicar com a rede.

* Os testes sao realizados em conformidade com as
normas EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 e
EN 62209-2.

** \ler operagao de funcionamento junto ao corpo no
manual do utilizador.
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Especificagoes

Aplicagdes
de radio
testadas pelo
EUT

GSM 850/900/1800/1900
Bandas WCDMA 1/2/5/8

Bandas FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
Bandas TDD LTE 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Poténcia RF
maxima
emitida

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm

Banda WCDMA 1:24 dBm
Banda WCDMA 2:24 dBm
Banda WCDMA 5:24 dBm
Banda WCDMA 8:24 dBm
Banda FDD LTE 1: 24 dBm
Banda FDD LTE 3: 24 dBm
Banda FDD LTE 5: 24 dBm
Banda FDD LTE 7: 24 dBm
Banda FDD LTE 8: 24 dBm
Banda FDD LTE 20: 24 dBm
Banda FDD LTE 28: 24,5 dBm
Banda TDD LTE 38: 24 dBm
Banda TDD LTE 40: 24 dBm
Banda TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (apenas Rx)

Nota: Esta tabela apresenta todas as bandas testadas
neste modelo. As bandas suportadas podem diferir
dependendo do Pais.
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Aviso CE

Cuidados com a bateria

Existe um risco de explosdo em caso de substituigao
da bateria por outra cujo tipo ndo seja o correto.
Elimine as baterias usadas de acordo com as
instrugdes.

N&o elimine uma bateria através de fogo nem num
forno quente, nem esmague ou corte
mecanicamente uma bateria. Se o fizer pode
provocar uma explos&o.

Deixar uma bateria num ambiente circundante de
temperatura extremamente elevada pode resultar
numa explosdo ou na fuga de liquido ou gas
inflamavel.

Uma bateria sujeita a uma presséao de ar
extremamente baixa pode resultar numa explosdo ou
na fuga de liquido ou gas inflamavel.

Porta USB
A versao da interface USB deste produto é USB 2.0.

Utilizagdo correta

Conforme descrito neste guia, o dispositivo s6 pode ser
utilizado nos locais apropriados. Se possivel, ndo toque
na area da antena do dispositivo.

Nao exponha o dispositivo a temperaturas extremas
inferiores a -10 °C e superiores a +40 °C.
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Eliminagao de equipamentos usados

1.

Sempre que este simbolo do contentor
do lixo com uma cruz estiver presente
num produto, significa que o produto
se encontra abrangido pela Diretiva
Europeia 2012/19/UE.

Todos os produtos elétricos e
eletrénicos devem ser eliminados
separadamente do fluxo de residuos
municipais através de instalagdes de
recolha designadas pelo governo ou
pelas autoridades municipais.

A eliminagao correta dos seus
equipamentos usados ajuda a prevenir
potenciais efeitos negativos sobre o
ambiente e a saude humana.

Para obter informagdes de reciclagem deste produto,
com base na diretiva REEE, envie um e-mail para
weee@zte.com.cn
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DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE

€

Pela presente, a ZTE Corporation declara que o
equipamento de radio do tipo ZTE 8050 se encontra em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.

O texto completo da declaragéo de conformidade da UE
encontra-se disponivel no seguinte enderego da Internet:
https://certification.ztedevices.com

O dispositivo destina-se apenas a utilizagao interior ao
funcionar numa gama de frequéncias de 5150 a
5350 MHz.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
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Conformidade dos produtos
relacionados com o consumo de energia

A alimentag&o eléctrica externa deste produto estd em
conformidade com a Diretiva de Produtos relacionados
com a Energia (ErP) 2009/125/CE do Parlamento e
Conselho Europeus.

As informacgdes detalhadas sobre o ErP estdo
disponiveis no website da ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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Priro€nik za h

itro nastavitev (sl)

Spoznajte svoj telefon

< Senzor
Slusalka | [ blizine in svetiobe
Fotoaparatna___~ 5 N\
sprednji strani
Pladen;j kartice
nano-SIM /—
microSDXC | Tipka
za glasnost
Tipka
| za vklop/izklop /
Zaslon | senzor prstnega
na dotik odtisa
Vti€nica za | [ -
sluSalke Zvotnik

Fotoaparati na

zadniji strani in—

bliskavica

—— Obmogje NFC

\_ J  Prikljucek za
7 polnjenje/
USB tipa C

Vas$ telefon podpira Wi-Fi pri 2,4 GHz in 5 GHz.
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Nastavitev vasega telefona

Kartico/-e nano-SIM lahko vstavite ali odstranite, ko je
telefon vklopljen.

O oprozoriLo!

Da preprecite poskodbe telefona, ne uporabljajte drugih
vrst kartic SIM ali nestandardnih kartic nano-SIM, ki ste
jih naredili z rezanjem kartice SIM. Standardne kartice
nano-SIM so na voljo pri vaSem ponudniku storitev.

1. Konico orodja za odpiranje predal¢ka vstavite v
odprtino poleg predal¢ka za kartico.

OPOMBA:
Uporabite orodje za izmet pladnja kartice, ki je prilozeno
v 8katli. Ce ne uporabite priloZenega orodja, se lahko
zgodi, da ne bo mozno izvreci pladnja kartice.

POZOR:
PriloZzenega orodja za izmet pladnja kartice ne smete
nikoli nadomestiti z ostrimi predmeti. Prepricajte se, da je
orodje za izmet pladnja names¢eno pod pravim kotom
glede na odprtino. Ce orodje ni pod pravim kotom, se
telefon lahko poskoduje.
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2. lzvlecite pladenj kartice. V desno in srednjo rezo
lahko vstavite kartice nano-SIM, v levo rezo pa
kartico microSDXC™ (izbirna moznost), kot je
prikazano. Previdno potisnite pladenj nazaj na
njegovo mesto.

OPOMBA:
Ce sta vstavljeni dve kartici nano-SIM, se lahko obe
kartici povezeta v omrezje 4G, 3G ali 2G, katera koli
izmed kartic pa se lahko uporabi za mobilne podatke.

Polnjenje telefona

Napetost baterije telefona mora zadostovati za vklop
telefona, iskanje signala in opravljanje nekaj klicev.
Baterijo morate ¢im prej napolniti do konca.

O oprozoriLo!

Uporabljajte samo polnilnike in kable USB tipa-C, ki jih je
odobrilo podjetje ZTE. Uporaba opreme, ki ni bila
odobrena, lahko poskoduje telefon ali povzroci eksplozijo
baterije.

O oprozoriLo!

Pokrova na hrbtni strani ne smete odstraniti. Baterije
ni mozno odstraniti. Z odstranitvijo lahko povzrocite
pozar ali eksplozijo.
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1. Adapter prikljucite na polnilni priklju¢ek.

N

=

2. Polnilnik baterij prikljucite v standardno elektri¢no
vtiénico AC.
3. Ko se baterija napolni do konca, izkljucite polnilnik iz
napajanja.
OPOMBA:
Ce je odstotek napolnjenosti baterije skrajno nizek,
morda telefona ne bo mogoce vklopiti, Cetudi je
priklju€eno polnjenje. V tem primeru poskusite znova po
najmanj 20 minutah. Ce po daljem polnjenju baterije
telefona Se vedno ne morete vklopiti, se obrnite na sluzbo
za pomo¢ strankam.

Vklopl/izklop telefona

Preden napravo vklopite, preverite, ali je

baterija napolnjena.

« Pritisnite in drzite tipko za vklopl/izklop, da vklopite
telefon.

e Zaizklop pritisnite in drzite tipko za vklopl/izklop,
dokler se ne prikaze meni za izklop/ponovni zagon, in

se dotaknite (U > (U

OPOMBA:
Ce se zaslon telefona ne odziva ali se odziva prepogasi,
poskusajte odpraviti tezavo tako, da tipko za
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vkloplizklop pritisnete in jo drzite ve¢ kot 10 sekund, da
telefon znova zazenete.

Aktiviranje telefona v stanju
pripravljenosti

Ce telefona nekaj ¢asa ne uporabljate, samodejno
preklopi v stanje pripravljenosti. Zaslon se izklopi, da
varéuje z baterijo, in tipke se zaklenejo, da se prepredijo
nenamerni vklopi.

Telefon lahko aktivirate z vklopom prikazovalnika in
odklepanjem tipk.

1. Pritisnite tipko za vkloplizklop, da vklopite zaslon.
2. Podrsajte navzgor po zaslonu.

OPOMBA:

Ce ste za nagin zaklepanja nastavili prepoznavanje
obraza, prstni odtis, vzorec za odklepanje, PIN ali geslo,
boste morali uporabiti svoj obraz ali prstni odtis, narisati
vzorec ali vnesti PIN/geslo, da odklenete zaslon.
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PRAVNE INFORMACIJE

Avtorske pravice © 2023 ZTE CORPORATION.

Vse pravice pridrzane.

Noben del te publikacije se ne sme prepisovati,
ponatisniti, prevajati ali uporabljati v kakrsni koli obliki ali
na kakrsen koli nacin, v elektronskem ali mehanskem
zapisu, vkljuéno s fotokopiranjem in snemanjem na
mikrofilm, brez predhodnega pisnega dovoljenja podjetja
ZTE Corporation.

Obvestilo

Podjetje ZTE Corporation si pridrzuje pravico, da
besedilo v tem priro¢niku spremeni zaradi tiskarskih
napak ali zaradi posodabljanja specifikacij, navedenih v
tem priro€niku, brez predhodnega obvestila.
Uporabnikom nasih pametnih terminalskih naprav
ponujamo samopostrezbo. Za ve¢ informacij o vseh
navodilih za hiter zaCetek, uporabniskem priro¢niku,
samopostrezbi in podprtih modelih izdelkov obis¢ite
uradno spletno mesto podjetja ZTE (na naslovu
https://ztedevices.com). Informacije na spletnem mestu
imajo prednost pred katerimi koli drugimi podatki.

Izjava o omejitvi odgovornosti

Podjetje ZTE Corporation izrecno zavraca vsakrsno
odgovornost za napake in poSkodbe, ki jih povzroci
nepooblas¢eno spreminjanje programske opreme.

Slike in posnetki zaslonov, prikazani v tem priro¢niku, se
lahko razlikujejo od dejanskega izdelka. Vsebina v tem
priro€niku se morda razlikuje od dejanskega izdelka ali
programske opreme.

Blagovne znamke

Podjetje ZTE in logotipi ZTE so blagovne znamke
podjetja ZTE Corporation.

Android™ je blagovna znamka podjetja Google LLC.

Besedna oznaka in logotipi Bluetooth® so registrirane
blagovne znamke podjetja Bluetooth SIG, Inc., zato je
vsakrdna uporaba teh blagovnih znamk, ki jo opravi
podjetje ZTE Corporation, pridobljena z licenco.

min:O'“

S

X |ogotip microSDXC je blagovna znamka
podjetja SD-3C, LLC.

Druge blagovne znamke in trgovska imena so last
njihovih lastnikov.
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Informacije o varnosti izdelka

Med voznjo ne smete klicati, ali sprejemati
telefonskih klicev. Med voznjo nikoli ne piSite in
ne berite sporocil.

Med pogovorom drzite telefon vsaj 5 mm stran
od telesa.

Mali delci lahko povzrocijo zadusitev.

Telefon lahko proizvaja glasen zvok.

Za prepre€evanje morebitne okvare sluha
odsvetujemo dalj$e poslusanje pri visoki
glasnosti. Med uporabo zvo¢nika bodite
previdni, ko drzite telefon blizu uSesa.

Ne dotikajte se magnetnih povrsin.

Zagotovite varno razdaljo med napravo in
srénimi spodbujevalniki ter drugimi
elektronskimi medicinskimi pripomocki.

Izklopite v bolni$nicah in zdravstvenih
ustanovah, ¢e ste k temu pozvani.

Izklopite v letalih in na letalis¢ih, kadar ste k
temu pozvani.

Izklopite, kadar ste v blizini eksplozivnih
sredstev ali teko€in.

Telefona ne smete uporabljati na bencinskih
Srpalkah.

Telefon lahko oddaja izjemno mocno ali
utripajoco svetlobo.

Telefona ne smete odvredi v ogen;.

Izogibajte se izjemno visokim/nizkim
temperaturam.

Preprecite stik s teko¢inami. Telefon mora biti
suh.

dddddddddiddl d dddls

Telefona ne smete razstavljati.
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Uporabljajte samo z odobreno dodatno
opremo.

Za opremo, ki jo je mogoce priklopiti, mora biti
@) vti€nica names¢ena blizu opreme in lahko
dostopna.

Na telefon se ne smete zanesti kot na primaren
vir komunikacije v sili.

Specifiéna absorpcijska stopnja (SAR)
Mobilna naprava je oddajnik in sprejemnik radijskih
signalov. Zasnovana je tako, da ne presega omejitev za
izpostavljenost radijskim valovom, ki jih priporo¢ajo
mednarodne smernice. Te smernice, ki jih je razvila
neodvisha znanstvena organizacija ICNIRP
(Mednarodna komisija za varstvo pred neionizirajoimi
sevanji), vkljuujejo priporo¢ene mejne vrednosti
izpostavljenosti, ki varujejo vse ljudi, ne glede na starost
in zdravstveno stanje.

Smernice uporabljajo mersko enoto, imenovano
specifina stopnja absorpcije (SAR, specific absorption
rate), v nadaljevanju »stopnja SAR«. Omejitev stopnje
SAR za mobilne naprave je 2 W/kg. Najvisja vrednost
stopnje SAR za to napravo ob testu pri glavi je bila
0,325 W/kg* in 1,397 W/kg* pri testu ob telesu na razdalji
5 mm. Mobilne naprave omogocajo vrsto funkcij, zato jih
lahko uporabljate tudi na drugih mestih, npr. na telesu,
kot je opisano v navodilih za uporabo**.

Vrednost stopnje SAR je merjena pri najvecji moci
oddajanja naprave, zato je dejanska vrednost stopnje
SAR, med delovanjem te naprave, obi¢ajno precej nizja
od predhodno navedene. Do tega pride zaradi
samodejnega spreminjanja moci oddajanja naprave, kar
zagotavlja, da se uporablja samo najmanj$a mo¢,
potrebna za komunikacijo z omrezjem.

* Preizkusi so opravljeni v skladu s standardi EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 in EN 62209-2.

** Glejte razdelek »Delovanje pri no$enju na telesu« v
navodilih za uporabo.
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Specifikacije

Radijski signali,
preizku$eni s
storitvijo EUT

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA, pas 1/2/5/8

FDD LTE, pas 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE, pas 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Najvisja
izhodna
radiofrekvenc¢na
mo¢

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA, pas 1: 24 dBm
WCDMA, pas 2: 24 dBm
WCDMA, pas 5: 24 dBm
WCDMA, pas 8: 24 dBm
FDD LTE, pas 1: 24 dBm
FDD LTE, pas 3: 24 dBm
FDD LTE, pas 5: 24 dBm
FDD LTE, pas 7: 24 dBm
FDD LTE, pas 8: 24 dBm
FDD LTE, pas 20: 24 dBm
FDD LTE, pas 28: 24,5 dBm
TDD LTE, pas 38: 24 dBm
TDD LTE, pas 40: 24 dBm
TDD LTE, pas 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (samo Rx)
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Opozorilo CE

Opozorilo glede baterije

o Ce baterijo zamenjate z neustrezno vrsto baterije,
obstaja nevarnost eksplozije.

« lzrabljene baterije odlagajte v skladu z navodili.

« Baterije ne smete zavreci v ogenj ali vro¢o pecico, ali
je mehansko zdrobiti, ali rezati. Ta dejanja lahko
povzrocijo eksplozijo.

« Ce baterijo pustite na zelo visoki temperaturi okolice,
lahko pride do eksplozije ali uhajanja vnetljive
tekocine ali plina.

« Baterija, izpostavljena izredno nizkemu zraénemu
tlaku, lahko povzro¢i eksplozijo ali uhajanje vnetljive
tekocine ali plina.

Vhod USB
Razli¢ica vmesnika USB tega izdelka je USB 2.0.

Pravilna uporaba

V skladu s tem priro¢nikom je napravo dovoljeno
uporabljati samo na primernih lokacijah. Ce je le mogoge,
pazite, da se ne dotikate dela naprave z anteno.
Naprave ne izpostavljajte ekstremnim temperaturam,
nizjim od —10 °C in vijim od +40 °C.

95



Odlaganje stare naprave

1. Ce je na izdelku znak preértanega
zabojnika za smeti, pomeni, da je
izdelek vklju¢en v podrocje uporabe
Direktive 2012/19/EU.

Vso izrabljeno elektri¢no in elektronsko
opremo je treba odlagati lo¢eno od
obic¢ajnih gospodinjskih odpadkov v
zbirnih centrih, ki jih dologi viada ali
lokalne oblasti.

N

3. Ustrezno odlaganje starih naprav
prispeva k preprecevanju morebitnih
negativnih posledic za okolje in zdravje
ljudi.

Za dodatne informacije o recikliranju tega izdelka v
skladu z Direktivo OEEO (o odpadni elektriéni in

elektronski opremi) posljite e-pos$tno sporocilo na naslov
weee@zte.com.cn
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IZJAVA EU O SKLADNOSTI

€

Podjetje ZTE Corporation s tem izjavlja, da je radijska
oprema tipa ZTE 8050 skladna z Direktivo 2014/53/EU

Evropskega parlamenta in Sveta.

Celotno besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na
tem spletnem naslovu:
https://certification.ztedevices.com

Uporaba naprave je omejena samo na zaprte prostore,
kadar deluje v frekven¢nem razponu od 5150 MHz do

5350 MHz.
AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
”/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Skladnost z direktivo ErP

Zunanji napajalnik tega izdelka je skladen z Direktivo o
izdelkih, povezanih z energijo (ErP) 2009/125/ES

Evropskega parlamenta in Sveta.

Podrobne informacije v zvezi z direktivo ErP so na voljo

na spletnem mestu druzbe ZTE

https://certification.ztedevices.com.
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KpaTkoe pykoBoAcTBO nomnb3osarens (ru)
O3HakomneHue ¢ TenecgoHoOM

LinHamuk Harunk
TenedoHa | J__I npuen 2
S E— OCBELLEHHOCTU
MepeaHaa \ !
Kamepa
TNotok ans kapt
nano-SIM/ ™|
microSDXC | Knasuwa
rPOMKOCTU
Knasuwa
___nuTaHna /
CeHcopHbIi__ | AaTHmK
aKkpaH oTneyaTkoB
nansues
Pasbem ans | [ n
TapHUTYpbI -
OcHoBHble
Kamepbl 1—j i
BChbILLIKA ——O6nactb NFC

\ Pasbem USB

\.

N~ Type-C ans
3apsaakn

TenedoH nopgaepxusaeT nogkntodeHue k cetn Wi-Fi

24TMuun5T0Tuy.
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HacTpoiika TenecoHa

KapTy (-bl) nano-SIM MOXHO ycTaHaenueaTb Mnu
M3BMeKaTb Npu BKIKOYEHHOM TenedoHe.

o NPEAYNPEXOEHUE

He vcnonb3ayiite apyrve Buabl SIM-kapT, a Takke
HecTaHfapTHble KapTbl nano-SIM, Bbipe3aHHble U3
SIM-kapTbl, 4TOGLI HE NOBPeAnTL TeNedoH.
CraHgapTHyto kapTy nano-SIM MoXHO nonyunTs y
CBOero oneparopa.

1. BctaBbTe npucnocobnexmne Ans oTkpLITUS NoTKa
KapTbl B OTBEPCTUE PSAOM C NTIOTKOM.

NPUMEYAHMUE:
Mcnonbayite npucnocobneHve Ans oTKpbITUS NoTKa
KapTbl, BXOASILLEE B KOMNMEKT NocTaBku. B npoTueHoM
Ccryyae MOryT BO3HUKHYTb NPOGNeMbl C OTKPbITUEM W
W3BneYeHneMm noTka kapTbl.

NPEAYNPEXAEHUE
Hwikoraa He nonb3ynTech OCTPLIMU NpeaMeTamMmm BMECTO
npunaraemMoro npucnocoGneHns Ans oTKpbITUS NoTka
kapTbl. OBsi3aTenbHO pacnonaranTe npucnocobneHve
ANS OTKPbITWS NOTKA KapTbl NEPNeHANKYNApHO
oTBepcTUio. B npotuBHOM cnyyae TenedoH MoxeT 6blTb
NOBPEXAEH.
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2. BbITHUTE NOTOK KapTbl. KapTbl nano-SIM moxHo
pasMecTUTb B NPaBOM U CPeHEM CroTax, a kapTy
microSDXC™ (Heo6s13aTenbHO) — B NTEBOM CIOTE
KapTbl, kKak MOKa3aHO Ha pUCYHKe. AKKypaTHO
3a/1BMHbTE NOTOK Ha MECTO.

NPUMEYAHME:
Mpwu yctaHoBKe ABYX kapT nano-SIM oHu 06e MoryT 6biTb
nopaknodeHsbl k cetn 4G, 3G unu 2G 1 nobas kapTa
MOXeET GbITb MCMONb30BaHa AMst nepefayin MOGUIbHbIX
[aHHbIX.

3apsgka TenedoHa

3apsaga akKymynsTopa TenedoHa [OMKHO XBaTUTb Ha TO,
YTOObI BKIHOYUTL TenedOoH, HaNTU CUrHan u coBepLUNTb
HEeCKOnbKO BbI30BOB. CriefyeT Kak MOXHO ckopee
MNOJSTHOCTbIO 3apsAnUTb akKyMynaTop.

o NPEAYNPEXOEHUE

Mcnonbayiite Tonbko 3apsiaHble YCTporcTBa 1 kabenu
USB Type-C, ono6peHHble ZTE. Vcnonb3oBaHue
Heof06peHHbIX aKceccyapoB MOXeET NPUBECTY K
NOBPEXAEHMUIO TenedoHa UK B3pbiBY akKyMynsiTopa.

o NPEAYNPEXOEHUE

He cHumaiTe 3aaHI0I0 KpbILWKY. AKKYMYNSATOp He
SAIBNAETCA CbEeMHbIM. CHATHE 3aiHeN KPbILWKN MOXeT
NPVBECTU K BOCMNIaMEHEHUIO NN B3PbIBY.
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1. TMogkntouuTe aganTep B pa3beM Afs 3apsaku.

2. [MopkniounTte 3apsigHOEe YCTPOWCTBO K CTaHAapTHON
po3eTke NEPeMEHHOro Toka.

3. OTknounTe 3apsigHOe yCTPOMCTBO NOCNE NOMHON
3apsakv akkymynsTopa.
NPUMEYAHUE:
Ecnu ypoBeHb 3apsiia akkymynstopa o4eHb HU3KWIA,
TeneoH MOXET He BKIoYaTbCs, AaXe BO Bpems
3apsigkv. B Takom cnyvae nonpobyiiTe BKMIOYUTL €ro
eue pa3 nocne 20 MUHYT 3apsigkn. ObpaTtutecs B oTaen
o6CcnyXvnBaHUsi KNMMEHTOB, ecnu TenedgoH No-nNpexHeMy
He BKIOYaeTCs Nocrne NpoAoIKUTENbHON 3apsiaku.

BknroyeHue/BbIKNOYeHNe TenegoHa

Mepen BkntoYeHeM TenedoHa ybeanTecs, Y4To

aKKyMynsTop 3apsiKeH.

o YT06bI BKNIOUMTL TENEGOH, HAXMUTE U
yAepX1BaNTE KHOMKY NUTaHUS.

o [INs BbIKNIOYEHWUSI HAXKMUTE W YAEePXKUBANTE KHOMKY
MutaHue fo nosiBnexHus mexto power off/restart
(BBIKNIOYNTL NUTaHWe/nepesanyck), a 3aTem

kochutecs (D > U,
NPUMEYAHMUE:

Ecnv akpaH He pearpyeT Unu MeaneHHo pearupyet Ha
BalLW AENCTBUA, NONpoByiiTe HaXaTb U yaepXuBaTb
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knaswwy MutaHue 6onee 10 cekyHA, 4TOGbI
nepesanycTuTb TenegoH.

Bbixop 13 pexuma oxmaaHua

TenedoH aBTOMaTUYECKU NEPEXOAUT B PEXUM
0OXWAaHWs Nocrne HeKOTOPOoro nepuoaa
HEencnonb3oBaHWs. KpaH OTKIYaeTCa ANS 3KOHOMUU
ANEKTPO3HEPrunm, a KHOMKK BrokupyoTCs, YTOGb!
npefoTBpaTUTL CryYariHOe UCMOb30BaHWE.

TenedoH MOXHO BbIBECTU U3 PEXUMa OXUAAHWS,
BKIIOYMB 3KpaH U pa3BriokMpoBas KHOMKY.

1. HaxmuTe KHOMKy NUTaHUA, YTOObI BKNIOYUTL 3KpaH.
2. [poBeauTe nanbLem BBEPX Mo 3KpaHy.

NPUMEYAHMUE.

Ecnu Bbl HacTpounu Ha TenedoHe pacno3HaBaHve NuL,
oTneyaTok nansua, rpadudeckuii kntod, PIN-kog nnmn
naponk, Ans pa3broknMpoBKM aKkpaHa Heo6xoaMMo
npeabsBUTL Balle NuUo nMbo oTnevaTok nansua,
HayepTUTb rpadmyecknin knoy nnu seectu PIN-kog nubo
naporb.
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IOPUONYECKASA UHOOPMALIUA
© ZTE CORPORATION, 2023.
Bce npaBa 3awmileHbl.

3anpeLyaeTcs UUTMPOBaTh, BOCMPOWN3BOANTD,
nepeBoAUTb UMK UCMONb30BaTh MoGYI0 YacTb JaHHOM
ny6nukaumu B oo opme 1 ¢ NPUMEHEHNEM MOBbIX
CPEACTB — MeXaHUYEeCKUX UMW SMEKTPOHHBIX, B TOM
4ucre U3roToBNATL MUKPO- U Kcepokonum, 6e3
npeaBapuTEenbHOrO MMCbMEHHOTO paspeluerust ZTE
Corporation.

YBeaomneHve

ZTE Corporation octaBnsieT 3a co6ovi npaBo BHOCUTb
V3MEHeHWsi B cryyae oGHapyeHus oLnGok nevaT unm
0GHOBNATb TEXHUYECKWE [aHHbIE HACTOSILLEro
pykoBoAcTBa 6e3 NpeaBapuTENbHOrO YBEAOMIIEHUS.

Monb3oBaTensiM MHTENNEKTYarnbHbIX TEPMUHANOB
npeanaraoTcs BO3MOXHOCTU camoobenyxvBaHus. Ans
NomnyYeHWs NOMHOTO KPaTKOro PyKOBOACTBA, PYKOBOACTBA
nonb3oBaTensl, 4OMNONHUTENbHbIX CBEAEHWII N0 BOMpocam
caMo0oBCnyXMBaHWUSA U CNCKa NOAAEPKUBAEMbIX
Moaenen u3aenuii nocetute oduumanbHbii Be6-cant
ZTE (https://iztedevices.com). CBeaeHus, cogepxalumecs
Ha Beb-caliTe, UMEOT NPEUMYLLECTBEHHYHO CUTTY.

OrpaHuyeHne OTBETCTBEHHOCTHU

ZTE Corporation He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 3a
HeWcnpaBHOCTU 1 MOBPEXAEHNS, BbI3BAHHbIE
HecaHKLUMOHMPOBAHHLIMU U3MEHEHWSIMU MPOrPaMMHOTO
obecneyeHust.

MN306paxkeHnsi U CHUMKU 3KpPaHOB, NPUBEAEHHbBIE B 3TOM
PYKOBOACTBE, MOTYT OTNIMYATLCS OT pearibHOro U3genus.
Copepxumoe 3aToro pyKoBOACTBa MOXET OTNNYaTbCs OT
pearnbHOro M3genus Unv NPorpaMMHoro obecneyeHus.

ToBapHble 3HaKu

ZTE v norotunbl ZTE siBNSILOTCS TOBApHLIMU 3HaKamu
ZTE Corporation.

Android™ saBnsieTcs ToBapHbIM 3HakoMm Google LLC.
HassaHue v norotunsl Bluetooth® sensioTtca
3apermcTpupoBaHHLIMU TOBapHLIMU 3Hakamm Bluetooth
SIG, Inc., n nto6oe ncnonb3oBaHve AaHHbIX Mapok
kopnopauuen ZTE Corporation ocyLiecTensietcsi B
COOTBETCTBUW C NULIEH3VEN.

micro*

>

XC  [lorotvn microSDXC siBnsieTcs ToBapHbIM
3Hakom SD-3C, LLC.

Mpoumne ToBapHbIe 3HaKM 1 TOProBbIE Ha3BaHMs
npyHaanexar COOTBETCTBYIOWMM Briagensuam.
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NHdopmaumsa no TexHMke 6e3onacHoCTU

He BbInonHsnTe TenedoHHbIe BbI30BbI U He
OoTBeYanTe Ha HUX BO BPEMSI BOXAEHUS.

Hukoraa He paboTanTe ¢ TEKCTOBLIMU

COOBLLEHNAMU BO BPEMS BOXAEHWS.

[epxuTe TenedoH Ha paccToAHUN He MeHee
5 MM OT Tena Bo BPEMS 3BOHKOB.

=
3
=,

Menkve aetanu MoryT cTaTb NPUYMHONM
yayLbs.

TenedoH MOXeT BbITb UCTOYHUKOM FPOMKUX
3BYKOB.

[lna npepoTBpaLLeHnst BO3MOXHbIX
NOBPEXAEHWI CryXa He Nonb3ynTech
YCTPOMCTBOM Ha GOMbLUION IPOMKOCTM B
TeuyeHue Jonroro Bpemexu. MNpossnaite
OCTOPOXHOCTb, ECINU Bbl AEPXUTe TenedoH
PALOM C YXOM MpW BKIOYEHHOM AMHAMUKE
TenedoHa.

W3beraiiTe KOHTaKTa C MarHUTHLIMW AeTansAMM.

He nopHocuTe TenedoH k
KapAVoCTUMYNATOpPam U ApYruM MEAULIMHCKUM
ANEKTPOHHBLIM YCTPOMCTBAM.

Mpn HanMun CoOTBETCTBYIOLLMX YKa3aHU
OTKMNoYanTe yCTPONCTBO B BONbHULAX U APYruX
MEANLIMHCKNX YUPEXAEHNAX.

MpyW HanMuMM COOTBETCTBYIOLLMX YKa3aHUN
OTKII0YaNTe YCTPOWCTBO NPY HaXOXAEHUN Ha
6opTy camoneTa v B aspornoprax.

Bebikniovaiite TenedoH B HENOCpeaCTBEHHOW
6r130CTM OT B3pbIBOONACHBIX MaTepuanos n
JKNOKOCTEN.

He vcnonb3ayiiTe Ha 3anpaBOYHbIX CTAHLUMSIX.

Baww TenedoH moxeT ObITb UCTOYHUKOM SpKoro
mnnn murarouiero ceeta.

He 6pocaiite TenedoH B OroHb.

ddddldldd Il il 4
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He nopgepravitTe yCTPOMCTBO BO3AENCTBUIO
BbICOKWX WU HU3KNX TemnepaTyp.

He nopsepravitTe ycTpOMCTBO BO3AENCTBUIO
Bnarn. XpaHute TenedoH B Cyxom MecTe.

He pasbuparite TenedoH.

WcnonbayiiTe Tonbko ofo6peHHble
akceccyapbl.

ddds

Ecnun o6opyaoBaHue Hyxaaetcs B
NOAKITIOYEHUM K ANEKTPOCETU, CeTeBas po3eTka
) |nomkHa pacnonaratbes pSLoM ¢
o6opynoBaH1eM 1 GbiTb NErKOAOCTYNHON.

He nonarantecb Ha TenedoH kak Ha
€[MHCTBEHHbI cnocob BbI3oBa Cryx6
3KCTPEHHO MOMOLLM.

p

YaenbHbIN K03 (PULMEHT NornoweHus
(SAR)

Balue MoGunbHOE YCTPOWCTBO OTHOCUTCS K Knaccy
nepegatowyx 1 NpuHUMatoLLmMx paguoyctponcts. OHo
pa3paboTtaHo Tak, YToObl He NpeBbILlanMCch NpeaenbHbIe
3HaYeHWs1 BO3LENCTBUA PaAVOBONH, pekoMeHayeMble
MexayHapoaHbIMU HopMamu. [laHHbIE HOPMbI
pa3paboTaHbl HE3aBUCMMOW Hay4HOW opraHu3auueit
ICNIRP c 3anacom 6e30nacHOCTH, YTO rapaHTUpyet
6e30nacHOCTb BHEe 3aBUCMMOCTH OT Bo3pacTa 1
COCTOSIHUS 340POBbS.

B 311X HOpMax nNpuMeHsieTcs eanHMLA U3MepEeHNs,
n3BeCTHas kak yAenbHbIi KO3 ULMEHT NOrNoLEeHNs
vnu SAR. MpepenbHoe 3HaveHe SAR Anst MOGUNbHBbIX
YCTPOWCTB cocTaBnseT 2 BT/kr, a MakcumanbHoe
3HaveHne SAR, 3ahmKCMpoBaHHOE NPU UCNbITAHUSX
[@aHHOrO YCTPONCTBA PSAOM C FrONOBON, PaBHO

0,325 Br/kr*. OHo paBHsieTcsa 1,397 B1/kr* npu
HaxoXAeHUN PSAOM C TENOM Ha paccTosiHum 5 mm. B
MOBUIILHOM YCTPOWCTBE eCTb Psif OYHKLMIA, KOTOpble
MOTYT UCMOMbL30BaTLCS B APYrOM MOMNOXEHUW, Hanpumep,
npy HOLLEHWUM Ha Terne, Kak ON1CcaHo B PyKOBOACTBE
none3oBaTens™*.
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Tak kak 3Ha4yeHne SAR nsmepsieTcst Npyu MakCMmarnbHOW
MOLLHOCTM Nepefayv yCTpoMCTBa, AeNCTBUTENbHOE
3HaveHne SAR faHHOro yctpoiictea npu paboTte 06b14HO
MEHbLLE YKa3aHHOrO Bbille. 3TO NPOUCXOAUT U3-3a
aBTOMaTMYECKUX U3MEHEHUI YPOBHS MOLLHOCTW
YCTpOWCTBa, 06€CNeYVBaloLLMX MUHUMANbHO
HeoBXOAMMbIN yPOBEHb MOLLHOCTY AN COEAUHEHNS C
ceTbio.

* McnbiTaHus NpoBoasATCs B COOTBETCTBUM CO
craHgaptamu EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN
62209-1 n EN 62209-2.

** ObasaTensbHO U3yynTe pasgen, NOCBALLEHHbI
HoLueHuto paboTatoLLero ycTponcTea Ha Tene.

XapakTepucTuku
Ucnbityemoe GSM 850/900/1800/1900
TexHMyeckoe Monoca yactor WCDMA 1/2/5/8
cpencTso Monoca vactot FDD LTE
npoLumno 1/3/5/718/20/28
NpoBepKy Ha Monoca vactor TDD LTE 38/40/41
ucnonb3oBaHve | 802.11a/b/g/n/ac
B KayecTBe Bluetooth 5.2
cpenctea NFC
Paanocessn GPS/Tanuneo/GLONASS

GSM850: 34,0 nbm

GSM900: 33,0 abm

GSM1800: 31,0 abm

GSM1900: 31,0 abm

Monoca yactor WCDMA 1: 24 nbm
Monoca yactor WCDMA 2: 24 obm
MakcumanbHas Monoca yactor WCDMA 5: 24 nbm
BbIXoaAHas Monoca yactor WCDMA 8: 24 nbm
PY-mowHocTs Moroca yactor FDD LTE 1: 24 gBm
Monoca yactor FDD LTE 2: 24 nbm
Monoca yactor FDD LTE 3: 24 nbm
Monoca yactor FDD LTE 5: 24 nbm
Monoca yactor FDD LTE 7: 24 nbm
Monoca yactor FDD LTE 8: 24,5 nbm
Monoca yacror FDD LTE 20: 24 nbm
Monoca yactor FDD LTE 28: 24 ogbm
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Monoca yacror TDD LTE 38: 24 obm
Monoca yacror TDD LTE 40: 24 obm
MakcumansHas Mornoca yactor TDD LTE 41: 24 nbm
BbIXOAHas Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 gbm
PY-mowHocTb Wi-Fi 5G EIRP: 19 gbm
Bluetooth EIRP: 9 nbm
GPS/Galileo/GLONASS (tonbko Rx)

MpepynpexpeHne CE

MpepynpexaeHue 06 akkymynsaTope

o Ecnu npu 3ameHe akkymynstopa yCTaHOBUTb
aKKyMynsiTop HENOAXOASLLErO TUNa, 3TO NpUBeaeT K
pvcky B3pbiBa.

o YTUNU3UPYINTE UCTOSb3YyeMblE aKKyMymnsaTOpbl B
COOTBETCTBUM C MHCTPYKLUMAMMU.

e He BbiGpacbiBaliTe akkyMmynsiTop B OrOHb, He
rnomeLLaiiTe ero B pasorpeTblii 4yXoBOW Lwkad, He
pasaaBnuBanTe u He pa3pesaiiTe akkymynsTop. 9T1o
MOXeT NPUBECTU K B3PbIBY.

« BosgeiicTBMe Ha akkyMynaTop SKCTpemaribHO
BbICOKMX TEMNEPATYP OKPYXaroLLen cpesbl MOXeT
NPVBECTY K B3PbIBY UMW yTeuke BOCNaMeHsIoLencs
XUAKOCTW UK rasa.

e He nogseprainte akkymynstop BO3AeicTBmio
3KCTpEeMarnbHO HU3KOTrO AaBeHUst BO3ayxa,
MOCKOIbKY 3TO MOXET NPUBECTM K B3pbIBY UK
yTeuke BOCNNaMEHSIOLLENCS KMAKOCTU UNK rasa.

MopTt USB

Bepcus untepdeiica USB gaHHoro npogykta — USB
2.0.

Hapnexaliee npumeHeHue

Kak onvcaHo B JaHHOM PYyKOBOACTBE, YCTPOMCTBO MOXET
MCNosb30BaTLCS TOMbKO B NOAXOASLLMX ANS 3TOr0
MmecTax. [1o BO3MOXHOCTU He KacaiiTecb obnactu
aHTEHHbI YCTPOUCTBA.

He nogsepraiiTe yCTPOMCTBO BO3AENCTBUIO
KCTpeManbHbIx Temnepatyp Huxke —10 °C v Bbllwe

+40 °C.
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YTunusauusa yctponcrsea

Hanuuve Ha usgenum Haknemkm ¢
nepevepkHyTLIM MYCOPHbIM 6akom
03HaYaeT, YTo Ha usaenve
pacnpocTpaHsioTcs TpeboBaHus
AOwupektusbl EC 2012/19/EU.

Bce anekTpuyeckne 1 aNeKTpOHHbIe
n3genusa JOMmkHbl YTUNU3MPOBaThCS
OTAENbLHO OT BbITOBbLIX OTXOA0B Yepes
cneumarbHble NyHKTbI cbopa,
HasHaueHHble heaeparnbHbIM
NpaBUTENBCTBOM WM MECTHBIMU
BracTsaMu.

MpaBunbHas yTunusauus ctaporo
V3Aenus NOMOXET NPeAoTBPaTUTL PAA
HeraTuBHbIX NOCNEACTBWIA ANs
OKpy>atoLLei cpeabl 1 300POBbs
Yenoseka.

[ins nonyyeHnsa nHbopmaumm 0 NOBTOPHOM
MCNOMNb30BaHNMN JAHHOTO U3AENVsi Ha OCHOBE AVNPEKTMBbI
WEEE o6patuteck no agpecy aneKTpOHHON NOYThI:
weee@zte.com.cn
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AOEKNAPALIUA COOTBETCTBUA
TPEBOBAHUAM EBPOCOIO3A

HacTosawwum komnauua ZTE Corporation 3assnseT, 4to
papmoobopynosaHnve ZTE 8050 cooTBeTCTBYET
TpeboBaHusam [OupekTuebl 2014/53/EC.

MonHbI TekcT «[leknapaunmn cooTBETCTBUSA
TpebosaHuam EC» onybnukosaH no agpecy:
https://certification.ztedevices.com

Mpu pabote B AnanasoHe yactot ot 5150 go 5350 MI'y
YCTPOWCTBO CreayeT UCNomnb30BaTh TOMLKO B
nomeLleHum.

AT | BE | BG | HR [ CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT | NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

CooTtBeTcTBMe TpeboBaHuam ErP

BHELUHUI CTOYHUK NUTAHWS [AHHOTO U3AENUs
cooTBeTcTBYeT TpeboBaHusaM Aupektusbl 2009/125/EC
EBponeiickoro napnameHTa u EBponeiickoro coeta o
npoayKuum, CBsi3aHHOW ¢ aHepronotpebnenvem (ErP).
MoppobHas nHdopmaums o ErP onybnukosaHa Ha
Beb-caiite ZTE: https://certification.ztedevices.com.
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KopoTkuii nocibHuk kopuctysaya (uk)
3HanomcTBO 3 TenedoHOM

CnyxoBuii

AnHaMIK

MepenHs
Kamepa

TNotok ansa
KapToK |

nano-SIM/

microSDXC

CeHcopHuit
ekpaH

Cl—in—\

Po3’em ans

Hatunk
HaBrnmKeHHs!
Ta cBitTna

KHonka
ry4HocTi

Kuonka
KUBNEHHs/
naruvk Bigbutka
nanbus

[unHamik

rapHiTypu

3agHi kamepn |

Ta cnanax

g J

| 3oHa NFC

Pos’em

3apsipkaHHs/
USB Type-C

TenedboH niatpumye Wi-Fi 2,4 'y i 5 IMu.
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HanawTtyBaHHA TenedoHy

Kaptu nano-SIM moxHa BcTaHoBnoBatn abo Buimary,
Konm TenedoH yBiMKHEHO.

o NOMNEPEAXEHHA!

LLlo6 YHWMKHYTM NOLUKOOAXKEHHS TenedoHy, He
BVKOPUCTOBYWTE XOAHI iHwWi SIM-kapTku abo
HecTaHgapTHi nano-SIM-kapTku, BupisaHi 3 SIM-kapTku.
CraHgapTHy kapTky nano-SIM MoxHa oTpumaT y CBOro
nocravanbHuKa nocnyr.

1. YcTaBTe KiHYMK iHCTpYMEeHTa ANa BUAMaHHA NoTka B
cnevjanbHuUiA OTBIP NOPYY i3 IOTKOM A1 KapTOK.

NPUMITKA.
BnkopuCTOBYIiTE IHCTPYMEHT ANA BUAMaHHA NOTKa, WO
BXOMUTb 10 KOMMMEKTY NocTa4aHHs. |HaKie, MoXnmBeo,
He BAaCTbCS BUTAITY NOTOK AN KapTKU.

3ACTEPEXEHHSA.
Hikonu He BMKOpUCTOBYViTE roCTpi NpeaMeTH 3amicTb
iHCTpyMeHTa Ans BUMMaHHA NnoTka. IHCTpymMeHT ansa
BUIIMaHHSA NoTKa Cif yCTaBNATA NepneHanKynsapHo Ao
OTBOPY. |HaKLe MOXHa NOLIKOAUTH TenedoH.
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2. BuTArHiTb noTok Ans kapTku. KapTtku nano-SIM
MOXHa BCTaBUTU B NpaBse 11 cepeaHe rHisga ans
KapToK, a kapTky microSDXC™ (popaTkoBo) — y
niBe rHi3go, sik nokasaHo Ha pucyHky. ObepexHo
BCTaBTe JI0TOK Ha MicLe.

NMPUMITKA.
Akwo BcTaHOBNEHO ABi kapTkn nano-SIM, o6uaBi kapTku
MOXHa nigkniounTn fo mepexi 4G, 3G abo 2G, i byab-sky
3 HUX MOXHa BUKOPWUCTOBYBATM AN nepeaadi MoGinbHUX
OaHuX.

3apsamkaHHA TenedoHy

3apsigy akymynsitopa Balloro tenedoHy mae 6ytm
[l0CTaTHLO AJ151 BBIMKHEHHS! MPUCTPOLO, BUSIBMEHHS!
CUrHany v 3AincCHeHHs Kinbkox A3BiHkiB. Cnia NoBHiCTIO
3apAAMTY akyMyrnsiTop SKoMora LWBKALLe.

o NONEPEMXEHHA!

BukopucToByiiTe Tinbku 3apsiaHi npucTpoi i kabeni USB
Type-C, cxBaneHi komnasieto ZTE. BukopucTtaHHsi
HesaTBepAXXEHNX akcecyapiB MOXe Npu3BecTu Ao
noLukoaxeHHs TenedoHy abo Bubyxy akymynstopa.

O NONEPEMXEHHSA!

He 3HimaiiTe 3agHI0 KpULLKY. AKYyMYNATOp He
3HimaeTbcA. BuiiMmaHHA Moxe Npu3BecTn A0 NoXexi
a6o BMOyxy.
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1. MigkniodiTe aganTep A0 rHi3ga AN 3apsagkaHHs.

2. MigkntoviTe 3apsiAHWIA NPUCTPIN A0 CTaHAAPTHOI
PO3ETKM 3MIHHOTO CTPYMY.

3. Big'egHaiiTe 3apsagHuUin NPUCTPIN, KONW akyMynsTop
6yae NoBHICTIO 3apaKeHO.

NMPUMITKA.
FAKLLO 3apsia aKyMynaTopa Ayxe HU3bKUIA, MOXIVBO, Bam
He BAAcTbCs BBIMKHYTY TenedoH, HaBiTb KON BiH
3apsaxaeTbes. Y LbOMY BUMaAKy NOBTOPITb CNpoby
LoHaiMeHLLe Yepes 20 XBUNWH Nicna novaTky
3apsigkaHHs TenedoHa. 3BepHITLCS A0 Cryxon
NiATPUMKM KNIEHTIB, AKLLO TenedoH He BBIMKHETbCS nicns
TPUBaNoro 3apsimkaHHs.

YBiMKHeHHSI/BUMKHEHHS TenedoHy

Mepen yBiIMKHEHHSIM NepeKoHaNTECs, WO aKyMynsiTop

3apsimKeHo.

e HaTucHiTb Ta yTpUMyiATE KHOMKY XUBMEHHS, o6
YBIMKHYTU TenedoH.

e Lo6 BUMKHYTU XMBNEHHS, HATUCHITL N YTPUMYINTE
KHOMKY XXWBJEHHSA, OKN He 3'ABUTLCS MEHI0
BUMKHEHHS XXMBNEeHHsA/Nepe3aBaHTaXeHHs, a NoTiM
TOPKHITLCA s> O,
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NPUMITKA.
fAkwwo ekpaH 3aBvcae abo HafAToO OBroO He BiAMNOBIAAE,
cnpoByiTe HaTUCHYTW Ta YTPUMYBAaTW KHOMKY XKUBMEHHS
6inblue 10 cekyHA, WO6 nepesaBaHTaXNTU TenedoH.

MpobyxeHHA TenedoHy

TenedoH aBTOMaTUYHO NEPEXOANTD Y PEXUM CHY, KON
BiH HE BUKOPUCTOBYETLCSI MPOTSIFOM NEBHOTO Yacy.
[ncnnelt BUMUKaETbCA ANSt eKOHOMIT eHeprii, a knasiLui
6rokytoTbCS, Wo6 3anobirTv BUNagkoByUM onepavism.
LLlo6 npobyaunTtn TenedoH, akTByTe AUCNNEN i
PO36MIOKyINTE KHOMKM.
1. HaTUCHIiTb KHOMKY XWBMNEHHs, Wob akTneyBaTu
eKpaH.

2. T[lpoBepaiTb NanbLeM Mo ekpaHy Bropy.

APUMITKA.

AKLIO HanalwToBaHO nepesipky 06nmyys, BindbUTok
nanbLs, kN4 po3dnokysaHHs, PIN-kog abo naponb ans
TenedoHy, cnig BUKOHATW BiANOBIAHY Aito, Wo6
po36roKyBaTh eKkpaH.
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IOPUANYHA IHOOPMALLIA

© ZTE CORPORATION, 2023 p.

Yci npaBa 3axuLeHo.

>KopHa yacTuHa uiei ny6nikauii He Mmoxe LuTyBaTUcs,
BiATBOPIOBATUCS, NEepeknagaTcs Y BUKOPUCTOBYBATUCS
B OyaAb-sikin popmi abo Byap-sikumm 3acobamu,
€MNeKTPOHHUMM YU MEXaHIYHUMK, BKITIOYA4K
KCEepOKOMitoBaHHA Ta CTBOPEHHS MikpodoToKoNii, 6e3
nonepeaHbOro NMCbMOBOTO 103BONY kopropauii ZTE.

MNosiaomneHHs

Kopnopauis ZTE 3anuwwae 3a co60oto npaso BUNPaBnaTH
nomMunku Apyky abo oHoBnoBaTH cneumndikadii B LboMy
noci6HWKy 6e3 nonepeaHbOro NOBIAOMIEHHS.

Mwu nponoHyeMo camoo6enyroByBaHHs 4151 KOPUCTyBaYiB
HaLIMX PO3yMHUX TepMiHanbHWUX NpucTpoiB. [ns
OTpMMaHHSA [OAATKOBOI iH(hopMaLlii NPo NOBHWI
KOPOTKUI NOCIBHMK KopuCTyBaya, NOCiBHMK KopUcTyBaya,
camoobcnyroByBaHHs Ta NiATPUMYBaHi Moaeni NPOAYKTY
BiaBiganTe ogiuiiHwin Bebcant ZTE
(https://ztedevices.com). IHpopmaLis Ha BeG-caiiTi Mae
npiopuTer.

Biamoga Bia BignosiganbHocTi

Kopnopauis ZTE npsmo BigmMoBnsieTbCs Bif, 6yab-skoi
BiANOBIAANbHOCTI 3@ HECMPaBHOCTI Ta MOLUKOMKEHHS,
CNPUYMNHEHI HECaHKLIOHOBAHUMM 3MiHaMW NPOrpamMHoro
3abe3neyeHHs.

306paxeHHs Ta CKPIHLLOTH, BUKOPUCTaHI B LIbOMY
NOCIBHMKY, MOXYTb BiAPI3HATUCS BiA peanbHOro NPOAYKTY.
BmicT uboro nocibHvka mMoxe Biapi3HATUCS Bif,
aKkTUYHOro BUIMIsSiAY NpUCTpoto abo nporpamHoro
3abesneyeHHs.

ToBapHi 3Haku

ZTE Ta norotunu ZTE € ToBapHUMU 3Hakamm koprnopadii
ZTE.

Android™ e ToBapHuM 3HakoM KomnaHii Google LLC.
TekcToBUiA cmeon i norotunmn Bluetooth® €
3apeecTpoBaHNMM TOBaPHUMM 3HaKaMK, L0 HanexaTb
komnaHii Bluetooth SIG, Inc., i 6yab-ake BUKOpPUCTaHHA
Takux 3HakiB kopnopauieto ZTE 3gjiicHioeTbest 3a
niyeHsieto.

micro”

S

XC  Jlorotvn microSDXC € ToBapHUM 3HAKOM
komnaHii SD-3C, LLC.

IHLWi TOBapHi 3HaKM Ta TOProBi HAa3BW € BMACHICTIO iX
BiANOBIOHMX BMACHWKIB.
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IHcpopmauis npo 6e3neky npoayKTy

He A3BOHITL Ta He NpuiiManTe TenedoHHi
A3BIHKW Nif, Yac KepyBaHHSA TPAHCNOPTHUM
3acobom. Hikonu He oBmiHIONTECs TEKCTOBNMM
NOBiAOMMEHHAMM Nif, Yac KepyBaHHS
TPaHCNOPTHUM 3aco6oMm.

Mig vac 3aiicHeHHs A3BiHKIB TpUManTe
TenedoH Ha BiAcTaHi npuHaMHi 5 MM Big Tina.

Hesenuki getani MOXyTb CIPUHUHUTH
yAYLWEHHS.

TenedoH MoXe BiATBOPIOBATU IYYHUI 3BYK.

LLlo6 3ano6irti NoLWKOAXEHHIO CRyXy, He
cnyxaiTe My3uKy 3 BEMVKOIO ry4HICTIO
BMPOAOBX TpMBarnoro yacy. byaste
o6epexXHMU, BUKOPUCTOBYHOUU NPUCTPIN Ginst
ByXa, KON 3BYK BiATBOPIOETLCS Yeped ANHaMIK.

YHuKawiTe BNAMBY MarHiTHUX Nonis.

He BukopucToByiiTe nopyu i3
KapAiocTumynsTopamu Ta iHWMMn
€nNeKTPOHHUMN MeAUYHUMI NPUCTPOSIMK.

Y nikapHsix Ta MEAUYHUX 3aKnadax BUMUKaTe
TenedoH, Konu Bac NONPocATh.

BuMKHITb TenedoH, konmn oTpumaeTe BKasiBkn
Ha GopTy NOBITPSIHOrO CyAHa Ta B aeponopTax.

Bumukaiite TenedoH nobnusy
BMOYyxoHe6e3ne4Hnx matepianis abo piguH.

He kopucTyiiteca TenedoHoM Ha 3anpaBHUX
CTaHUisX.

TenedoH Moxe reHepyBaTu sickpaBe abo
MUrOTIIMBE CBITINO.

He kupaiite TenedoH y BOroHb.

YHuKaliTe BNNUBY ekcTpemManbHuX
Temnepartyp.

ddddddddd il dds

YHuKawTe KOHTaKTy 3 piamHamu. Tpumante
TenedoH y CyXoMy MicCLi.
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He HamaraviTecsi po3ibpaTu TenedoH.

BVIKOpVICTOByVITe nvLwe cxsaneHi akcecyapwu.

SKLLO BUKOPUCTOBYETLCS 0BnagHaHHs, Wo
NiKIIYaeTbCA, WTencernbHa po3eTka Ans
HbOTO Mae ByTU NerkofocTynHa i
pO3TalLLOBYBaTUCS NOPYM.

He noknapganTtecs Ha CBili TenedoH sk Ha
OCHOBHWIA MPUCTPIi Ansi EKCTPEHOTO 3B’ A3KY.

Mutomun KoediLieHT NOrMUHaHHA
erneKkTpomarHiTHoi eHeprii (SAR)
Mo6inbHuin TenedoH € nepegasavem i npuiMadem
papioxsunb. Moro poapobrneHo BianosiaHo Ao
Mi>KHapOAHUX HOPM LLOA0 OBMEXEHHS BNAuBY
papioxaunb. Lli Hopmn po3pobneHo HesanexHow
HaykoBolto opraHisauieto ICNIRP. Y Hux 3asHauyeHo mexi
6e3neku, aki 3a6e3nevytoTb 3aXuCT YCix OCib He3anexHo
Bif BiKy Ta CTaHy 340pOB’s.

Y HOpMax BUKOPUCTOBYETLCA Taka OAUHULA
BUMIPIOBaHHS, K NTUTOMUIA KOeiLiEHT NOrMUHAHHS
enekTpomMarHiTHoi eHeprii (SAR). O6mexeHHst SAR ans
MOGinNbHWX NPUCTPOIB CTaHOBUTL 2 BT/kr, a HanBuLLe
3HayeHHs1 SAR gns LbOro NPUCTPOIO CTAHOBUIO

0,325 BT/Kr* nig yac TecTyBaHHS Ha ronosi Ta

1,397 B1/kr* nig yac TecTyBaHHsA Ha Tini Ha BiAcTaHi 5 Mm.
Ockinbkv MOBinbHI NPUCTPOI BUKOHYIOTb PI3HOMAHITHI
hyHKLUT, TX MOXHa BUKOPUCTOBYBATMU B Pi3HNX
NONOXEHHSIX, Hanpuknag, Tpumatouun 6ins Tina, sk
OMMUCaHO B LibOMY NOCIBHMKY. ™™

Ockinbku SAR BUMIpPIOETLCSA 3 BUKOPUCTaHHSIM HaWBULLOT
NOTYXXHOCTI NepefaYi NpucTpoto, dakTnyiHnii SAR Lboro
NPUCTPOIO Nif Yac poboTH 3a3BUYal HKYE 3a3Ha4YEeHOro
BuLe. Lle nos’s3aHo 3 TUM, WO piBEHb NMOTYXHOCTI
aBTOMaTUYHO KOPUryeTbCs Ans 3abeaneveHHs
BVKOPWUCTaHHS MPUCTPOEM NULLIE MiHIMaNbHOT NOTYXHOCTI,
HeobXiAHOIT Ansi 3B's13KY 3 Mepexeto.
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* BunpoGyBaHHSs 34iMCHIOTLCA 3rigHO 3i cTaHAapTaMu
EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 Ta EN
62209-2.

** Aue. po3pin «HociHHA Ha Tini» B NOCIGHMKY
KopucTyBaya.

TexHiuHi xapaKTepucTuKm

GSM 850/900/1800/1900
LianazoH WCDMA 1/2/5/8
3acTocyBaHA | FDD LTE, gianason 1/3/5/7/8/20/28
PanlocucteMm, | rtpp | TE, gianasoH 38/40/41

LHO PO | g5 14a/b/g/n/ac

BANPOBYBAHHA | gy etooth 5.2
EUT NFG

GPS/Galileo/GLONASS

GSM850: 34,0 nbm

GSM900: 33,0 anbm
GSM1800: 31,0 anbm
GSM1900: 31,0 anbm
WCDMA, giana3zoH 1: 24 nbm
WCDMA, giana3soH 2: 24 nbm
WCDMA, giana3zoH 5: 24 nbm
WCDMA, giana3soH 8: 24 nbm
FDD LTE, gianasoH 1: 24 nbm
Makeumansha | Fpp LTE, ianaso 3: 24 aBM

Buxinna FDD LTE, gianason 5: 24 a6m
PaMIOYacToTHa | enp | TE, pianaso 7: 24 BM
MOTYXHICTb

FDD LTE, gianasoH 8: 24 nbm
FDD LTE, gianasoH 20: 24 nbm
FDD LTE, giana3oH 28: 24,5 npbm
TDD LTE, giana3soH 38: 24 nbm
TDD LTE, giana3oH 40: 24 nbm
TDD LTE, giana3soH 41: 24 nbm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 nbm

Wi-Fi 5G EIRP: 19 nbm

Bluetooth EIRP: 9 abm
GPS/Galileo/GLONASS (nuwwe Rx)
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3acTtepexeHHs CE

3acTepexeHHs Woao aKymynsitopa

IcHye Hebe3neka Bubyxy B pasi BUKOPUCTAHHA ANA
3aMiHW akyMynsTopa HenpaBuIIbHOTO TUMY.
YTuniayinte BUKopucTaHi akymMynsiTopu BignoBigHo Ao
IHCTPYKL#A.

He BrkunpaiiTe akymynsatop y BoroHb abo rapsuy
[AyxoBy wwady, a TakoX He PO3AaBIoNTE i He pixTe
noro. Lie moxe npuasectv fo BuByXy.

AKLWO 3anUWUTK aKyMynsTop Y HABKOMULLHBOMY
cepefoBULLI 3 Aiy)xe BUCOKOK TeMnepaTypoto, Lie
MOXe Npu3BecTn [0 BUGyxy abo BUTOKY roptoyoi
piaviHM un rasy.

B ymoBax Ha3BMYaiHO HU3LKOTO TUCKY MOBITPS
akyMynsiTop Moxe BubyxHyTn abo Moxe ctaTucst
BUTIK FOPIOYOI PiAWHM YK rasy.

USB-nopt
Bepcis USB y upomy npogykti — USB 2.0.

HanexHe BUkopucTaHHA

Ak onncaHo B LIbOMY NOCIGHUKY, BaLL NPUCTPI MOXHA
BMKOPWUCTOBYBATYW NULLE B NPaBUNbHOMY MicLi. AKLO
MOXIIMBO, He TOPKaNTeCcs aHTEHW Ha MPUCTPOI.

He nigaaBaiiTe npuCTpiit BINMBY eKCTpeMarnbHUX
Temnepatyp Huxye -10 °C i Buwe +40 °C.
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YTunisauis ctapux npuctpoiB

1.

£KLLOo Ha NpUCTPOi € CUMBON i3
nepeKkpecrneHnm cMiTTEBUM
KOHTEWHepOM, Lie 03Hayae, Lo Ha
BUPI6 NOLWMPIOETLCS Aist AnpeKTvBu
€C 2012/19/€C.

EnekTpuyHe Ta enekTpoHHe
obnagHaHHs cnif yTunisyBat okpemo
Bif, NobyTOBUX BIAXOAIB Y CnewiansHO
BiABeAEHNX MiCUSIX, BUSHAYEHUX
MiCLIEBMMMN OpraHamu
camMoBpsAyBaHHS.

HanexHa yTunisauia ctapux npuctpois
[onoMosxe 3anobirt noTeHuinHomy
HeraTMBHOMY BMNWBY Ha JOBKINNS Ta
300pOoB’s Noaei.

LLlo6 oTpmumaTy iHcbopmaLito Npo yTunisaduito Lboro
npoaykTy 3rigHo 3 anpektusoto WEEE, HagiwniTe
€neKTPOHHWIA UCT Ha aapecy weee@zte.com.cn

120




AOEKNAPALIA BIANOBIAHOCTI
BUMOIAM €C

C¢€

Kopnopauis ZTE 3asense, wo pagioobnagHaHHa Tuny
ZTE 8050 Bignosigae Bumoram JupekTtusu 2014/53/€C.
MoBHuit TekcT [eknapadii BignoeigHocTi BuMoram €C
OOCTYNHWiA Ha BeGcanTi
https://certification.ztedevices.com

MpuCTpit MOXHa BUKOPUCTOBYBATU NULLE B NMPUMILLEHHI,
AKLLO BiH NpaLtoe B giana3oHi YactoT Big 5150 go
5350 MI'y,.

AT | BE [ BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

BignoBigHicTb BUMoram aupektueu ErP

30BHILLHE J)XePErO XMBMNEHHS LibOro NpoayKTy
Bignosifae [VpeKTuBi WoAo NPOAYKTIB, NOB'A3aHUX 3
eHeprocnoxusaHHam (ErP), 2009/125/€C
€sponelicskoro MapnameHnTty Ta Pagn €C.

[eTanbHa iHdopmauis wopo ErP goctynHa Ha BeG-canTi
ZTE https://certification.ztedevices.com.
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Vodi¢ za brzi pocetak (sr)

Upoznavanje telefona

Slusalic:

Senzor za

Prednja kamera

LeZiste za

karticu__|

nano-SIM/
microSDXC

Ekran osetljiv__|

na dodir

Priklju¢ak za

Cl—in—\

blizinu i svetlo

| Taster za
jacinu zvuka

Taster za
— napajanje /
senzor otiska

slusalice

Zadnje kamere |

i blic

prsta
| | Zvuénik
(0)~
L\: - \/D 0)
‘/ \ A
‘\\ :7/\ — 1 NFC oblast

\ Prikljuak za
u—j punjenje/
USB tipa C

Telefon podrzava Wi-Fi od 2,4 GHz i 5 GHz.
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Podesavanje telefona

Jedna ili viSe nano-SIM kartica mogu se instalirati ili
ukloniti dok je telefon ukljucen.

O UPOZORENJE!

Da biste izbegli ostecenje telefona, nemojte koristiti
druge vrste SIM kartica niti nestandardne nano-SIM
kartice koje su ise€ene iz SIM kartice. Standardnu
nano-SIM karticu mozZete dobiti od svog operatera.

1. Uvucite vrh alatke za izbacivanje lezista u rupicu
pored lezista za karticu.

NAPOMENA:
Koristite alatku za izbacivanje lezista koja je isporu¢ena u
pakovanju. U suprotnom, izbacivanje lezZiSte za kartice
mozda neée biti moguce.

OPREZ:
Nikada ne zamenjujte o$trim predmetima isporu¢enu
alatku za izbacivanje lezZista. Proverite da li alatka za
izbacivanje leZista stoji vertikalno u odnosu na otvor. U
suprotnom, telefon se moze ostetiti.
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2. lzvucite leziSte za karticu. MozZete da stavite

nano-SIM kartice u desni i sredniji otvor za karticu, a
microSDXC™ karticu (opcionalnu) u levi otvor za
karticu, kao Sto je prikazano. Pazljivo gurnite leziste
na mesto.

NAPOMENA:
Ako su instalirane dve nano-SIM kartice, obe kartice
mogu da se povezu sa 4G, 3G ili 2G mrezom, a bilo koja
od njih moze se koristiti za mobilne podatke.

Punjenje telefona

Baterija telefona bi trebalo da bude dovoljno napunjena
da telefon moze da se ukljuci, pronade signal i obavi
nekoliko poziva. Sto pre napunite bateriju do kraja.

O uPOZORENJE!

Koristite iskljugivo punjace i USB Type-C kablove koje je
odobrila kompanija ZTE. Ako koristite dodatke koji nisu
odobreni, to moZe da dovede do ostecenja telefona ili
eksplozije baterije.

O uPOZORENJE!

Ne uklanjajte zadnji poklopac. Baterija nije uklonjiva.
Ako pokusate da je uklonite, moze doci do pozara ili
eksplozije.
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1. Povezite adapter sa priklju¢kom za punjenje.

N

N

2. Priklju¢ite punja¢ u standardnu uti¢nicu za
naizmenicnu struju.

3. lzvucite punja¢ kada se baterija napuni do kraja.

NAPOMENA:
Ako je nivo napunjenosti baterije izrazito nizak, mozda
necete moci da ukljudite telefon, ¢ak ni kada se puni. U
tom slucaju, ostavite telefon da se puni najmanje 20
minuta pa poku$ajte ponovo. Obratite se korisnickoj
sluzbi ako nakon duzZeg punjenja i dalje ne mozete da
ukljucite telefon.

Ukljucivanjeliskljuc€ivanje telefona

Proverite da li je baterija napunjena pre nego $to ukljucite

telefon.

e Pritisnite i zadrzite taster za napajanje da biste
ukljucili telefon.

e Zaiskljucivanje pritisnite i drzite taster za napajanje
dok se ne prikaze meni za isklju¢ivanje/ponovno

pokretanje, a zatim dodirnite s,

NAPOMENA:
Ako se ekran zamrzne ili sporo reaguje, pritisnite i
zadrzite taster za napajanje duze od 10 sekundi da biste
ponovo pokrenuli telefon.
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Budenije telefona

Telefon automatski ulazi u rezim spavanja ako se neko
vreme ne koristi. Ekran se isklju¢uje radi uStede energije,
a tasteri se zaklju¢avaju da bi se sprecile slu¢ajne radnje.

Mozete da probudite telefon tako $to ¢ete ukljuciti ekran i
otkljucati tastere.

1. Pritisnite taster za napajanje da biste ukljucili ekran.
2. Prevucite prstom nagore preko ekrana.

NAPOMENA:

Ako ste na telefonu podesili verifikaciju pomocu lica ili
otiska prsta, Sablon za otklju¢avanje, PIN ili lozinku, za
otklju¢avanje ekrana moracete da koristite lice ili otisak
prsta, nacrtate $ablon, odnosno unesete PIN/lozinku.
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PRAVNE INFORMACIJE

Autorska prava © 2023 ZTE CORPORATION.

Sva prava zadrzana.

Nijedan deo ove publikacije ne sme da se citira,
reprodukuje, prevodi niti koristi u bilo kom obliku ili na bilo
koji nacin, elektronski ili mehanicki, ukljuCujuci
fotokopiranje i snimanje na mikrofilmu, bez prethodne
pisane dozvole korporacije ZTE.

Napomena

Korporacija ZTE zadrzava pravo da ispravi Stamparske
greske ili azurira specifikacije u ovom vodi¢u bez
prethodne najave.

Korisnicima naSeg pametnog terminala nudimo
samousluzivanje. Na zvani¢énom veb-sajtu korporacije
ZTE (https://ztedevices.com) potrazite viSe informacija
o kompletnom vodicu za brzi pocetak, korisnic¢kom
priruéniku, samousluzivanju i podrzanim modelima
proizvoda. Informacije na veb-sajtu imaju prioritet.
Odricanje od odgovornosti

Korporacija ZTE se izri¢ito odri¢e svake odgovornosti za
gresSke i ostecenja koji nastanu zbog neovlaséenog
menjanja softvera.

Slike i snimci ekrana koji se koriste u ovom vodi¢u mogu
se razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj ovog vodi¢a
se moze razlikovati od stvarnog proizvoda ili softvera.
Zastic¢eni znakovi

ZTE i ZTE logotipi su zasti¢eni znakovi korporacije ZTE.
Android™ je zasti¢eni znak kompanije Google LLC.
Slovni znak Bluetooth® i logotipi su registrovani zasticeni
znakovi organizacije Bluetooth SIG, Inc. i korporacija ZTE
ih koristi pod licencom.

min:O'“

S

XC  microSDXC logotip je zig kompanije SD-3C,
LLC.

Ostali Zigovi i trgovacki nazivi pripadaju svojim
vlasnicima.
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Informacije o bezbednom koriSéenju
proizvoda

Ne upucujte pozive niti odgovarajte na njih
tokom voznje. Nikada ne Saljite tekstualne
poruke tokom vozZnje.

Drzite telefon na udaljenosti od najmanje 5 mm
od tela dok obavljate pozive.

N

Sitni delovi mogu da dovedu do gusenja.

Telefon moze da proizvede glasan zvuk.

Da biste sprecili ostecenje sluha, ne sluSajte
glasne zvukove u duZzem vremenskom periodu.
Budite oprezni ako telefon drzite blizu uha dok
koristite zvucnik.

Izbegavaijte kontakt sa predmetima koji stvaraju
magnetno polje.

Drzite telefon dalje od pejsmejkera i drugih
elektronskih medicinskih uredaja.

Iskljucite telefon kada se to od Vas zatrazi u
bolnici i medicinskim objektima.

Iskljucite telefon kada se to od Vas zatrazi u
avionu i na aerodromu.

Iskljucite telefon kada ste u blizini eksplozivnih
materijala ili te€nosti.

Nemoijte da koristite telefon na benzinskoj
pumpi.

Telefon moze da emituje jaku ili treperavu
svetlost.

Ne bacajte telefon u vatru.

|Izbegavaijte ekstremne temperature.

ddddddddddls

Izbegavaijte kontakt sa te¢nostima. Pazite da
telefon uvek bude suv.
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Ne rasklapajte telefon.

Koristite samo odobrene dodatke.

P>

Za opremu koja se priklju¢uje, uti¢nica treba da
) (bude postavljena blizu opreme i lako dostupna.

Ne oslanjajte se na telefon kao na glavni uredaj
za komunikaciju u hitnim slu¢ajevima.

Specificna stopa apsorpcije (SAR)

Va$§ mobilni uredaj emituje i prima radio-talase.
Projektovan je tako da ne premasuje ogranicenja
izlaganja radio-talasima koja su preporu¢ena
medunarodnim smernicama. Te smernice definisala je
nezavisna naucna organizacija ICNIRP i one obuhvataju
bezbednosne nivoe kojima se garantuje zastita svih ljudi,
bez obzira na starost i zdravlje.

U tim smernicama se koristi merna jedinica pod nazivom
specifitna stopa apsorpcije, skraéeno SAR. SAR
ograni¢enje za mobilne uredaje iznosi 2 W/kg. Najvisa
SAR vrednost izmerena pri testiranju ovog uredaja blizu
glave bila je 0,325 W/kg*, a blizu tela 1,397 W/kg* na
udaljenosti od 5 mm. Budu¢i da mobilni uredaji imaju
razli¢ite funkcije, mogu se koristiti i u drugim polozajima,
npr. na telu, kao $to je opisano u korisni¢kom uputstvu**.
Buduci da se kod merenja SAR vrednosti koristi najve¢a
snaga emitovanja uredaja, stvarna SAR vrednost ovog
uredaja tokom rada obi¢no je niza od navedenih
vrednosti. Razlog su automatske promene nivoa
napajanja uredaja da bi se obezbedilo kori§¢enje samo
minimalne snage potrebne za komunikaciju sa mrezom.
* Testovi se izvode u skladu sa standardima EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 i EN 62209-2.

** U korisni¢kom uputstvu potrazite kako se uredaj koristi
na telu.
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Specifikacije

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA opseg 1/2/5/8

EUT FDD LTE opseg 1/3/5/7/8/20/28
testirana TDD LTE opseg 38/40/41
primena 802.11a/b/g/n/ac
radio-veze Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA opseg 1: 24 dBm
WCDMA opseg 2: 24 dBm
WCDMA opseg 5: 24 dBm
WCDMA opseg 8: 24 dBm
FDD LTE opseg 1: 24 dBm
FDD LTE opseg 3: 24 dBm
Maksimalna FDD LTE opseg 5: 24 dBm
RF izlazna FDD LTE opseg 7: 24 dBm
snaga FDD LTE opseg 8: 24 dBm
FDD LTE opseg 20: 24 dBm
FDD LTE opseg 28: 24,5 dBm
TDD LTE opseg 38: 24 dBm
TDD LTE opseg 40: 24 dBm
TDD LTE opseg 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (samo Rx)

130




Napomena u vezi sa oznakom CE

Napomena u vezi sa baterijom

« Postoji opasnost od eksplozije ako se baterija
zameni neodgovarajucim tipom.

« Odlozite iskori§¢ene baterije u skladu sa uputstvom.
« Ne odlazite bateriju u vatru ili vru¢u pecnicu i nemojte
ih mehanicki drobiti ili rezati. To moze dovesti do

eksplozije.

« Ostavljanje baterije u okruzenju sa izuzetno visokom
temperaturom moze dovesti do eksplozije, odnosno
curenja zapaljive te¢nosti ili gasa.

« Baterija podvrgnuta izuzetno niskom vazdusnom
pritisku moze dovesti do eksplozije, odnosno curenja
zapaljive te€nosti ili gasa.

USB port

Verzija USB interfejsa ovog proizvoda je USB 2.0.

Pravilna upotreba

Kao $to je opisano u ovom vodi¢u, uredaj moze da se
koristi samo na odgovarajucoj lokaciji. Ukoliko je moguce,
nemojte dodirivati antenu uredaja.

Nemojte da izlaZete uredaj ekstremnim temperaturama,
nizim od -10°C i vi§im od +40°C.
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Odlaganje starog uredaja

1. Simbol precrtane korpe za otpatke na
proizvodu oznacava da je proizvod
obuhvacen Evropskom direktivom
2012/19/EU.

Sve elektriéne i elektronske proizvode
treba odlagati odvojeno od kué¢nog
otpada, preko namenskih sabirnih
objekata koje je imenovala drzavna ili
lokalna uprava.

N

3. Pravilnim odlaganjem starih uredaja u
otpad sprecice se negativne posledice
po Zivotnu sredinu i ljudsko zdravlje.

Ako Zelite informacije o recikliranju ovog proizvoda u
skladu sa direktivom WEEE, posaljite e-poruku na
weee@zte.com.cn
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DEKLARACIJA O USAGLASENOSTI SA
PROPISIMA EU

C¢€

Korporacija ZTE ovim izjavljuje da je radio-oprema tipa
ZTE 8050 u skladu sa Direktivom 2014/53/EU.
Ceo tekst deklaracije EU o usaglasenosti dostupan je na
sledecoj internet adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ogranicen na kori§éenje u zatvorenom prostoru
samo dok radi u opsegu frekvencija od 5150 do 5350

MHz.
AT | BE [ BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
”/ IT | LV | LT |LU|MT|NL|PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKMN)

Usaglasenost sa direktivom ErP

Spoljni izvor napajanja ovog proizvoda usaglasen je sa
Direktivom o proizvodima koji koriste energiju (ErP)

2009/125/EZ Evropskog parlamenta i Saveta.

Detaljne informacije o direktivi ErP su dostupne na
veb-sajtu kompanije ZTE

https://certification.ztedevices.com.
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Vodi¢ za brzi pocetak (bs)
Upoznajte svoj telefon

Senzor blizine

Slusalic:

Prednja kamera—4———— /l_J—_' \

ladica za

nano-SIM/__|

microSDXC
karticu

Ekran osjetljiv__|

na dodir

Priklju¢ak za
slusalice

Zadnje kamere __ |

i blic

i svjetla

|___Taster za jacinu
zvuka

Klju¢ za

| ukljucivanje/
senzor
otiska prsta

| ‘ Zvuénik

I NFC oblast

\\ U Uti¢nica za
punjenje/
USB Type-C

Vas telefon podrzava 2,4 GHz i 5 GHz Wi-Fi.
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Postavka vaseg telefona

Nano-SIM kartice mogu se instalirati ili ukloniti dok je
telefon ukljucen.

O UPOZORENJE!

Da biste izbjegli ostecenja telefona, nemojte koristiti bilo
koju drugu vrstu SIM kartice ili bilo koju nestandardnu
nano-SIM Karticu izrezanu sa SIM kartice. Standardnu
nano-SIM karticu mozete dobiti od svog operatera.

1. Umetnite vrh alata za izbacivanje ladice u
odgovarajuci otvor pored nje.

NAPOMENA:
Molimo koristite alat za izbacivanje ladica priloZzen u kutiji.
U suprotnom se ladica za karticu mozda nece izbaciti.

OPREZ:
Nikada ne zamjenjujte prilozeni alat za izbacivanje ladice
kartice ostrim predmetima. Uvjerite se da je alat za
izbacivanje ladice okomit u odnosu na rupu. U suprotnom,
telefon se moze ostetiti.
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2. lzvucite ladicu za kartice. MoZete postaviti nano-SIM
kartice na desni i sredniji utor za karticu, a
microSDXC karticu (neobavezno) u lijevi utor za
karticu, kao $to je prikazano. Pazljivo gurnite ladicu
nazad na mjesto.

NAPOMENA:
Ako su instalirane dvije nano-SIM kartice, obje kartice se
mogu spojiti na 4G, 3G ili 2G mrezu, a bilo koja od njih se
moze koristiti za mobilne podatke.

Punjenje telefona

Baterija vaseg telefona trebala bi imati dovoljno energije
da se telefon ukljuci, pronade signal i obavi nekoliko
poziva. Bateriju morate potpuno napuniti $to je prije
moguce.

O uPOZORENJE!

Koristite samo punja¢e odobrene od ZTE i USB kablove
tipa C. Kori$tenje neodobrenog pribora moglo bi o$tetiti
vas telefon ili uzrokovati eksploziju baterije.

O uPOZORENJE!

Ne uklanjajte straznji poklopac. Baterija se ne moze
ukloniti. Uklanjanje moze uzrokovati pozar ili
eksploziju.
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1. Prikljucite adapter u uti€nicu za punjenje.

N

N

2. Prikljucite punja¢ u standardnu utiénicu za
naizmjeni¢nu struju.

3. Iskljucite punjac¢ kad je baterija potpuno napunjena.
NAPOMENA:

Ako je baterija izuzetno malo napunjena, mozda necete

moc¢i ukljuciti telefon ¢ak ni dok se puni. U tom slucaju

pokusajte ponovo nakon punjenja telefona najmanje 20

minuta. Obratite se korisni¢koj sluzbi ako i dalje ne

mozZete ukljuciti telefon nakon duzeg punjenja.

Ukljucivanje/iskljucivanje telefona

Prije uklju€ivanja provjerite je li baterija napunjena.

o Pritisnite i drzite dugme za Ukljuéivanje da biste
ukljucili telefon.

o Daiiskljucite, pritisnite i drzite dugme Uklju€ivanje
dok se ne pojavi meni za isklju¢ivanje/restarovanje, a
zatim dodimite (U > (U,

NAPOMENA:

Ako se ekran zamrzne ili predugo reaguje, poku$ajte

pritisnuti i drzati dugme za Ukljucivanje vise od 10

sekundi za ponovno pokretanje telefona.

137



Budenije telefona

Vas telefon automatski prelazi u stanje mirovanja ako se
neko vrijeme ne koristi. Ekran je isklju¢en radi ustede
energije, a tipke su zaklju¢ane kako bi se sprijecile
slu€ajne radnje.

Telefon moZete probuditi uklju¢ivanjem ekrana i
otkljuéavanjem tastera.

1. Pritisnite dugme za Uklju€ivanje da biste ukljucili
ekran.

2. Prevucite prema gore na ekranu.

NAPOMENA:

Ako ste za telefon odredili prepoznavanije lica, otisak
prsta, uzorak za otklju¢avanje, PIN ili lozinku, morat cete
koristiti lice ili otisak prsta, nacrtati uzorak ili unijeti
PIN/lozinku za otklju¢avanje ekrana.
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PRAVNE INFORMACIJE
Autorska prava © 2023 ZTE KORPORACIJA.
Sva prava zadrzana.

Nijedan dio ove publikacije ne smije se citirati,
reprodukovati, prevoditi ili koristiti u bilo kojem obliku, ili
na bilo koji nacin, elektronicki ili mehanicki, ukljucujuci
fotokopiranje i mikrofilm, bez prethodnog pisanog
dopustenja ZTE korporacije.

BiljesSka

ZTE korporacija zadrzava pravo da napravi izmjene
greSaka nastalih Stampanjem ili da aZurira specifikacije
bez prethodnog obavjestenja.

Korisnicima pametnih terminalnih uredaja nudimo
samoposluzivanje. Posjetite sluzbenu web stranicu ZTE
(na https://ztedevices.com) za vi$e informacija o punoj
verziji brzog uputstva za upotrebu, priru¢niku za upotrebu,
samousluzi i podrzanim modelima proizvoda. Informacije
na web stranici imaju prednost.

Odricanje od odgovornosti

ZTE korporacija se izri¢ito odri¢e bilo kakve odgovornosti
za kvarove i Stete uzrokovane neovlastenim izmjenama
softvera.

Slike i snimke ekrana koristene u ovom vodi¢u mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj u ovom vodi¢u
moze se razlikovati od stvarnog proizvoda ili softvera.
Zastitni znakovi

ZTE i ZTE logotipi zastitni su znaci ZTE korporacije.
Android™ je zastitni znak kompanije Google LLC.
Bluetooth® natpis i logotipi su registrovani zastitni znaci u
vlasnistvu Bluetooth SIG, Inc. i svaka upotreba tih
znakova od strane ZTE korporacije je pod licencom.

min:O "

S

X microSDXC logotip je zastitni znak kompanije
SD-3C, LLC.

Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi pripadaju
njihovim vlasnicima.
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Informacije o sigurnosti proizvoda

Ne upucujte i ne primajte telefonske pozive
tokom vozZnje. Nikada nemojte slati poruke
tokom voznje.

Prilikom upuéivanja poziva telefon drzite
udaljen najmanje 5 mm od tijela.

Mali dijelovi mogu uzrokovati gusenje.

Vas telefon moZe proizvesti glasan zvuk.

Da biste sprijecili moguce ostecenje sluha,
nemojte dugo slusati s visokim jaginama zvuka.
Budite oprezni dok drzite telefon uz uho dok je
zvuénik u upotrebi.

|zbjegavajte kontakt s bilo ¢im magnetnim.

Drzite se dalje od pejsmejkera i drugih
elektronskih medicinskih uredaja.

Iskljucite telefon kada to od vas zatraze u
bolnicama i medicinskim ustanovama.

Iskljucite telefon kada to od vas zatraze u
avionu i na aerodromima.

Iskljucite u blizini eksplozivnih materijala ili
tekucina.

Ne koristiti na benzinskim pumpama.

Vas telefon moze proizvesti jako ili trepcuce
svjetlo.

Ne bacajte telefon u vatru.

Izbjegavajte ekstremne temperature.

|zbjegavajte kontakt sa te€nostima. Drzite
telefon suhim.

dddddddddddldl dddls

Ne pokusSavaijte rastaviti telefon.
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ﬁ Koristite samo odobreni pribor.

Kod opreme koja se uklju€uje, potrebno je da
@) uti€nica bude blizu opreme i da je lako
dostupna.

Ne oslanjajte se na telefon kao primarni uredaj
za hitnu komunikaciju.

Specificna stopa apsorpcije (SAR)

Va$ mobilni uredaj je radio predajnik i prijemnik.
Dizajniran je tako da ne prelazi granice izloZenosti radio
talasima koje preporucuju medunarodne smjernice. Ove
smjernice je razvila nezavisna nau¢na organizacija
ICNIRP i uklju€uju sigurnosne granice osmisliene da
osiguraju zastitu svih osoba, bez obzira na starost i
zdravlje.

Smijernice koriste mjernu jedinicu poznatu kao Specifi¢na
stopa apsorpcije ili SAR. Ograni¢enje SAR-a za mobilne
uredaje je 2 W/kg, a najvec¢a SAR vrijednost za ovaj
uredaj pri testiranju pored glave bila je 0,325 W/kg*, a pri
testiranju pored tijela 1,397 W/kg* na udaljenosti od

5 mm. Budu¢i da mobilni uredaji nude niz funkcija, mogu
se koristiti u drugim polozajima, na primjer na tijelu kako
je opisano u ovom uputstvu za upotrebu**.

Kako se SAR mijeri koriStenjem najvece snage
odasiljanja uredaja, stvarni SAR ovog uredaja tokom
rada obi¢no je ispod gore navedenog. To je zbog
automatskih promjena razine snage uredaja kako bi se
osiguralo da koristi samo minimalnu snagu potrebnu za
komunikaciju s mrezom.

* Ispitivanja se provode u skladu s EN 50360, EN 50566,
EN 50663, EN 62209-1 i EN 62209-2.

** Molimo pogledaijte koristenje pri noSenju na tijelu u
uputstvu za upotrebu.
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Specifikacije

EUT
testirana
primjena
radija

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA pojas 1/2/5/8

FDD LTE pojas 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE pojas 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Maksimalna
RF izlazna
snaga

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA pojas 1: 24 dBm
WCDMA pojas 2: 24 dBm
WCDMA pojas 5: 24 dBm
WCDMA pojas 8: 24 dBm
FDD LTE pojas 1: 24 dBm
FDD LTE pojas 3: 24 dBm
FDD LTE pojas 5: 24 dBm
FDD LTE pojas 7: 24 dBm
FDD LTE pojas 8: 24 dBm
FDD LTE pojas 20: 24 dBm
FDD LTE pojas 28: 24,5 dBm
TDD LTE pojas 38: 24 dBm
TDD LTE pojas 40: 24 dBm
TDD LTE pojas 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (samo Rx)
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CE upozorenje

Upozorenje vezano za baterije

« Postoji rizik od eksplozije ako bateriju zamijenite
neodgovaraju¢om.

« IstroSene baterije odlozite u skladu s uputstvima.

« Ne bacajte bateriju u vatru ili vruéu pe¢, nemojte je
mehanicki drobiti ili sje¢i. To moze dovesti do
eksplozije.

o Odlaganje baterije u izuzetno toplo okruZzenje moze
dovesti do eksplozije ili curenja zapaljive te€nosti ili
plina.

« Baterija izlozena jako niskom pritisku zraka moze
uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive te¢nosti ili
plina.

USB priklju¢ak
Verzija USB sucelja ovog proizvoda je USB 2.0.

Pravilno koristenje

Kao $to je opisano u ovom vodi¢u, uredaj se moze
koristiti samo na ispravnom mjestu. Ako je moguce,
nemojte dodirivati podrucje antene na uredaju.

Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama nizim od
-10 °C i viSim od +40 °C.
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Odlaganje starog uredaja

1.

Kada se ovaj simbol precrtane korpe
za smece nalazi na proizvodu, to znaci
da se na proizvod odnosi evropska
Direktiva 2012/19/EU.

Svi elektricni i elektronski proizvodi
trebaju se odlagati odvojeno od
ku¢nog otpada na namjenskim
mjestima za prikupljanje koje odredi
vlada ili lokalne vlasti.

Ispravno odlaganje starih uredaja
moze sprijeciti moguce negativne
posljedice po okolinu i zdravlje ljudi.

Za informacije o reciklazi ovog proizvoda na osnovu
Direktive o otpadnoj elektri¢noj i elektronskoj opremi
(WEEE) posaljite na e-mail na weee@zte.com.cn
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EU IZJAVA O SAGLASNOSTI

€

Korporacija ZTE ovim izjavljuje da je radio oprema tipa
ZTE 8050 usaglasena s Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o saglasnosti je dostupan na
sljedecoj internet adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ogranicen na koriStenje u zatvorenom prostoru
samo kad radi na frekvenciji od 5150 do 5350 MHz.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
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PT |RO | SK | SI | ES | SE |UKMN)

ErP saglasnost

Vanjsko napajanje ovog proizvoda je u skladu s
Direktivom o zahtjevima za energetski srodne proizvode
(ErP) 2009/125/EC Evropskog parlamenta i Vijec¢a.
Detaljne informacije o ErP-u dostupne su na web stranici
ZTE-a https://certification.ztedevices.com.
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Rovid tzembehelyezési utmutatéd (hu)

Ismerkedés a telefonnal
Hangszoré Kozelség- és
| J_—. fényérzékeld
El6lapi kamera —4——5 \
nano-SIM-/
microSDXC-—
kartyatélca ___Hanger&szabalyzé
gomb
Bekapcsolégomb/
i —ujjlenyomat-
Erintéképerny6— érzékeld
Fejhallgato- | \ Hangszor
bemenet
Hatlapi
kamerak és— ]
vaku 1 NFC terilet
7
L—/ Tolt6-/USB-C-
csatlakozd

Atelefon 2,4 GHz-es és 5 GHz-es Wi-Fi frekvenciasavot

tamogat.
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A telefon beallitasa

A nano-SIM-kartyak a telefon bekapcsolt allapotaban is
behelyezhetdk, illetve eltavolithatok.

O FiGYELEM!

A telefon sériilésének elkeriilése érdekében ne
hasznaljon masféle SIM-kartyat vagy SIM-kartyabol
kivagott, nem szabvanyos nano-SIM-kartyat.
Szabvanyos nano-SIM-kartyat a szolgaltatdjatol
szerezhet be.

1. Helyezze a talcanyité eszkdz végét a kartyatalca
mellett [év6 nyilasba.

MEGJEGYZES:
Kérjlk, hasznalja a dobozban talalhaté talcanyité eszkdzt.
Ellenkez6 esetben eléfordulhat, hogy a kartyatalca nem
nyithato ki.

VIGYAZAT:
Soha ne hasznaljon a mellékelt talcanyité eszkdz helyett
hegyes targyakat. Ugyeljen arra, hogy a talcanyito
eszkdz merdleges legyen a nyilasra. Ellenkezé esetben a
telefon megsériilhet.
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2. Huzza ki a kartyatalcat. A nano-SIM-kartyakat a jobb
oldali és a kdzéps®, a microSDXC™ kartyat
(opcionalis kiegészitd) pedig a bal oldali
kartyanyilasba helyezheti, az abran lathaté moédon.
Ovatosan cstsztassa a helyére a talcat.

MEGJEGYZES:
Ha két nano-SIM-kartya van behelyezve, akkor mindkét
kartya csatlakozni tud a 4G, 3G vagy 2G halézathoz, és
barmelyik kartya hasznalhaté mobiladat-kapcsolathoz.

A telefon toltése

A telefon akkumulatoranak elegendd toltéttséggel kell
rendelkeznie ahhoz, hogy a telefon bekapcsolhato legyen,
megtalalja a jelet és hivast lehessen vele kezdeményezni.
Amint lehetséges, tdltse fel teljesen az akkumulatort.

O FIGYELEM!

Csak a ZTE altal jovahagyott tolt6t és USB-C-kabelt
hasznaljon. A nem jévahagyott tartozékok hasznalata a
telefon karosodasahoz, illetve az akkumulator
felrobbanasahoz vezethet.

O FIGYELEM!

Ne tavolitsa el a hatlapot. Az akkumulator nem
tavolithato el. Az eltavolitas tiizet vagy robbanast
okozhat.
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1. Csatlakoztassa az adaptert a toltdaljzathoz.

N

=

2. Csatlakoztassa a toltét egy normal fali aljzathoz.

3. Amikor az akkumulator teljesen felt6ltédétt, hizza ki a
toltét.

MEGJEGYZES:
Ha az akkumulator toltéttsége nagyon alacsony,
eléfordulhat, hogy toltés kdzben sem lehet bekapcsolni a
telefont. Ebben az esetben tdltse legalabb 20 percig a
telefont, majd probalja ujra. Ha hosszabb téltés utan sem
tudja bekapcsolni a telefont, Iépjen kapcsolatba az
ugyfélszolgalattal.

A telefon be- és kikapcsolasa

A bekapcsolas elétt gy6z6djon meg rola, hogy az

akkumulator fel van-e toltve.

« Atelefon bekapcsolasahoz tartsa lenyomva a
Bekapcsolas gombot.

e A kikapcsolashoz tartsa lenyomva a Bekapcsolas
gombot, amig a kikapcsolas/ujrainditds menl meg
nem jelenik, majd érintse meg a O > O elemet.
MEGJEGYZES:

Ha a képernyéd lefagy vagy tul lassan reagal, a

Bekapcsolas gomb tobb mint 10 masodpercig torténd

nyomva tartasaval prébalja meg ujrainditani a telefont.
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A telefon ébresztése

A telefon automatikusan készenléti modba valt, ha
bizonyos ideig nem hasznalja. A kijelzé
energiatakarékossag céljabdl kikapcsol, a billentyiik
pedig lezarnak, igy elkerlilhetd a késziilék véletlen
mikddtetése.

A telefon a képernyé bekapcsolasaval és a billentylzar

feloldaséaval ébreszthet6 fel.

1. A képernyd bekapcsolasahoz nyomja meg a
Bekapcsolas gombot.

2. Pédccintsen felfelé a képernyén.

MEGJEGYZES:

Ha arcfelismerést, ujjlenyomatot, feloldasi mintat,
PIN-kédot vagy jelszot allitott be a telefonon, akkor a
képerny6 feloldasahoz az arcat vagy az ujjat kell
hasznalnia, le kell rajzolnia a mintat, vagy meg kell adnia
a PIN-kodot/jelszot.
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JOGI INFORMACIOK

Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.

Minden jog fenntartva.

Ajelen kiadvany barmely részének idézése,
reprodukalasa, leforditasa vagy felhasznalasa barmilyen
formaban és eljarassal (elektronikus vagy mechanikus,
beleértve a fénymasolast és a mikrofilmet is) tilos a ZTE
Corporation el6zetes irasos engedélye nélkl.
Megjegyzés

A ZTE Corporation fenntartja a jogot a nyomdahibak
javitasara és a kézikdnyvben kdzolt miszaki adatok
elézetes értesités nélkili frissitésére.

Az okos eszk6zok felhasznaloi szamara dnkiszolgald
lehet&séget kinalunk. A teljes révid izembehelyezési
utmutatéval, a hasznalati utmutatéval, az
Onkiszolgalassal és a tamogatott termékmodellekkel
kapcsolatos tovabbi informaciokért kérjlk, latogasson el
a ZTE hivatalos weboldalara (https://ztedevices.com). A
weboldalon talalhaté informéaciok tekintendék
elsédlegesnek.

Felel6sség kizarasa

A ZTE Corporation hatarozottan kizar mindenféle
felel6sséget a szoftver engedély nélkili atalakitasabdl
szarmazo hibakért és karokért.

Az Utmutatdban szerepl6 képek és képernydfelvételek
eltérhetnek a tényleges terméktél. Az utmutato tartalma
eltérhet a tényleges terméktdl vagy szoftvertdl.
Védjegyek

AZTE és a ZTE emblémak a ZTE Corporation védjegyei.
Az Android™ a Google LLC védjegye.

A Bluetooth® sz6 és emblémak a Bluetooth SIG, Inc.
tulajdonat képez6 regisztralt védjegyek. AZTE
Corporation engedéllyel hasznélja ezeket a védjegyeket.

micro*
S

XC A microSDXC embléma az SD-3C, LLC
védjegye.

Minden egyéb védjegy és kereskedelmi név a vonatkozé
jogbirtokos tulajdonat képezi.
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Termékbiztonsagi informaciok

Vezetés kdzben ne kezdeményezzen és ne
fogadjon hivast. Soha ne SMS-ezzen vezetés
kozben!

Hivas kdzben legalabb 5 mm tavolsagra tartsa
a telefont a testétol.

Az apro alkatrészek fulladast okozhatnak.

A telefon erés hangot adhat ki.

Az esetleges hallaskarosodas elkeriilése
érdekében ne hallgassa huzamosabb ideig
nagy hangerén a késziléket. Legyen
elévigyazatos, ha be van kapcsolva a telefon
hangszoéréja, mikdzben a fiiléhez tartja.

Kerlilie a magneses eszkdzokkel vald
érintkezést.

Tartsa tavol szivritmus-szabalyozoktol és
egyéb elektronikus gyogyaszati eszk6zoktdl.

Koérhazban, egészségugyi intézményben
kapcsolja ki, ha ez az el6iras.

Replilégépen, replilétéren kapcsolja ki, ha ez
az eldiras.

Robbanasveszélyes anyagok és folyadékok
kdzelében kapcsolja ki.

Ne hasznalja benzinkuton.

Atelefon erds, illetve villogo fényt adhat ki.

Ne dobja tlizbe!

Kerllje a széls6séges hdmérsékleti
viszonyokat.

Ovja a nedvességtél. Tartsa szarazon.

dddddddddddil dldddle

Ne probalkozzon a telefon szétszerelésével.
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ﬁ Csak jovahagyott tartozékokat hasznaljon.

Az elektromos halézatra csatlakozé
berendezések esetén az elektromos aljzatnak
L) |a berendezés kdzelében, kdnnyen
hozzaférhetd helyen kell lennie.

Vészhelyzet esetén ne hagyatkozzon a
A telefonjara mint elsédleges kommunikacios
eszkdzre.

Fajlagos elnyelési tényez6 (SAR)
Mobileszkdze egy radios ado-vevs. Ugy tervezték, hogy
az el6idézett radiofrekvencias terhelés ne haladja meg a
nemzetkdzi irdnyelvekben meghatarozott szintet. Ezeket
az irdnyelveket az ICNIRP nevii fliggetlen tudomanyos
szervezet dolgozta ki, és biztonsagi rahagyast is
tartalmaznak, amely az életkortdl és az egészségi
allapottol fliggetlenll garantalja minden személy
biztonsagat.

Az iranyelv a fajlagos elnyelési tényezdé (SAR) néven
ismert mértékegységen alapul. A mobilkésziilékekre
vonatkoz6 SAR-hatarérték 2 W/kg, és a késziilék
legmagasabb SAR-értéke a fejnél végzett vizsgalat soran
0,325 W/kg*, a testnél végzett vizsgalat soran pedig
1,397 W/kg* volt 5 mm tavolsagban. Mivel a
mobilkészilékek tobbféle funkcidval rendelkeznek, mas
poziciéban is hasznalhatéak, példaul testkdzelben is,
ahogy az a jelen hasznalati Gtmutatéban is szerepel.**.
Mivel a SAR-értéket az eszkdz legmagasabb sugarzasi
teljesitménye mellett hatarozzak meg, az aktualis érték
az eszkdz hasznalatakor jellemzéen a feltiintetett érték
alatt marad. Ennek oka, hogy az eszkéz automatikusan
véltoztatja az addteljesitményét, igy minimalizélva a
halézattal valé kapcsolattartas energiaigényét.

* A méréseket az EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN
62209-1 és EN 62209-2 szabvanyoknak megfeleléen
végezték.

** A testkdzelben viselve toérténé miikddtetést lasd a
hasznalati Utmutatoban.
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Miiszaki adatok

EUT altal
tesztelt
radios
alkalmazas

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA 1-es, 2-es, 5-es, 8-as sav
FDD LTE 1-es, 3-as, 5-es,7-€es,
8-as, 20-as, 28-as sav

TDD LTE sav 38,40,41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Maximum RF
kimeneti
teljesitmény

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA 1-es sav: 24 dBm
WCDMA 2-es sav: 24 dBm
WCDMA 5-es sav: 24 dBm
WCDMA 8-as sav: 24 dBm
FDD LTE 1-es sav: 24 dBm
FDD LTE 3-as sav: 24 dBm
FDD LTE 5-es sav: 24 dBm
FDD LTE 7-es sav: 24 dBm
FDD LTE 8-as sav: 24 dBm
FDD LTE 20-as sav: 24 dBm
FDD LTE 28-as sav: 24,5 dBm
TDD LTE 38-as sav: 24 dBm
TDD LTE 40-es sav: 24 dBm
TDD LTE 41-es sav: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (csak vétel)
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CE-figyelmeztetés

Akkumulatorral kapcsolatos figyelmeztetések

« A nem megfeleld tipust akkumulator hasznalata
robbanast okozhat.

o A hasznalt akkumulatorokat az utasitasoknak
megfelel6en artalmatlanitsa.

« Ne rakja az akkumulatort tiizbe vagy forré siitébe,
illetve ne térje 6ssze és ne vagja szét. Ez
robbanashoz vezethet.

e Ha az akkumulatort fokozottan magas kérnyezeti
hémérsékleten tarolja, az robbanashoz vagy az
akkumulatorban 1évé gyulékony folyadék vagy gaz
szivargasahoz vezethet.

« Arendkivil alacsony légnyomasnak kitett
akkumulator felrobbanhat, illetve a benne 1évé
gyulékony folyadék vagy gaz szivaroghat.

USB-port
Atermék USB-feliiletének verzidja USB 2.0.

Megfelel6 hasznalat

Ahogy azt a jelen utmutatd is leirja, az eszkdzt csak a
megfelel6 helyen szabad hasznalni. Ha lehetséges, ne
érintse meg az eszkdz antennaja koriili részt.

Ne tegye ki az eszkozt -10 °C-nal alacsonyabb és

+40 °C-nal magasabb széls6séges hdmérsékletnek.
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A régi késziilék artalmatlanitasa

1.

Ha athuzott szemeteskukat abrazold
szimbdlumot lat egy terméken, akkor
az adott termék az Eurdpai Unid
2012/19/EU iranyelvének hatalya ala
tartozik.

Minden elektromos és elektronikai
terméket a lakossagi hulladéktol
elkilénitve kell gydijteni a kormany
vagy az 6nkormanyzatok altal kijeldlt
gylijtélétesitményekben.

Régi készulékeinek megfeleld
artalmatlanitasa segithet megelézni az
esetlegesen az egészségre vagy
kdérnyezetre artalmas hatasokat.

A termék WEEE-iranyelv szerinti Ujrahasznositasaval
kapcsolatos tovabbi tajékoztatasért kildjon e-mailt a
kévetkezd cimre: weee@zte.com.cn
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EU MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT

€

A ZTE Corporation ezennel nyilatkozik arrél, hogy a ZTE
8050 radiofrekvencias tipusu készilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv el6irasainak.

Az EU megfelel6ségi nyilatkozat teljes szovegét a
kévetkezd weboldalon olvashatja el:
https://certification.ztedevices.com

A késziilék hasznalata csak akkor korlatozodik beltérre,
ha az 5150 és 5350 MHz kozotti frekvenciatartomanyban
hasznaljak.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
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ErP-megfeleléség

A termék kiils6 tapegysége megfelel az Eurdpai
Parlament és a Tanacs 2009/125/EK szamu, energiaval
kapcsolatos termékekre (ErP) vonatkoz6 iranyelvének.
A részletes ErP-informéaciok megtalalhatok a ZTE
weboldalan: https:/certification.ztedevices.com.
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Struény navod k pouziti (cs)
Seznameni s telefonem

Snima¢
Sluchatko | J__I zdalenosti
Predni /—n——\ a svétla
fotoaparat
Drzak karty
nano-SIM/ |
microSDXC | Tlagitko
Hiasitost
Tlacitko
. —Napajeni /
Dotykova | snimaé
obrazovka otiskd prstd
Konektor | [
sluchatek Reproduktor
\
Zadni )~
fotoaparaty a—— — (© |
blesk i ( °) " —— Oblast NFC
A\ J |
\

J
i Nabijeni / konektor
UsB-C
Vas telefon podporuje frekvenci Wi-Fi 2,4 GHz a 5 GHz.
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Nastaveni telefonu

Kartu(y) nano-SIM Ize vlozit nebo vyjmout, kdyz je telefon
zapnuty.

O vaRroOVANiI!

Aby nedoslo k poskozeni telefonu, nepouzivejte zadny
jiny typ SIM karet ani nestandardni karty nano-SIM
vyrobené vyfiznutim ze SIM karty. Standardni kartu
nano-SIM vam poskytne operator.

1. Vlozte $picku nastroje na vysunuti drzaku vedle
otvoru na drzaku karet.

POZNAMKA:
Pouzijte nastroj na vysunuti drzaku, ktery je soucasti
baleni. V opaéném pfipadé nemusi dojit k vysunuti
drzaku karet.

UPOZORNENI:
Nikdy nenahrazujte pfilozeny nastroj na vysunuti drzaku
ostrymi pfedméty. Ujistéte se, Ze nastroj na vysunuti
drzaku je kolmo k otvoru. Jinak by mohlo dojit
k poskozeni telefonu.
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2. Vyjméte drzak karet. Karty nano-SIM mizete umistit
do pravého a prostifedniho slotu a kartu
microSDXC™ (volitelné) do levého slotu, podle
obrazku. Opatrné zasurite drzak zpét na misto.

POZNAMKA:
Kdyz jsou vlozeny dvé karty nano-SIM, mohou se obé
karty pfipojit k siti 4G, 3G nebo 2G a obé karty mohou byt
pouzity pro mobilni data.

Nabijeni telefonu

Baterie telefonu by méla mit dost energie pro zapnuti
telefonu, nalezeni signalu a uskute¢néni nékolika hovoru.
Co nejdfive baterii pIné nabijte.

O varoVANI!

Pouzivejte pouze nabijecky a kabely typu USB-C
schvalené spolecnosti ZTE. Pouziti neschvaleného
prisluSenstvi muze poskodit telefon nebo zpusobit
vybuch baterie.

O varoVANi!
Nesnimejte zadni kryt. Baterii nelze vyjmout.
Vyjmutim muzete zpusobit pozar nebo vybuch.
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1. Pfipojte adaptér ke konektoru nabijeni.

N

=

2. Pripojte nabijecku do standardni zasuvky.
3. Jakmile je baterie Uplné nabitd, odpojte nabijecku.

POZNAMKA:
Pokud je baterie témér vybita, nemusi byt mozné zapnout
telefon, prestoze se pravé nabiji. V takovém pfipadé
telefon nabijejte alespori dalSich 20 minut a poté to
zkuste znovu. Pokud ani po del§im nabijeni neni mozné
telefon zapnout, obratte se na oddéleni péce
o zakazniky.

Zapnuti/vypnuti telefonu

Pred zapnutim zafizeni se ujistéte, Ze je baterie nabita.

e  Stisknutim a podrzenim tlacitka Napajeni zapnete
telefon.

e Chcete-li telefon vypnout, stisknéte a podrzte tlacitko
Napajeni, dokud se nezobrazi nabidka

vypnuti/restartovani. Poté stisknéte tlacitko (O

i

Q.

POZNAMKA:
Pokud se obrazovka zablokuje nebo jeji reakce trva pfilis
dlouho, zkuste telefon restartovat stisknutim a podrzenim
tlacitka Napajeni na déle nez 10 sekund.

161



Aktivace telefonu

Kdyz telefon po néjakou dobu nepouzivate, prejde
automaticky do pohotovostniho rezimu. Vypne displej
kvlli uspofe energie a zamkne tlacitka, abyste je omylem
nestiskli.

Telefon mlzete probudit zapnutim displeje
a odemknutim tlacitek.

1. Zapnéte obrazovku stisknutim tlacitka Napajeni.

2. Prejedte po obrazovce prstem nahoru.

POZNAMKA:

Pokud méate na telefonu nastavené ovéfovani podle tvare
¢i otisku prstu, gesto pro odemknuti, kod PIN nebo heslo,
budete muset k odemknuti obrazovky vyuZzit ovéreni
podle tvafe &i otisku prstu, nakreslit gesto na obrazovku,
zadat kéd PIN nebo heslo.
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PRAVNI INFORMACE

Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.

Vsechna prava vyhrazena.

Zadna &ast této publikace nesmi byt citovana,
reprodukovéana, prelozena nebo pouzita v zadné podobé
ani zadnym zpUsobem, elektronicky ani mechanicky,
véetné kopirovani a mikrofilmu, bez pfedchoziho
pisemného svoleni spole¢nosti ZTE Corporation.

Upozornéni

Spole¢nost ZTE Corporation si vyhrazuje pravo zménit
tiskové chyby nebo aktualizovat specifikace bez
predchoziho upozornéni.

Pro uzivatele chytrych zafizeni nabizime pfimé sluzby.
Na oficidlnim webu spolecnosti ZTE (na adrese
https://ztedevices.com) naleznete vice informaci

o kompletnim struéném navodu k pouziti, uzivatelské
pfiruc¢ce, pfimych sluzbach a podporovanych modelech
produktl. Informace na webu maji prednost.

Zieknuti se odpovédnosti

Spole¢nost ZTE Corporation se vyslovné ziika jakékoli
odpovédnosti za chyby a poskozeni zplisobena
nepovolenymi Upravami softwaru.

Obrazky a snimky obrazovek pouzité v tomto navodu se
mohou li$it od vlastniho produktu. Obsah tohoto navodu
se muze liSit od vlastniho produktu &i softwaru.

Ochranné znamky
ZTE aloga ZTE jsou ochranné znamky spole¢nosti ZTE
Corporation.

Android™ je ochranna znadmka spole¢nosti Google LLC.
Logotyp a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné
znamky a jsou majetkem spole¢nosti Bluetooth SIG, Inc.
a jejich veskeré pouziti spolecnosti ZTE Corporation je
licencovano.

micro”
S
XC | ogo microSDXC je ochranna znamka

spole¢nosti SD-3C, LLC.

Dal$i ochranné znamky a obchodni nazvy jsou majetkem
pfislusnych vlastnikd.
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Bezpecnostni pokyny produktu

)

P¥i Fizeni nevolejte, nepfijimejte hovory ani
nepiste textové zpravy.

P¥i telefonovani drzte telefon alespori 5 mm od
téla.

Malé dily mohou predstavovat riziko uduseni.

Telefon mlze vydavat hlasity zvuk.

Dlouhodé vystaveni vaseho sluchu silnym
zvim nebo hudbé mize vas sluch poskodit.
Nevystavujte se dlouhodobé vyssi trovni zvukl
nebo hudby. Pokud pouzivate reproduktor a
drzite telefon v blizkosti ucha, budte velmi
opatrni.

Nevystavujte telefon kontaktu s jakymkoliv
silnym zdrojem elektromagnetického zareni.

Telefon nepfiblizujte ke kardiostimulatoram ani
jinym elektronickym zdravotnickym pfistrojum.

Pfi vyzvé v nemocnicich a zdravotnickych
zafizenich telefon vypnéte.

PFi vyzvé v letadle a na letistich telefon
vypnéte.

V blizkosti vybu$nych materialt nebo tekutin
telefon vypnéte.

Nepouzivejte telefon na €erpacich stanicich.

Telefon muZe vydavat silné svétlo nebo
zablesky.

Nelikvidujte telefon v ohni.

Nevystavujte telefon vysokym teplotam.

ddddddddddll dilddds

Nevystavuijte telefon kontaktu s kapalinami.
Udrzujte telefon suchy.
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Telefon nerozebirejte.

Pouzivejte vyhradné schvalené pfislusenstvi.

Pro zafizeni, které pfipojujete k napajeni, by
A meéla byt zasuvka nainstalovana v blizkosti
zafizeni a byt snadno dostupna.

Nespoléhejte na telefon jako na primarni
pfistroj pro nouzovou komunikaci.

dldds

Mnozstvi energie pohlcené télem (SAR -
Specific Absorption Rate)

Mobilni zafizeni je radiovy vysila¢ a pfijimac. Je
navrzeno tak, aby neprekracovalo limity vyzafovani
radiovych vin doporu¢ené mezinarodnimi smérnicemi.
Tyto smérnice byly vypracovany nezavislou védeckou
organizaci ICNIRP a zahrnuji mezni bezpec¢nostni
hodnoty zajistujici ochranu zdravi vSech osob, bez
ohledu na vék a zdravotni stav.

Smeérnice pouzivaji mérnou jednotku znamou pod
oznacenim mnozstvi energie pohlcené télem &ili SAR.
Limitni hodnota SAR pro mobilni zafizeni je 2 W/kg

a nejvyssi hodnota SAR tohoto zafizeni namérena pfi
testovani v oblasti hlavy byla 0,325 W/kg* a pfi testovani
pro celé télo 1,397 W/kg* pfi vzdalenosti 5 mm. Protoze
mobilni zafizeni nabizeji fadu funkci, Ize je pouzivat

i v jinych umisténich, napfiklad na téle, jak je popsano

v uzivatelské pfiru¢ce**.

ProtoZe se hodnota SAR méfi pfi nejvy$sim vysilacim
vykonu zafizeni, béZna provozni hodnota SAR tohoto
zafizeni je zpravidla nizsi, nez bylo uvedeno vyse.
Davodem jsou automatické zmény urovné vykonu
zafizeni, které zajistuji, Zze zafizeni vyuziva pouze
minimalni vykon potfebny ke komunikaci se siti.

* Testy byly provadény podle norem EN 50360, EN
50566, EN 50663, EN 62209-1 a EN 62209-2.

** Viz Informace o provozu pfistroje na téle v uzivatelské
pfirucce.
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Technické parametry

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA pasmo 1/2/5/8

Radiova FDD LTE pasmo 1/3/5/7/8/20/28
zafizeni TDD LTE pasmo 38/40/41
testovana 802.11a/b/g/n/ac
EUT Bluetooth 5.2
NFC
GPS/Galileo/GLONASS
GSM 850: 34,0 dBm
GSM 900: 33,0 dBm
GSM 1800: 31,0 dBm
GSM 1900: 31,0 dBm
Pasmo WCDMA 1: 24 dBm
Pasmo WCDMA 2: 24 dBm
Pasmo WCDMA 5: 24 dBm
Pasmo WCDMA 8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 1: 24 dBm
o Pasmo FDD LTE 3: 24 dBm
Maximalni Pasmo FDD LTE 5: 24 dBm
vystupni Pasmo FDD LTE 7: 24 dBm
‘r’;'gi‘(’)':lého Pasmo FDD LTE 8: 24 dBm
signélu Pasmo FDD LTE 20: 24 dBm

Pasmo FDD LTE 28: 24,5 dBm
Pasmo TDD LTE 38: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 40: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (pouze
pfijem)
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Vystraha CE

Vystraha tykajici se baterie

Pokud je baterie vyménéna za nespravny typ, hrozi
riziko vybuchu.

Pouzité baterie likvidujte podle pokynu.

Nevhazujte baterii do ohné nebo horké trouby, ani ji
mechanicky nedrtte ani nerozfezavejte. Mohlo by
dojit k vybuchu.

Ponechani baterie v prostfedi s extrémné vysokou
teplotou mlze vést k vybuchu nebo tniku hoflavé
kapaliny ¢i plynu.

Pokud je baterie vystavena extrémné nizkému tlaku
vzduchu, mGze to vést k vybuchu nebo uUniku hoflavé
kapaliny nebo plynu.

Port USB
Verze rozhrani USB tohoto produktu je USB 2.0.

Spravné pouziti

Jak je popsano v této pfiruéce, vase zafizeni smi byt
pouzito pouze na spravném misté. Je-li to mozné,
nedotykejte se oblasti antény na zafizeni.
Nevystavujte zafizeni extrémnim teplotam nizsim nez
-10 °C a vy8§im nez +40 °C.
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Likvidace starych vyrobku

1. Pokud je na vyrobku uveden symbol
preskrtnuté popelnice, znamena to, ze
se na vyrobek vztahuje evropska
smérnice 2012/19/EU.

VSechny elektrické a elektronické
vyrobky musi byt likvidovany oddélené
od bézného komunalniho odpadu
prostfednictvim sbérnych mist
uré¢enych vladou nebo mistnimi urady.

N

3. Spravna likvidace vyslouzilych vyrobka
pomaha snizit negativni dopad na
Zivotni prostfedi a zdravi ¢lovéka.

Chcete-li ziskat informace o recyklaci tohoto produktu
podle smérnice WEEE, poslete e-mail na adresu
weee@zte.com.cn
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PROHLASENI O SHODE EU

€

Spole¢nost ZTE Corporation timto prohlasuje, Ze radiovy
pristroj typu ZTE 8050 je ve shodé se smérnici
2014/53/EU.

Cely text prohlaseni o shodé EU je k dispozici na strance
https://certification.ztedevices.com.

Kdyz zafizeni pracuje v kmitoctovém rozsahu 5150-5350
MHz, pouzivejte ho pouze ve vnitfnich prostorach.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT |RO | SK | SI | ES | SE |UKMN)

Shoda s ErP

Externi zdroj energie tohoto vyrobku odpovida smérnici
Evropského parlamentu a Rady 2009/125/ES o vyrobcich
spojenych se spotfebou energie (ErP).

Podrobné informace o ErP jsou k dispozici na webovych
strankach ZTE https://certification.ztedevices.com.
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Kratke upute (hr)
Upoznajte svoj telefon

Senzor za
Slugalica | [ blizinu i
) |— osvjetljenje
Prednja kamera—%——2 \
PodloZak za
nano-SIM /—
microSDXC | Tipka za jaginu
karticu zvuka
Tipka za
o —ukljucivanje/
Zaslon osjetljiv__ | senzor otiska
na dodir prsta
Prikljucak za \ ] Zvuénik
slusalice
N
Straznje kamere || \/
i blieskalica 7\ ] &
(o) —1— NFC podrucje
\ |

\\ Prikljucak za
punjenje/USB
tipa C
Vas telefon podrzava 2,4 GHz i 5 GHz Wi-Fi.
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Podesavanje telefona

Nano-SIM kartica(e) mogu se umetnuti ili izvaditi dok je
telefon ukljucen.

O UPOZORENJE!

Kako se telefon ne bi ostetio, nemojte upotrebljavati
druge vrste SIM kartica te nemojte upotrebljavati
nestandardne nano-SIM Kartice koje su izrezane iz SIM
kartica standardne veli¢ine. Standardnu nano-SIM karticu
mozete dobiti od svojeg davatelja usluga.

1. Umetnite vrh alata za izbacivanje podloska u otvor
pored podloska kartice.

NAPOMENA:
Upotrijebite alat za izbacivanje podloska koji je prilozen u
kutiji. U protivnom podlozak s karticom mozda nece biti
izbacen.

OPREZ:
PriloZeni alat za izbacivanje podlo$ka nikad nemojte
zamijeniti o$trim predmetima. Pobrinite se da je alat za
izbacivanje podloska u okomitom poloZaju u odnosu na
otvor. U protivnom moze do¢i do ostec¢enja telefona.
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2. lzvucite podlozak za karticu. Nano-SIM kartice
mozete staviti u desni i srednji utor za kartice, a
microSDXC™ karticu (opcionalno) staviti u lijevi utor
za karticu, kao $to je prikazano. PazZljivo umetnite
podlozak natrag na mjesto.

NAPOMENA:
Ako su postavljene dvije nano-SIM kartice, obje kartice
mogu se povezati s mrezom 4G, 3G ili 2G, a bilo koja od
tih kartica moze se koristiti za mobilne podatke.

Punjenje telefona

Baterija bi trebala biti dovoljno napunjena da se telefon
ukljuci, pronade signal i obavi nekoliko poziva. Trebalo bi
bateriju potpuno napuniti $to je prije moguce.

O uPOZORENJE!

Upotrebljavajte samo punjace i USB tip-C kabele koje je
odobrio ZTE. Upotreba dodatne opreme koja nije
odobrena moze ostetiti vas telefon ili izazvati eksploziju
baterije.

O uPOZORENJE!

Nemoijte skidati straznji poklopac. Baterija nije
uklonjiva. Njezino vadenje moze prouzrogiti pozar ili
eksploziju.
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1. Prikljucite adapter u prikljuéak za punjenje.

N

=

2. Ukopcajte punja¢ u standardnu zidnu uti¢nicu za
izmjeni¢nu struju.
3. Iskopcajte punja¢ kada se baterija u potpunosti
napuni.
NAPOMENA:
Ako je baterija gotovo prazna, telefon mozda nec¢ete moci
ukljugiti ¢ak ni tijekom punjenja. U tom slucaju ponovo
pokusaijte ukljuciti telefon nakon $to se punio najmanje 20
minuta. Obratite se korisni¢koj podrsci ako ni nakon
duzeg punjenja ne mozete ukljuciti telefon.

Ukljucivanjeliskljuc€ivanje telefona

Prije uklju¢ivanja telefona provijerite je li baterija

napunjena.

o Pritisnite i drZite tipku za uklju¢ivanje/iskljucivanje
kako biste ukljucili telefon.

e Zaiskljucivanje telefona, pritisnite i drzite tipku
Ukljucivanjeliskljucivanje dok se ne otvori izbornik
za isklju€ivanje / ponovno pokretanje, a potom
dodirite U > O.

NAPOMENA:
Ako se zaslon zamrzne ili mu treba previSe vremena da
ponovno reagira, pokusajte pritisnuti i drzati tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje vise od 10 sekundi kako biste
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ponovno pokrenuli telefon.

Prekid stanja mirovanja

Telefon automatski prelazi u stanje mirovanja ako se ne

koristi neko vrijeme. Zaslon je isklju¢en zbog ustede

energije, a tipke su zaklju¢ane kako bi se sprijecile

slucajne radnje.

Stanje mirovanja mozete prekinuti tako da ukljucite

zaslon i otklju¢ate tipke.

1. Za ukljucivanje zaslona pritisnite tipku za
ukljucivanje/iskljucivanje.

2. Prijedite prstom prema gore po zaslonu.

NAPOMENA:
Ako ste postavili provjeru licem, otiskom prsta, uzorkom
otklju¢avanja, PIN-om ili lozinkom za telefon, morate
koristiti svoje lice ili otisak prsta, iscrtati uzorak ili unijeti
PIN/lozinku kako biste otklju¢ali zaslon.
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PRAVNE INFORMACIJE
Autorska prava © 2023 ZTE CORPORATION.
Sva prava pridrzana.

Nijedan dio ove bro$ure ne smije se citirati, reproducirati,
prevoditi ili upotrebljavati u bilo kojem obliku ni na bilo koji
nacin, elektronicki ili mehanicki, ukljucujuéi fotokopiranje i
snimanje na mikrofilm, bez prethodne pisane dozvole
tvrtke ZTE Corporation.

Obavijest

ZTE Corporation zadrzava pravo izmjene pogre$aka u
ispisu ili azuriranja specifikacija u ovim uputama bez
prethodne obavijesti.

Nudimo samostalnu uslugu za korisnike nasih uredaja s
pametnim terminalom. Za dodatne informacije o
kompletnom vodi¢u za brzi pocetak, korisnickom
priruéniku, samostalnoj usluzi i podrzanim modelima
proizvoda posjetite sluzbene internetske stranice tvrtke
ZTE (na adresi https://ztedevices.com). Prednost imaju
informacije na navedene na internetskim stranicama..
Odricanje odgovornosti

ZTE Corporation izri¢ito se odri¢e svake odgovornosti za
kvarove i Stete nastale kao rezultat neovlastenih izmjena
softvera.

Slike i prikazi zaslona iz ovog priru¢nika mogu se
razlikovati od stvarnog proizvoda. Sadrzaj ovih uputa
moze se razlikovati od stvarnog proizvoda ili softvera.
Zigovi

ZTE i logotipi ZTE zigovi su tvrtke ZTE Corporation.
Android™ je zastitni znak tvrtke Google LLC.

Oznaka i logotipi Bluetooth® su registrirani zastitni
znakovi u vlasnistvu tvrtke Bluetooth SIG, Inc., a svaka
upotreba takvih oznaka tvrtke ZTE Corporation je
zasti¢ena licencom.

micro”
S
XC  |ogotip microSDXC zastitni je znak tvrtke

SD-3C, LLC.

Ostali zastitni znakovi i trgovacki nazivi u vlasnistvu su
njihovih vlasnika.
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Informacije o sigurnoj upotrebi
proizvoda

Tijekom voznje nemojte upudivati ni primati
telefonske pozive. Tijekom voZnje nemojte
pisati tekstualne poruke.

Tijekom telefonskih razgovora drzite telefon na
udaljenosti od najmanje 5 mm od tijela.

N

Maniji dijelovi mogu predstavljati opasnost od
gu$enja.

Telefon moze proizvesti glasne zvukove.

Kako ne bi doslo do ostecenja sluha, nemojte
dugo slusati vrlo glasan zvuk. Budite paZljivi
kad je uklju¢en zvuénik, a telefon drzite blizu
uha.

Izbjegavaijte kontakt s magnetima/predmetima
koji sadrze magnete.

Drzite podalje od sré¢anog stimulatora i drugih
medicinskih uredaja.

Iskljucite onda kada je to potrebno u bolnicama
i zdravstvenim ustanovama.

Iskljucite kad je to potrebno u zrakoplovu i
zraénim lukama.

Iskljucite kad se nalazite u blizini eksplozivnih
tvari ili tekuéina.

Nemoijte upotrebljavati na benzinskim
stanicama.

Telefon moze proizvesti jako ili treperavo
svjetlo.

Telefon nemojte bacati u vatru.

|zbjegavajte ekstremne temperature.

ddddddddddls

Izbjegavaijte kontakt s teku¢inama. Pazite da
telefon ostane suh.
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Telefon ne poku$avajte rastavljati.

Upotrebljavajte samo odobrenu dodatnu
opremu.

Za opremu koja se moze ukapc¢ati u uti¢nice,
A utiCnica se mora postaviti blizu opreme i mora
biti lako pristupacna.

U hitnim slu¢ajevima ne oslanjajte se na telefon
kao na jedini nacin komunikacije.

dldds

Specifi¢na stopa apsorpcije (SAR)

Va$§ mobilni uredaj odasilje i prima radijske valove.
Dizajniran je tako da ne prekoracduje ograni¢enja
izlozenosti radijskim valovima koji su preporuceni
medunarodnim smjernicama. Te je smjernice osmislila
nezavisna znanstvena organizacija ICNIRP i one
obuhvaéaju sigurne razine kojima se osigurava zastita
svih osoba, bez obzira na starost i zdravstveno stanje.
Smijernice upotrebljavaju mjernu jedinicu koja se naziva
Specificnom stopom apsorpcije, skraceno SAR. SAR
ograni¢enje za mobilne uredaje iznosi 2 W/kg, a najvisa
SAR vrijednost izmjerena pri testiranju uredaja pored
glave iznosila je 0,325 W/kg*, a pri testiranju pored tijela
1,397 W/kg* na udaljenosti od 5 mm. Buduéi da mobilni
uredaji pruzaju niz razli¢itih funkcija, mogu se upotrijebiti i
u drugim polozajima, primjerice na tijelu, kao $to je
opisano u korisni¢kom priru¢niku**.

Buduéi da se SAR mjeri s pomoc¢u najveée snage
emitiranja uredaja, stvarni SAR ovog uredaja tijekom
rada obicno je nizi od prethodno navedenih vrijednosti.
Razlog su automatske promjene razine snage uredaja,
¢ime se osigurava da uredaj za komunikaciju s mrezom
upotrebljava samo minimalnu potrebnu snagu.

* Testiranja se vr$e u skladu sa standardima EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 i EN 62209-2.

** Pogledajte dio u korisni¢kom priru¢niku koji se odnosi
na no$enje uz tijelo.

177



Specifikacije

Ispitivana
oprema (EUT)
testirana
upotreba
radijske opreme

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA pojas 1/2/5/8

FDD LTE pojas 1/3/5/7/8/20/28
TDD LTE pojas 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Najveca RF
izlazna snaga

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA pojas 1: 24 dBm
WCDMA pojas 2: 24 dBm
WCDMA pojas 5: 24 dBm
WCDMA pojas 8: 24 dBm
FDD LTE pojas 1: 24 dBm
FDD LTE pojas 3: 24 dBm
FDD LTE pojas 5: 24 dBm
FDD LTE pojas 7: 24 dBm
FDD LTE pojas 8: 24 dBm
FDD LTE pojas 20: 24 dBm
FDD LTE pojas 28: 24,5 dBm
TDD LTE pojas 38: 24 dBm
TDD LTE pojas 40: 24 dBm
TDD LTE pojas 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (samo Rx)
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CE upozorenje

Upozorenje za bateriju

« Postoji opasnost od eksplozije u slu¢aju zamjene
baterije neodgovaraju¢om vrstom.

o Iskoristene baterije odlazite u skladu s uputama.

« Nemojte bacati bateriju u vatru ili vruéu pec¢nicu ili
mehanicki zgnjeciti ili rezati bateriju. To moze
izazvati eksploziju.

e Ostavljanje baterije u okruzenju s iznimno visokom
temperaturom moze izazvati eksploziju ili curenje
zapaljive tekucine ili plina.

« l|zlaganje baterije iznimno niskom tlaku zraka moze
izazvati eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili
plina.

USB otvor
Verzija USB sucelja ovog proizvoda je USB 2.0.

Pravilna upotreba

Kao $to je opisano u ovim uputama, uredaj smijete
upotrebljavati iskljugivo na odgovaraju¢em mjestu. Ako je
moguce, ne dodirujte dio uredaja na kojem se nalazi
antena.

Ne izlaZite uredaj ekstremnim temperaturama nizima od
-10 °C i vi§ima od +40 °C.
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Zbrinjavanje starog uredaja

1.

Simbol prekrizene kante za smece s
kota¢ima znadi da je uredaj obuhvacéen
Direktivom Europske

unije 2012/19/EU.

Svi elektricni i elektronicki uredaiji
trebali bi se odlagati odvojeno od
komunalnog otpada, putem zasebnih
pogona s drzavnim ili lokalnim
dozvolama za rad.

Pravilnim odlaganjem starog uredaja
smanjujete mogucée negativne
posljedice za okolis i ljudsko zdravlje.

Zanimaju li vas informacije o recikliranju proizvoda na
temelju direktive WEEE, posaljite poruku e-poste na
adresu: weee@zte.com.cn
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EU IZJAVA O SUKLADNOSTI

€

ZTE Corporation ovim putem potvrduje da je oprema za
radijsku komunikaciju tipa ZTE 8050 u skladu s
Direktivom 2014/53/EU.

Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na

sliedecoj internetskoj adresi:
https://certification.ztedevices.com

Uredaj je ograni¢en na upotrebu samo u zatvorenom u
frekvencijskom rasponu od 5150 do 5350 MHz.

AT | BE | BG | HR [ CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
”/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Uskladenost s direktivom ErP

Vanjsko napajanje ovog proizvoda u skladu je s

Direktivom o proizvodima koji koriste energiju
(ErP) 2009/125/EZ Europskog parlamenta i Vije¢a.

Detaljne informacije o direktivi ErP dostupne su na

internetskim stranicama tvrtke ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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PbkoBogcTBo 3a 6bp3 cTapT (bg)
3ano3HaBaHe c TenecoHa

loBopuTen Ha gﬁ:;ggﬁ:
cnvwankata | J__I cBeTAHa
I & N\
MpeaHa kamepa
rHe3ao 3a
nano SIM/—
microSDXC | ByToH 3a cunarta
Kapta Ha 3Byka
Krioy 3a
— 3axpaHBaHe/
CeH3opeH ekpaH —————— CeHs3op 3a
npbCTOB
Xak 3a | [
cnywani ToHkonoHa
3agHu kamepn u |
caerkasuua 3owa Ha NFC

b—/ 3apexpaaHe/
USB ak tun C
Bawwuat tenecon nogabpxa Wi-Finpn 2.4 GHz n 5 GHz.
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HacTpoiika Ha TenedoHa

nano-SIM kaprata(ute) moxe aa 6bae(ar) nocraseHa(un)
Wnu nsBageHa(u), AokaTto TenedoHbT € BKITIOYEH.

o NPEAYNPEXOEHUE!

3a pa nsberHete nospeaa Ha TenedoHa, He
nanonaeaviTte Apyru Bugose SIM kapTu unm
HecTaHgapTHa nano-SIM kapTa, uspsisaHa ot SIM kapTa.
Moxete aa nonyyute ctaHgapTtHa nano-SIM kapTa oT
cBOsi MOGuneH oneparop.

1. BkapaliTe BbpXxa Ha MHCTPYMEHTa 3a u3BaxaaHe Ha
rHe3a0To B Aynyuuata [0 rHe3AoTo 3a KapTu.

3ABENEXKA:
M3nonsBeaiiTe MHCTPyMeHTa 3a U3BaxaaHe Ha rHesno,
BKIOYEH B KyTusTa. B NnpoTuBeH cnyyan rHe3noTo 3a
KapTu He Moxe Aa Gbae u3BaaeHo.

BHUMAHMUE:
HuKora He NogMeHsINTE BKMIOYEHWSI UHCTPYMEHT 3a
M3BaXaaHe Ha KapTa OT rHe3[o C OCTPU NpeaMeTy.
YBepeTe ce, Ye MHCTPYMEHTBT 3a U3BaXK4aHe Ha rHe3no
€ NepreHaVKynsipeH Ha oTeopa. B npotveeH cnyyarn
TenedoHbT MOXe a Ce NoBpeau.
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2. V3BageTe rHe3noTo 3a kapTu. MoxeTe Aa noctaBute
nano-SIM kapTuTe B AeCHUsi U cpedHUsi CroT 3a
KapTu n aa noctasute microSDXC™ kapta (no
1360p) B NeBUs CMOT 3a KapTK, KaKTo € NokasaHo.
BHuMaTenHo nnb3HeTe rHe3noTo obpaTHo Ha
MSICTOTO My.

3ABEJIEXKA:
Axko ca noctaBeHu age nano-SIM kapTu, n ABeTe mMorat
a ce cBbpxat kbM 4G, 3G unu 2G mpexa 1 Bcsika OT TX
MOXe [ia Ce U3Mon3Bsa 3a MOBWIHU AaHHU.

3apexaaHe Ha TenedoHa

Batepusita Ha TenedoHa Tpsibea fa nma JoCTaTbyHO
3apsia 3a BKMOYBaHe Ha TenedoHa, HammpaHe Ha curHan
Y NpoBeXAaaHe Ha HAKOMNKO pasroBopa. TpsibBa Aa
3apeguTe HanbHO 6aTepusTa Bb3MOXHO Haii-CKopo.

o NPEAYNPEXAEHUE!

ManonaeanTte camo ogo6pexu ot ZTE 3apsigHu
yctpoiictea u USB Type-C kabenu. Ynotpebata Ha
HeofoGpeHn akcecoapu Moxe Aa nospeau TenedoHa
WK [a NPUYUHK eKcnnosus Ha 6atepusTa.

o NPEAYNPEXOEHUE!

He cBansanTte 3agHua kanak. BatepusTa He ce
u3Baxnaa. M3saxpaaHeTo 1 MOXe Aa NPUYMHU noxap
UK eKcnnosus.
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1. CB'bp)KeTE apganTtepa KbM XXaka 3a 3apexjaHe.

2. CBbpxeTe 3apsigHOTO YCTPOWCTBO KbM OBMKHOBEH
CTEHEH KOHTaKT C MPOMEHMMB TOK.

3. WsknioyeTe 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO, KOraTo
6aTepuaTa e HaNbMHO 3apeaeHa.

3ABEJIEXKA:
Ako BaTepusTa e 3Ha4MTENHO U3TOLLEHA, € Bb3MOXHO Aa
He MOXeTe [a BKIounTe TenedoHa Aopu KoraTto ce
3apexaa. B To3u cnyvaii onuTaiTe 0THOBO, cref Kato
cTe 3apexpgany TenedoHa B NpoabMmkeHne Ha noHe 20
MUHYTH. CBBbpXETE Ce C LieHTbpa 3a ob6cnyxBaHe Ha
KIUEHTH, aKo BCe OLLE HEe MOXETE Ja BKIounTe
TenedoHa cnea NPOABLIKATENHO 3apexaaHe.

BknouBaHe/uskno4vBaHe Ha TenedoHa

YBeperte ce, Ye baTepusita e 3apegeHa, npeau a

BKMO4nTE.

. HatucHete n 3a4pbXTe 6yTOHa 3a 3axpaHBaHe, 3a
Aa BknounTe Tenedoxa.

e 3a[ja u3KniouuTe, HaTUCHETe 1 3aapbxXTe GyToHa 3a
3axpaHBaHe, J0KaTO Ce NOsIBU MEHIOTO C
U3KIloYBaHe/pecTapTypaHe Ha 3axpaHBaHeTo, creq

1

1
koeTo gokocHete O > O,
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3ABEJIEXKA:
Ako ekpaHbT Briokvpa unu pearmpa MHoro 6aBHo,
onuTaiTe Aa pectaptvpare TenedoHa, kato HaTUCHeTe U
3aabpxuTe ByTOHa 3a 3axpaHBaHe 3a Hag 10 cekyHau.

CbbyxaaHe Ha TenecdoHa

TenedOHLT aBTOMaTUYHO BMM3a B PEXWM Ha 3acnuBaHe,
KoraTo He ce M3nonsBsa M3BecTHO BpeMe. [iucnnesT ce
W3KIO4YBa, 3a Aa Ce NecTu eHeprus, a KnasuwinTte ce
3aKI4BaT, 3a ga ce NnpefoTBpaTAT HEBOMHU onepaunun.

MoxeTe na cbbyaute TenedoHa, kKaTo BKMOYMTE

AUCNNEsN U OTKMIOYNTE KNaBuLLIUTE.

1. HatucHeTte 6yToHa 3a 3axpaHBaHe 3a BKIIOYBaHe
Ha ekpaHa.

2. [nb3HeTe C NPBCT Harope no ekpaHa.

3ABEJIEXKA:

Axo CTe 3apanv NnoTBbPXAABaHe C nuue, NPLCTOB
oTneyaTbK, urypa 3a otknioysaHe, MNH kog nnu
napona 3a TenedoHa, Le Tpsabea Aa nsnonssate
NMUETO UNu NPBLCTOBUA CU OTNeYaTbK, Aa HayepTaeTe
durypata unu aa sbeegete PIN koga/naponara, 3a aa
OTKIIOUUTE eKkpaHa.
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NPABHA UH®OPMALINA

Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.

Bcuyku npaBa 3anaseHu.

Hukosi yacT Ha Ta3u nybnukauusi He Moxe Aa ce uuTupa,
Bb3npou3sBexia, NpeBexaa Unv 1anonasa B KakeaTo u
na 6uno cdopma unu ¢ kaksuTo 1 Aa 6uno cpeacTea,
€MNeKTPOHHU NN MeXaHUYHU, BKITIOUUTENHO
hoTokonupaHe n mukpodunm, 6e3 npeasapuTenHo
nncmeHo paspellenune ot ZTE Corporation.

Benexka

ZTE Corporation cu 3ana3sa npaBoTo Aa nNpasu NPOMeHU
Ha neyvaTHU rpeLLkn Unv aa akTyanusupa
cneundmrKkaLmuTe B ToBa pbKOBOACTBO 6e3
npeaBapuTenHo yBeaoMIIeHNE.

Mpegnarame camoobcnyxBaHe 3a HawmTe noTpebutenu
Ha UHTENUIeHTHU TEPMUHANHKU YCTPOMCTBa. 3a noBeye
MHOPMaLMsSi OTHOCHO MbHOTO PbKOBOACTBO 3a 6bp3
CTapT, pPbKOBOACTBOTO 3a paboTa, caMooGCnyXBaHETO 1
noaabpXaHUTe MOAEnu, Mons, nocetete ouLmantus
yebcawnT Ha ZTE (Ha https://ztedevices.com).
MHdopmaumsita Ha yebcaiita e ¢ npyopuTeT.

OTKa3 oT OTrOBOPHOCT

ZTE Corporation nspu4Ho ce oTkassa OT OTFOBOPHOCT 3a
KaKBUTO U Aa € fedeKTV 1 NOBPeAM, MPUHMHEHN OT
HeynbHOMOLLEHN NPOMEHH Ha codTyepa.
M3nonsBaHuTe B HACTOSILLIOTO PLKOBOACTBO
1306paxeHNs U eKpaHHW CHUMKM MOXe fAa ce
pasnuuaBat oT peanHus npoaykT. CbabpxaHueTo B
HaCTOAILLIOTO PbKOBOACTBO MOXe Aa Ce pasnnyasa oT
peanHns NpoaykT unu codTyep.

THbproBcku Mapku

ZTE v embnemuTe ZTE ca Tbproscku mapku Ha ZTE
Corporation.

Android™ e Tbproecka Mapka Ha Google LLC.

CrosHaTa mapka 1 eménemute Bluetooth® ca
perucTpupaHu TbproBCku Mapku, COGCTBEHOCT Ha
Bluetooth SIG, Inc., 1 Bcsikakea ynotpe6a Ha Te3n Mapku
ot cTpaHa Ha ZTE Corporation e no nuueHs.

micro”
S
XC Em6rnemata microSDXC e Tbproscka Mapka Ha

SD-3C, LLC.

[pyruTe TbProBCKN MapKn U TbProBCKW HaUMEHOBaHUSA
ca cobCTBEHOCT Ha CbOTBETHUTE UM MpUTexXaTenu.
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UHdopmaumsa 3a 6e3onacHOCT Ha
npoaykra

He n3BbpluBaiiTe 1 He oTroBapsiite Ha
obaxpaaHusi, aokato wodupare. Hukora He
nuieTe 1 He uanpaianTe TeKCTOBU
cbobLeHns, gokaTo wodupare.

=
3
=,

Mo Bpeme Ha pa3roBop ApbKTe TenedoHa cu
Hal-manko Ha 5 mm oT TsanoTo.

Mankute yactu Moxe fa npeausBukaTt
3agywiaBaHe.

TenedoHBLT MOXe Aa NPou3Beae CUIEH 3BYK.

3a Aa npefoTBpaTUTE Bb3MOXHO YBpeXaaHe
Ha crnyxa, He cnyLuanTe Npy BUCOKM HUBA Ha
3ByKa NpoAbIIKUTENHO BpeMe. Bbaete
BHUMATENHU, KOTaTo AbpXUTeE [0 yXOTO Ch
CBOS1 TENEOH C BKITHOYEH BYCOKOrOBOPUTEN.

M36areanTe KOHTAKT C MarHUTHU ENemMeHTu.

[pbXKTe Ha pa3cTosiHVe OT NerNcMeiKbpy 1
[pYrv eNeKTPOHHW MeAULMHCKN U3Lenus.

W3knioyBaiite cnopes ykasaHusita B 60nHuLm n
MeAMLMHCKN 3aBefeHus!.

M3kniouBaliTe cnopep ykasanusita Ha 6opaa Ha
camMoneTu 1 Ha netuiia.

W3knioyBaiite B 6n3ocT 40 B3pMBOOMNacHU
maTtepuany Unu TEYHOCTH.

He n3nonsBarite B 6eH3NHOCTaHLM.

TenedoHbT MOXeE Aa Npou3Beae spka unu
npuMWrealLa CBeTnvHa.

He n3xBbpnsiite TenedoHa B OrbH.

MN3BsreaiTe ekCTpeMHY TeMnepaTypu.

ddddddddd il dlds

M36sireaiiTe KOHTaKT C Te4HOCTW. NaseTe
TenedoHa cyx.
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He npaBete onuTu 3a pa3rnobsiaHe Ha
TenedoHa.

M3nonsBeaiiTe camo ofoGpeHn akcecoapu.

P>

3a o6opy/:|,BaHe, KOETO Ce BKIto4Ba C uwencern,
@) KOHTaKTbT TpﬂﬁBa Aa e MOHTUpaH 6nuso go
Hero u ga e necHoOoCTbIMEH.

He pasunTanTte Ha TenedoHa KaTo OCHOBHO

A YCTPOMCTBO 32 KOMYHUKALMS B CMELLHN
crnyyam.

CneundmyeH koepuLumMeHT Ha
nornblaHe (SAR)

Mo6unHoTo yCTpONCTBO NpeacTaBnsea
papgvonpegasarten U paguonpueMHuk. To € NpoekTUpaHo
[a He HaABWLLAaBa rpaHULMTE 3a U3naraHe Ha
Bb3ENCTBNETO HA PaAMOBBLITHU, MPenopbyaHn oT
MexayHapofHuTe ykasaHnusi. Teaun ykasaHus ca
pa3paboTeHn OT He3aBuCKHMaTa Hay4YHa opraHusaums
ICNIRP v BkntouBat rpaHuum 3a 6e3onacHocT,
npegHasHaveHn aa rapaHTupar npeanasBaHeTo Ha
BCUYKM XOpa, HE3aBNCUMO OT Bb3pacTTa U
3[1paBOCIIOBHOTO UM CbCTOSIHUE.

YkasaHuaTa 13nonssaT MepHa eauHuLa, U3BECTHa kaTo
cneuncmryeH koeuUMeHT Ha normblyaHe unu SAR.
paHnyHara cToiHocT Ha SAR 3a MOGUNHK ycTponcTBa e
2 W/kr. Hain-Bucokata ctonHocT Ha SAR 3a ToBa
YCTPOMCTBO, M3MepeHa no Bpeme Ha TectoeeTe, e 0,325
W/kr* o rmasara n 1,397 W/kr* go TanoTo npu
pascTosiHue oT 5 MM. Tbit kaTo MOBUNHUTE yCTpocTBa
npepnarar LMpoKa rama oT dyHKLMK, Te MoraT Aa 6baat
W3MOn3BaHun 1 B APYro NOMIOXeHWe, KaTo Hanpumep Ao
TANOTO, KaKTO € ONMCaHo B PbKOBOACTBOTO 3a noTpeburens™.
Tbi kaTo SAR ce nsmepBa ypes usnonssaHe Ha
Hali-BMcOoKaTa MOLLHOCT Ha U3MbYBaHe Ha yCTPOWCTBOTO,
nencteutenHusaT SAR Ha ToBa yCTPOWCTBO MO Bpeme Ha
pabota 06VKHOBEHO € Nog NocoYeHaTa No-rope CTOMHOCT.
ToBa ce Ab/HKM Ha aBTOMaTUYHUTE NMPOMEHU Ha
MOLLIHOCTTa Ha YCTPOWCTBOTO, 3a Aa Ce rapaHTupa, Ye To
13rnon3ea MUHMMarHo HeobxoaumMaTa MOLLHOCT 3a
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KOMYHUKaLMs C Mpexara.

* TecTtoBeTe ca npoBefeHu B cboTBeTcTBME ¢ EN 50360,
EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 n EN 62209-2.

** BuxxTe pbKOBOACTBOTO 3a NOTpebuTens OTHOCHO
n3nonaeaHe Ha YCTPOMUCTBOTO 6rn3o A0 TANOTO.

Cneuudmkaums

GSM 850/900/1800/1900
WCDMA yecToTHa neHta 1/2/5/8
Mpunoxexue FDD LTE yecTtoTHa neHTa

3a TecTBaHe 1/3/5/7/8/20/28

Ha cuctemu TDD LTE neHta 38/40/41

3a 802.11a/b/g/n/ac
pagnoBpb3ka | Bluetooth 5.2
NFC
GPS/Fanuneo/GLONASS

GSM 850: 34,0 dBm

GSM 900: 33,0 dBm

GSM1800: 31,0 dBm

GSM1900: 31,0 dBm

WCDMA uecToTHa nexTa 1: 24 dBm
WCDMA yecToTHa neHTa 2: 24 dBm
WCDMA uecToTHa neHTa 5: 24 dBm
WCDMA uecToTHa NneHTa 8: 24 dBm
FDD LTE nenTa 1: 24 dBm

FDD LTE nenTa 3: 24 dBm
MakcumanHa FDD LTE neHTta 5: 24 dBm

PY naxogHa FDD LTE neHta 7: 24 dBm
MOLLHOCT FDD LTE nenTa 8: 24 dBm

FDD LTE neHxTa 20: 24 dBm

FDD LTE neHTa 28: 24,5 dBm

TDD LTE nenta 38: 24 dBm

TDD LTE neHta 40: 24 dBm

TDD LTE nenta 41: 24 dBm

Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm

Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm

Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (camo
npuemate)
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MpepynpexpeHnsa CE

MNpeaynpexaeHun 3a 6aTtepunaTa

Mpun cMsiHa Ha GaTepusTa C HeNpaBUMeH TN UMa
OMacHOCT OT EKCMNo3us.

MaxBbpnsiite nsnonaeaHute 6atepun cnopen
MHCTPYKLMUTE.

He naxebpnsiite 6aTepusiTa B OrbH U He 51
nocTaBanTe B ropella ypHa, HUTO 1 MaukaiTe unm
pexeTe MexaHu4Ho. ToBa MoXe Aa foBeae A0
ekcnnosus.

OcTaBsHeTo Ha 6aTepws B cpefa C U3KIMIOYUTENHO
BUCOKa TeMnepaTypa Moxe fa foBeae 4o
€KCnroaus Unu M3TMyaHe Ha 3ananuma TeYHOCT Unn
ras.

Batepusi, n3noxeHa Ha W3KIMKOYUTENTHO HUCKO
Bb3AYLUHO HansraHe, Moxe Ja Aosefe [0
€KCMNo3nsi UM M3TUYaHe Ha 3ananuma TEYHOCT Unn
ras.

USB nopt
Bepcusita Ha USB nHTepdelica Ha To3un npoaykt e USB

2.0.

MpaBunHa ynotpe6a

KakTo e onucaHo B ToBa pbKOBOACTBO, YCTPOMCTBOTO
TpsibBa Aa 6bAe M3NonN3BaHO camo Ha NpaBUMNHUTE
mecTa. Mo Bb3MOXHOCT U3bsirealite Aa gokocsaTte
30HaTa OKOJIO aHTeHaTa Ha YCTPOWCTBOTO.

He n3narainte yCTpOWCTBOTO Ha EKCTPEMHM TEMNepaTypu,
no-Huckw ot -10°C unu no-sucokm ot +40°C.
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N3xBBbpnsiHe Ha ocTtapsanoTo Bu

YCTPOMCTBO

KoraTo kbM fafeH NpoaykT e
NpUKpeneH eTKeT CbC CUMBOI Ha
3apackaHo Koluye 3a oTnaabLy, ToBa
o3HavaBa, Ye Tol TpsibBa Aa ce
M3XBbPIU criopes esponemnckara
Owupektusa 2012/19/EC.

Bcuuku enekTpudecky n enekTpoHHM
npoaykTv TpsibBa Aa ce U3XBbpnaT
OTAENHO OT GUTOBUTE OTNaabLUM B
creumarsnHu NyHKToBe 3a cbbupaHe,
onpeaeneHu ot AbpxaBHUTe Unu
MeCTHWUTE BNacTu.

MpaBUMHUAT HAYWH Ha U3XBbPNsIHE Ha
Balueto cTapo ycTpotcTBO Lie
crnomorHe 3a usbsrsaHe Ha
Bb3MOXHWUTE OTPULIATENHU
nocreacTBys 3a OkorHaTa cpeja u
YOBELLIKOTO 3ApaBe.

3a uHhopmaums

OTHOCHO PEeUUKITMPaHEeTo Ha TO3U

npoaykT B cboTBeTcTBue ¢ [lupektusata OEEO,
nanparteTe umenn Ha weee@zte.com.cn
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EC OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

C HacTosiwoto ZTE Corporation ageknapupa, Ye
papnoobopyasaHeTo ot Tun ZTE 8050 cboTBeTCTBa Ha

Nupektea 2014/53/EC.

€

MbnHuAT TekeT Ha EC geknapaumsiTa 3a CbOTBETCTBUE €
[OCTBMNEH Ha MHTEPHET aapec
https://certification.ztedevices.com

YCTPONCTBOTO € OrpaHnyeHo 0 U3NON3BaHe Ha 3aKpUTo
camo npu paboTta B 4YeCTOTHUSI AnanasoH ot 5150 go

5350 MHz.
AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
”/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

CboTtBeTcTBME C ErP

BBbHLUHOTO 3axpaHBaHe Ha TO31 NPOAYKT € B

CbOTBETCTBYE C [lupekTuBaTa 3a nNpoAyKTUTe, CBbp3aHu
¢ eHepronoTtpebnenwneto (ErP) 2009/125/EO Ha

EBponeiickvsi napnameHT u Ha CbBeTa.

Monpo6HaTta nHpopmauus 3a ErP e HannyHa B yebcanta
Ha ZTE Ha appec: https://certification.ztedevices.com.
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Ghid rapid (ro)
Familiarizarea cu telefonul

Senzor de
Casca | J__I proximitate si
— de lumina
Cameré foto fatd —4————5 \ e umins
Tava cartelei
nano-SIM/ |
microSDXC —Tasta de volum
Tasté de
—alimentare/
Ecran tactil ———— Senzor
amprenta
Mufa pentru \ ] Difuzor
casti
Camere foto __| ]
spate si blit ]
| Zona NFC

\ J
Mufé de incarcare/
USBtip C

Telefonul dvs. accepta Wi-Fi de 2,4 GHz si 5 GHz.
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Setarea telefonului

Cartelele nano-SIM pot fi instalate sau scoase in timp ce
telefonul este pornit.

O AVERTISMENT!

Pentru a evita deteriorarea telefonului, nu utilizati alte
tipuri de cartele SIM si nu utilizati cartele nano-SIM care
nu sunt standard, taiate dintr-o carteld SIM. Puteti obtine
o cartela nano-SIM standard de la furnizorul de servicii.

1. Introduceti varful instrumentului de scoatere a tavii in
orificiul de langa tava cartelei.

NOTA:
Utilizati instrumentul de scoatere a tavii inclus in cutie. in
caz contrar, este posibil sa nu puteti scoate tava cartelei.

ATENTIE:
Nu inlocuiti niciodata instrumentul de scoatere a tavii
inclus cu obiecte ascutite. Asigurati-va ca instrumentul de
scoatere a tévii este perpendicular pe orificiu. In caz
contrar, telefonul se poate deteriora.
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2. Trageti tava cartelei. Puteti introduce cartelele
nano-SIM in fanta pentru carteld din dreapta si mijloc
si o cartela microSDXC™ (optional) in fanta pentru
carteld din stanga, dupa cum se arata. Glisati cu
atentie tava la loc.

NOTA:
Daca sunt instalate doua cartele nano-SIM, ambele se
pot conecta la reteaua 4G, 3G sau 2G si fiecare dintre
acestea poate fi utilizata pentru date mobile.

Incircarea telefonului

Bateria telefonului ar trebui sa fie suficient de incarcata
pentru ca telefonul sa porneasca, sa gaseasca semnal si
pentru a efectua cateva apeluri. Trebuie sa incarcati
complet bateria cat mai curand posibil.

O AVERTISMENT!

Utilizati doar incarcatoare si cabluri USB tip C aprobate
de ZTE. Utilizarea de accesorii neaprobate poate duce la
deteriorarea telefonului sau poate provoca explozia
bateriei.

O AVERTISMENT!

Nu scoateti capacul spate. Bateria este integrata.
Scoaterea acesteia poate cauza un incendiu sau o
explozie.
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1. Conectati adaptorul la mufa pentru incarcétor.

2. Conectati incarcatorul la o prizaé de c.a. standard.

3. Deconectati incarcatorul dupa incarcarea completa a
bateriei.
NOTA:
Daca bateria este foarte descarcata, exista posibilitatea
sa nu puteti porni telefonul chiar si atunci cand este in
curs de incarcare. In acest caz, incercati din nou dupa
ncarcarea telefonului timp de cel putin 20 de minute.
Contactati serviciul clienti daca tot nu puteti porni
telefonul dupa o incarcare prelungita.

Deschiderealinchiderea telefonului

Asigurati-va ca bateria este incarcata inainte de pornire.

e Apasati si mentineti apdsata tasta de Alimentare
pentru a porni telefonul.

e Pentru a-l opri, apasati lung tasta de Alimentare
pana cand apare meniul oprire/repornire si apoi
atingeti s,

NOTA:

Daca ecranul se blocheaza sau reactioneaza prea lent,

ncercati sa apasati lung tasta de Alimentare timp de

minimum 10 secunde, pentru a reporni telefonul.
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Activarea telefonului

Telefonul dvs. intra automat in modul de inactivitate daca
nu este utilizat o anumita perioada de timp. Ecranul este
dezactivat pentru a economisi energie, iar tastele sunt
blocate pentru a preveni operatiile accidentale.

Puteti activa telefonul activand ecranul si deblocand
tastele.

1. Apasati tasta de Alimentare pentru a porni ecranul.
2. Trageti cu degetul in sus pe ecran.

NOTA:

Daca ati setat o verificare cu ajutorul fetei, o amprenta,
un model de deblocare, un cod PIN sau o parola pentru
telefonul dvs., trebuie sa folositi fata sau amprenta, sa
desenati modelul sau sa introduceti codul PIN/parola
pentru a debloca ecranul.
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INFORMATII JURIDICE
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Toate drepturile rezervate.

Nicio parte a acestei publicatii nu poate fi citata,
reprodusa, tradusa sau utilizata in nicio forma si prin
niciun mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv prin
fotocopiere si microfilm, fara acordul prealabil scris al
ZTE Corporation.

Notificare

ZTE Corporation fsi rezerva dreptul de a face modificari
asupra erorilor de tiparire sau de a actualiza specificatiile
din acest ghid, fara instiintare prealabila.

Oferim autoservire pentru utilizatorii dispozitivelor
terminale inteligente. Vizitati site-ul web oficial ZTE (la
adresa https://ztedevices.com) pentru mai multe
informatii cu privire la ghidul rapid complet, manualul
utilizatorului, autoservire si la modelele de produse
acceptate. Informatiile de pe site-ul web au prioritate.
Declinarea responsabilitatii

ZTE Corporation fsi declind in mod expres orice
raspundere pentru defectele si deterioréarile provocate de
modificarile neautorizate aduse software-ului.

Este posibil ca imaginile si capturile de ecran utilizate in
acest ghid sa difere de produsul propriu-zis. Continutul
din acest ghid ar putea sa difere de produsul sau de
software-ul propriu-zis.

Marci comerciale

ZTE si logourile ZTE sunt marci comerciale ale ZTE
Corporation.

Android™ este o marca comerciald a Google LLC.
Inscriptia Bluetooth® si logourile sunt marci inregistrate,
care sunt proprietatea Bluetooth SIG, Inc. si orice utilizare
a acestor marci de catre ZTE Corporation se efectueaza
sub licenta.

micro”
>
X | ogoul microSDXC este marca comerciala a

SD-3C, LLC.

Alte marci si denumiri comerciale apartin proprietarilor
respectivi ale acestora.
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Informatii privind siguranta produsului

Nu efectuati si nu preluati apeluri telefonice in
timp ce conduceti. Nu trimiteti niciodata mesaje
text in timp ce conduceti.

Tineti telefonul la o distanta de cel putin 5 mm
de corp in timp ce efectuati apeluri.

Piesele mici pot reprezenta pericol de sufocare.

Telefonul dvs. poate produce un sunet puternic.

Pentru a impiedica o posibila afectare a
auzului, nu ascultati la volum ridicat perioade
lungi de timp. Fiti extrem de atent atunci cand
tineti telefonul aproape de ureche cu difuzorul
pornit.

Evitati contactul cu obiecte magnetice.

Tineti dispozitivul la distanta de stimulatoare
cardiace si alte dispozitive medicale
electronice.

Opriti dispozitivul in spitale si unitédti medicale,
cand vi se solicitd acest lucru.

Opriti dispozitivul la bordul aeronavelor si in
aeroporturi.

Opriti dispozitivul in apropierea materialelor
sau lichidelor explozive.

Nu utilizati telefonul in benzinarii.

Telefonul dvs. poate emite o lumina puternica
sau intermitenta.

Nu aruncati telefonul in foc.

Evitati temperaturile extreme.

ddddddddddl dlddds

Evitati contactul cu lichide. Pastrati telefonul
uscat.
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Nu incercati sa dezasamblati telefonul.

Utilizati numai accesoriile aprobate.

Pentru echipamentele care trebuie conectate la
alimentare, priza trebuie instalata in apropierea

o
echipamentului si trebuie s fie usor accesibila.

Nu va bazati pe telefon ca dispozitiv principal
pentru comunicatii de urgenta.

dldds

Rata specifica de absorbtie (SAR)
Dispozitivul dvs. mobil este un emitator si receptor radio.
Este proiectat sa nu depaseasca limitele de expunere la
unde radio recomandate de regulile internationale.
Aceste reguli au fost elaborate de catre organizatia
stiintifica independenta ICNIRP si includ limite de
siguranta gandite sa asigure protectia tuturor persoanelor,
indiferent de varsta si de starea de sanatate.

Normele utilizeaza o unitate de masura numita rata
specifica de absorbtie sau SAR. Limita SAR pentru
dispozitive mobile este de 2 W/kg. Cea mai mare valoare
SAR pentru acest dispozitiv la testarea pentru utilizare la
nivelul capului a fost de 0,325 W/kg*, iar pentru utilizare
la nivelul corpului a fost de 1,397 W/kg*, la o distanta de
5 mm. Deoarece dispozitivele mobile ofera o gama larga
de functii, acestea pot fi utilizate in alte pozitii, cum ar fi
pe corp, astfel cum este descris in manualul de
utilizare**.

Deoarece SAR-ul se masoara utilizand cea mai inalta
putere de transmisie a dispozitivului, valoarea SAR
efectiva a acestui dispozitiv n timpul functionarii este de
obicei mai scazuta decéat valoarea indicatd mai sus.
Acest fapt se datoreaza schimbarilor automate ale
nivelului energiei dispozitivului, pentru a se asigura ca
acesta utilizeaza puterea minima necesara pentru a
comunica cu reteaua.

* Testele se realizeaza in conformitate cu EN 50360, EN
50566, EN 50663, EN 62209-1 and EN 62209-2.

** Consultati functionarea dispozitivelor purtate pe corp,
din manualul de utilizare.
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Specificatii

Aplicatie
radio testata
EUR

GSM 850/900/1800/1900
Banda WCDMA 1/2/5/8

Banda FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
Banda TDD LTE 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Putere iesire
RF maxima

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm

Bandd WCDMA 1: 24 dBm
Banda WCDMA 2: 24 dBm
Bandd WCDMA 5: 24 dBm
Banda WCDMA 8: 24 dBm
Banda FDD LTE 1: 24 dBm
Banda FDD LTE 3: 24 dBm
Banda FDD LTE 5: 24 dBm
Banda FDD LTE 7: 24 dBm
Banda FDD LTE 8: 24 dBm
Banda FDD LTE 20: 24 dBm
Banda FDD LTE 28: 24,5 dBm
Banda TDD LTE 38: 24 dBm
Banda TDD LTE 40: 24 dBm
Banda TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (doar Rx)
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Avertisment CE

Avertisment baterie

Exista riscul de explozie, daca bateria este inlocuita
cu un tip incorect.

Aruncati bateriile uzate conform instructiunilor.

Nu aruncati o baterie in foc sau intr-un cuptor
fierbinte, nu zdrobiti si nu taiati mecanic o baterie.
Acest lucru poate genera o explozie.

Lasarea unei baterii intr-un mediu cu o temperatura
extrem de ridicata poate duce la o explozie sau la
scurgeri de lichid sau gaz inflamabil.

O baterie supusa unei presiuni extrem de scazute a
aerului poate genera o explozie sau scurgeri de lichid
sau gaz inflamabil.

Port USB
Versiunea interfetei USB a acestui produs este USB 2.0.

Utilizare corespunzatoare

Astfel cum este descris in acest ghid, dispozitivul dvs.
poate fi utilizat numai in locul potrivit. Daca este posibil,
nu atingeti zona in care se afla antena dispozitivului dvs.
Nu expuneti dispozitivul dvs. unor temperaturi extreme
mai scazute de -10 °C si mai ridicate de +40 °C.
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Casarea aparatului vechi

1.

Céand acest simbol cu un cos de gunoi
taiat cu o cruce este atasat la un
produs, inseamna ca produsul este
acoperit de Directiva Europeana
2012/19/UE.

Toate produsele electrice si electronice
trebuie casate separat de fluxul
deseurilor municipale, prin intermediul
unor centre de colectare desemnate
de autoritatile centrale sau locale.
Casarea corecta a aparatului vechi va
contribui la prevenirea potentialelor
consecinte negative pentru mediu si
sanatatea umana.

Pentru informatiile de reciclare a acestui produs pe baza
directivei DEEE, trimiteti un e-mail la adresa
weee@zte.com.cn
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DECLARATIE DE CONFORMITATE UE

€

Prin prezenta, ZTE Corporation declara ca echipamentul
radio tip ZTE 8050 se conformeaza Directivei
2014/53/UE.

Textul complet al declaratiei de conformitate UE este
disponibil la urmatoarea adresa de internet:
https://certification.ztedevices.com

Dispozitivul este restrictionat exclusiv pentru utilizare in
interior, atunci cand functioneaza in gama de frecvente
cuprinsa intre 5150 si 5350 MHz.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Conformitatea ErP

Sursa de alimentare externa a acestui produs este
conforma cu Directiva 2009/125/CE a Parlamentului
European si a Consiliului privind produsele cu impact
energetic (ErP).

Informatiile detaliate despre ErP sunt disponibile pe
site-ul web ZTE https://certification.ztedevices.com.
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03nyog yprivopng exkivnong (el)
MN'vwpioTe TOo TNAEPWVO Tag

Aigbntipag
AkouoTIKS | J__I £yyuTNTaG KOl
MmpooTvi__/Z———— ST\ Purog
Kapepa
Onkn kapTag
nano-SIM/—
microSDXC MAAKTPO
| évaong fixou
MAAKTpO
| Aeimoupyiag/
. s AlgBnTrpag
0Bovn agrig SaAKTUANIKWV
ATTOTUTTWHATWY
Ymodoxr | [ .
QAKOUGTIKWV Heio
Niow kapepeg | ‘ \/ ‘/3‘
Kal pAag ‘ =N A
J

(o) — — | Nepioxri NFC

\ YTodoxn
L—/ @optiong/
USB Type-C
To TNALpwVvo oag uttooTnpiCel Wi-Fi 2,4 GHz kai 5 GHz.
206



PUOpion Tou TnAepwvou

MTTOpEiTE VO TOTTOBETATETE 1) VO OPAIPETETE TNV(TIG)
KapTa(eg) nano-SIM gvw To TNAEPwVO gival
EVEPYOTTOINUEVO.

O nPOEIAONOIHEH!

MNa va ammo@uyeTte TNV TTPOKANGN {NUIAG, pn
XPNoIoTIoIEITE OTToI08TTOTE GAAO €idOG KapTag SIM )
OTTOIadATTIOTE PN TUTTIKA KAPTa nano-SIM Trou €xel KoTTel
amo kapTa SIM. MTTopeiTe va TTPOUNBEUTETE pIa TUTTIKN
KapTa nano-SIM atréd Tov TTAPOXO UTTNPECIWY 0OG.

1. TomoBeTAOTE TNV AKPN TOu epyaleiou e§aywyng TNG
utrodoxng oTnv ot SiTTAa atrd Tnv utrodoxr NG
KapTag.

THMEIQZH:
XpnoIPoTIoIROTE TO EpYaAEio §aywyng TNG BrKNg TTou
TrepIAapBAaveTal oTo KouTi. Ala@opeTIKd, n BAKn TNG
KAPTOG EVOEXETAI VA PNV £EaXOEI.

MPOZOXH:
Moté€ pnv avTikaBIoTaTe To TrEPIAaPBavopevo epyaheio
€€aywyng TNG BAKNG He aixunpd avrikeiyeva. BeBaiwOeite
611 T0 epyaleio e§aywyng TNG BAKNG gival kGBeTo OTNYV
oTTH. AlaQOPETIKA, PTTOPEi va TTPpokANBEi {nuid o1
TNAéQwvo.
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2. TpaPngte €Ew Tn BrKN TNG KApPTAG. MTTOpPEiTE VO
TOTTOBETATETE TIG KAPTEG Nano-SIM oTn de€id kal oTn
Heoaia uTTOdOXH KAPTAG KAl VO TOTTOBETATETE HIa
KapTa microSDXC™ (TTpoaipeTIKA) OTNV apIoTEPH
uTrod0oXM KAPTAG, OTTWG PAIVETAI. ZUPETE TIPOOEKTIKA
N 6rKn yia va eTTavéABel oTn Béon TnG.

ZHMEIQZH:
Edv eykaBioTavral 500 kdpTeg nano-SIM kai o1 5Uo
KApTEG UTTopoUv va ouvdeBolv aTo dikTuo 4G, 3G R 2G,
£VW oTToladrTToTe aTrd TIG dU0 KAPTEG PTTOPE] va
Xpnoiyotroindei yia dedopéva KIVNTAG TNAEQWVIOG.

DopTIoN TOU THAEPLWVOU

H ptratapia Tou TNAEQUVOU Ba TTPETTEI va EXEI APKETH
10XU yIa TNV EVEPYOTTOINON TOU TNAEQWVOU, TNV £UPETN
OAPATOG KAl TNV TIPAYHATOTIONGN MEPIKWY KANTEWY. Oa
TIPETTEI VA QOPTIOETE TTAPWG TNV PTTATAPIA TO
ouvToudTEPO duvaro.

O nPOEIAOMOIHEH!

Xpnoipotrolgite povo QopTIoTEG Kal kaAwdia USB Type-C
eykekpipéva atd n ZTE. H xprion pn eyKekpIpévwY
€CAPTNUATWYV PTTOPET Va KATAOTPEWE! TO TNAEPWVE 0ag i
va TTpokaAéoel €kpnén TNG PTTaTapiag.

O NPOEIAOMOIHEH!

Mnv agaipeite To Tiow kdAuppa. H pratapia dev
a@aIpEiTal. € TTEPITITWON APAIPETNG, UTTOPET VO
TpokAnBei TTupkayid i ékpnén.
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1. ZuvdéoTe Tov TTpocapuoyEéa aTnv UTTodoxr POpPTIoNG.

N

N

2. ZuvdéaTe TOV POPTIOTH O€ KavoviknA Trpia EP.

3. Orav @opTioTei TARPWG N PTTaTapia, ATTOCUVOETTE
TOV QOPTIOTH.
THMEIQZH:
Edv n @opTtion Tng prratapiag ival TToAU XapnAr,
EVOEXETAI VA UNV PTTOPEITE VA EVEPYOTTOINTETE TO
TNAéPWVO aKOun Kal 6Tav QopTideTal. L€ AUTAV TNV
TEPITTTWON, SOKINAOTE §avd apoU PopTicETE TO TNAEPWVO
yia TouAdxioTov 20 Aetrta. Edv e§akoAoubeite va pnv
UTTOPEITE VO EVEPYOTTOINOETE TO TNAEPWVO ETTEITA ATTO
TIOPOTETAPEVO BIAOTNUA QOPTIONG, ETTIKOIVWVAOTE PE TO
KEVTPO €EUTTNPETNONG TTEAQTWV.

EvepyoTroinon/amrevepyotroinon Tou

TnAgpwvou

Mpiv TNV evepyotroinon, BeRaiwBeite 6T N yTraTapia ivai

POPTIOUEVN.

o [lartAoTe TTapareTapéva 1o TTAAKTPO AEIToupyiag yia
Va EVEPYOTTOINOETE TO TNAEQWVO.

o [la armevepyoTroinan, TTATAOTE TTAPATETAUEVA TO
TARKTPO AEITOUPYIOG PEXPI VO EUPAVIOTEI TO PEVOU
QATTEVEPYOTTOINONG/ETTAVEKKIVNONG KOl ETTEITA QyYiETE

OO
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IHMEIQXH:
Edv n 086vn Traywoel 1) dev aviaTrokpiveTal yia TTOAAR
wpa, SOKIYACTE va TTATHOETE TTAPATETAPEVA TO TTARKTPO
Asitoupyiag yia TepIoc6TEPO aTrd 10 SeuTEPOAETTTA YIa
Va ETTAVEKKIVAOETE TO TNAEQWVO.

Emravagopd Tou TnAg@wvou amré Tnv
KaTtdoTaon adpdveiag

To TNAépwVo oag peTaaivel AUTOPATA OTNV KATAOTOON
adpavelag 6Tav dev XPNOIYOTTOIEITAI yIa KATToIa Wpa. H
0B06VN aTTEVEPYOTTOIEITAI VIO EEOIKOVOUNDT EVEPYEIOG KAl
Ta TIARKTPA KAEIBWVOUV VIO ATTOQPUYT TUXQIWV EVEPYEIWV.
Mrropeite va eTravagépeTe T0 TNAEQWVO Tag amo TNV
KATEOTAON adPAVEIAG, EVEPYOTTOIWVTAG TNV 086VN Kal
EekAEIdWVOVTAG Ta TTARKTPA.

1. NartAoTe To TAAKTPO A€IToupyiag yia va
EVEPYOTTOINOETE TNV 084vN.
2. ZUOpete 10 dAXTUAG OOG TIPOG Ta ETTAVW GTNV 006Vn.

IHMEIQXH:

Edv éxeTe opioel eTTAARBeuon TTPOCWTTOU, SAKTUAIKO
armroTUTTwya, YoTiBo gekAeidwpaTtog, PIN A kwdikd
TpdoRaong yia To TNAéPWVS oag, Ba XPEINOTEl va
XPNOIPOTIOINCETE TO TIPOOWTIO A TO ATTOTUTTWHG TG, Va
oxediaoeTe To HotiBo A va eiodyeTe To PIN/KwdIKSG
TPOORAONG VIO VO EEKAEIBWOETE TNV 006vN.

210



NAHPO®OPIEZ NOMIKOY MEPIEXOMENOY
Mveuparikd Sikaiwparta © 2023 ZTE CORPORATION.
Me Tnv em@UAagn TavTog SIKAIWUATOG.
AmayopeUeTal n TTapddeon, n avatmapaywyn, n
HETAPPOON | N XPHON OTTOIOUBATIOTE PEPOUG QUTAG TNG
dnuoaiguong, o€ OTTOINdATIOTE HOP® 1) PE OTTOIOBATTOTE
HECO, NAEKTPOVIKOU 1) unxavikou TUTTou,
oupTTEPIAQUBaVOPEVNG TNG PWTOAVTIYPAPHG KAl TOU
MIKPO®IAY, Xwpig Trponyolpevn ypaTTh ddeia 1ng ZTE
Corporation.

Eidotmoinon

H ZTE Corporation diatnpei 1o dikaiwya va
TIPAYHATOTTOIEI TPOTTOTIOINTEIG O OPGAPATA EKTUTTWONG
1) Va EVNUEPWVEI TIG TTPOBIaYPAPEG OTOV TTAPOVTA 0dnyo
XWwpig TTponyoupevn e1doTToinan.

Mpoo@époupe UTTNPETIO AUTOEEUTTNPETNONG VIO XPHOTES
£EUTTVWV TEPPOTIKWY CUCKEUWV. ETToKePTEiTE TOV
emrionpo 10TéT0TT0 TNG ZTE (07N d1gUBuvon
https://ztedevices.com) yia TTEpPIc0GTEPEG TTANPOPOPIEG
OXETIKA PE TOV TTAPN 08nYy0d ypriyopng ekkivnang, 1o
EYXEIPIDIO XPriONG, TIG UTTNPECIEG AUTOEEUTTNPETNONG KAl
Ta uTTOaTNPIZOHEVA POVTEAD TTPOIOVTWYV. OI TTANPOPOpiES
GTOV IOTOTOTIO Eival Ol TTIO £YKUPEG.

Atrotroinon guBivng

H ZTE Corporation atrotoigital pntd oTmoiadRTToTe
€UBUVN yia eAaTTWPATA Kal BAGBEG TTou TTpokaAoUvTal
a1ré Pn €§0UCIOdOTNEVN TPOTTOTIOINGN TOU AOYIOUIKOU.
O1 eIkdVEG Kal Ta OTIYMIOTUTIA 006vNG TToU eppavifovTal
OTOV TTOPOVTA 08NYO £VOEXETAI Va Dla@EéPouV aTTd EKEiva
OTO TIPAYHATIKS TTPOIOV. T TTEPIEXOPEVO TTOU EPPAVIZETAI
aTOV TTAPOVTa 00NYO VOEXETAI VA DIAPEPEI ATTO EKEIVO
OTO TIPAYHOTIKO TTPOIOV 1) GTO AOYIOHIKO.

EpTropikd onparta

H ovopagoia ZTE kai Ta AoyoTtutra ZTE eival eptropikda
onfpata g ZTE Corporation.

H ovopaaoia Android™ eival eptropikd orjpa Tng Google
LLC.

To AekTIK onpa Bluetooth® kal Ta avTiaTolxa AoyoTuTra
€ival KaTaxwpIoPEVa EUTTOPIKG OTPATA TTOU OVAKOUV GTNV
Bluetooth SIG, Inc. OToIadATIOTE XPriON AUTWV TWV
onuatwy amoé T ZTE Corporation yivetal katomiv adeiag.

miCl"_O "

S

X  To Aoyotuto microSDXC eivar euTropIké orjpa
Tng SD-3C, LLC.

AN EUTTOPIKE OAPATA KOI EUTTOPIKEG OVOUATIEG AVAKOUV
OTOUG aVTIOTOIXOUG KATOXOUG TOUG.
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MAnpo@opieg ac@aAeiag TTPoiovTog

Mnv KAVETE Kal unv amavTare oe KAROEIG EVWD
odnyeite. Mn oTéAveTe TTOTE pnvopaTa Kelpévou
£VW OdNVYEiTE.

KpatroTe 10 TNAéQWVO O€ aTdaTaoN
TouAdyIoTov 5 XAOT. a1md T0 CWUa 0ag aTn
SIGPKEID TWV KAROEWV.

Ta pIKPG €apTApaTa EVOEXETAI VO
TTPOKOAAETOUV TTVIYHO.

To TNAépwvo pTTopEi va Trapdyel SuvaTtd rxo.

Ma va amro@uyeTe TuXOV BAGBEG oTNV aKor, NV
aKouTe o€ PEYAAN évTaan AXou yia peyaAa
Xpovikda Siaotipata. Na gioTe TTPOCEKTIKOI OTaV
KPOTATE TO TNAEQWVO KOVTE OTO QUTi 0AG EVW) TO
nxeio BpiokeTtal og xprion.

ATTOQUYETE TNV E£TTAPI| YE OTTOIASATIOTE
HayvnTIK& aVTIKEIPEVA.

KpatioTe T ouokeur pakpid atméd BnuatodoTeg
Kal GAAEG NAEKTPOVIKEG IATPIKEG OUOKEUEG.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUCKEUI) OE VOOOKOMEIQ
Kal I0TPIKEG EYKATOOTAOEIG, AV 00G d0OEi
OXETIKN EVTOAR.

ATTEVEPYOTTOINOTE TN OUCKEUN O€ AEPOTKAPN
Kal agpodpopIa, eGv oag doBEei OXETIKN EVTOAR.

ATTEVEPYOTTOINCTE TN OUOKEUN KOVTA O€
EKPNKTIKA UAIKG 1y uypd.

Mn xpnOoIYOTIOIEITE TN CUCKEUNR O€ TTpaTAPIa
KOQUGOTHWV.

To TNAéPWVO eVOEXETAI VA TTAPAYEI EVIOVO QWG
1 Qwg TTou avaBooBrvel.

Mn pixvete To TNAéPWVO OTN QWTIA.

ATOQUYETE TIG OKPAiEG BEPUOKPATIES.

Amo@UyeTe TNV £TTAPN YE UYPA. AIOTNPAOTE TO
TNAEQWVO OTEYVO.

ddddddddddl dldddle
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Mnv €TTIXEIPAOETE VO ATTOCUVAPHOAOYHOETE TO
TNAéQWVO.

Na XpnoIUOTIOIEITE HOVO EYKEKPIPEVA
ageooudp.

lMa Tov £€0TTAIoO TToU CuVSEETal OTO PEUNA, N
A Tpida Ba TTPETTEN Va eykaBioTaTal KovTd oTov
€COTTAIOPS Kal va gival EUKOAD TTPOaRATIuN.

Mn BaoifeoTe 010 TNAEPWVO WG BaATIKA
OUOKEUN VIO ETTIKOIVWVIEG EKTOKTNG AVAYKNG.

dldds

TuvteheoTig EISIkng ATToppogpnong
(SEA)

H kivnt ouokeun oag eival padIoTToPTTOg Kal OEKTNG.
‘Exel oXeDIOOTEI WOTE VA PNV UTTEPBAIVEI TA CUVIOTWHEVA
opia €kBeong o€ padlokuparta, pe Baon Tig diebveig
0dnyieg. AuTéG o1 0Bnyieg £xouv ouvTayBei atmod Tov
avegdptnTo emoTnuoviké opyaviopd ICNIRP kai
TrepIAAPBAVOUY Ta OpIa AOPAAEIag TTOU EXOUV OXEDIAOTET
yla ThV TTpoaTacia AWV Twv aTéuwy, avefdptnta oo
TNV nAIKia Kail TNV KaTdoTaon Tng UyEiag Toug.

AUTEG 01 0BNYiEG XPNOIMOTTOIOUV pia Hovada pETpNong
TToU gival yvwoTh wg ZuvteAeoTrig Eidikrig ATroppdenong
1| ZEA. To 6pio Tou ZEA yia TIg KIVNTEG OUOKEUEG gival 2
W/kg kai n uwgnAdtepn TipR ZEA yia autiv Tn ouokeur)
fATav 0,325 W/kg* o€ dokipég oTo kepahl kai 1,397 W/kg*
oe SoKIPEG 0TO oWya e amméoTaon 5 xAoT. Kabwg ol
POPNTEG CUOKEUEG TTPOCPEPOUV IO TEIPG AEITOUPYIWV,
uTTOPOUV va XpnaipoTroinBouv o€ GAAeG BETEIG, TT.X. OTO
OWHa, OTTWG TTEPIYPAPETAI OTO EYXEIPISIO XPrONG* ™.

H pétpnon tou ZEA yivetal pe Baon Tnv upnAdtepn 1ox0
€KTTOUTIAG, OTTOTE N TTpayYMATIKN TIUR ZEA autig TNG
OUOKEUNG KaTtd Tn Aeitoupyia gival cuvARBwg XapnAdTepn
aTrd TNV TAPATTAVW TIPA. AUTO OQEIAETAI OE QUTOOTES
aAayég oo €TTiTTESO 10XU0G TNG CUOKEUNG, HE TIG OTTOIEG
SI100@aAIfeTal OTI N CUOKEUN XPNOIUOTIOIE] HOVO TNV
€AAXI0TN aTraIToUpEVN I0XU yIa TNV ETTIKOIVWVia UE TO
dikTuo.

* O1 SOKIPEG TTPAYHATOTIOIOUVTAI CUPQWVA PE TO
mpdétutta EN 50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1
kal EN 62209-2.
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** AvaTpéSTe OTO EYXEIPIDIO XPAONG VI 0dNYieg OXETIKA PE
TN AeIToupyia TNG CUCKEUNG OTaV £PXETAI OE ETTAPH| UE TO
owya.

Mpodiaypapég
GSM 850/900/1800/1900
WCDMA Zwvn 1/2/5/8
Egappoyn FDD LTE uvn 1/3/5/7/8/20/28
SOKINAOUEVWY TDD LTE gwvn 38/40/41
padloetikoivwviwy | 802.11a/b/g/n/ac
améd EUT Bluetooth 5.2

NFC
GPS/Galileo/GLONASS

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm
WCDMA Zwvn 1: 24 dBm
WCDMA Zwvn 2: 24 dBm
WCDMA Zwvn 5: 24 dBm
WCDMA Zwvn 8: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 1: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 3: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 5: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 7: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 8: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 20: 24 dBm
FDD LTE Zwvn 28: 24,5 dBm
TDD LTE Zwvn 38: 24 dBm
TDD LTE Zwvn 40: 24 dBm
TDD LTE Zdvn 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (Rx
Mévo)

Méy. 10xUg £€680u
PadIoCcUXVOTATWY
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Mpo&idotmoinon CE

MpogidoTroinon yia TV prarapia

e Y& TIEPITITWON QVTIKATAOTAONG ME ECPAAPEVO TUTTO
uTTarapiag, UTTapxel Kivduvog €kpnéng.

o O1 yeTaxeIpIOPEVEG UTTATOPIEG Ba TTPETTEI VO
QATTOPPITITOVTAl TUMNPWVA PE TIG 0dNYiEG.

o Mnv aTmoppITITETE HIa PTTATOPIa OTN QWTIA I} O€ KAUTO
OUPVO Kal un oUVONIBETE 1) KOBETE pIa YTTaTapia Ye
UNXavika péoa. KATi TETOIo VOEXETAI VO TTPOKOAECE!
€kpnén.

e Edv agproete pia pmratapia o€ mepIBEAovV pe
€CaIPETIKG UWNAN BepUOKPaTia, HTTOPET VO TTPOKUWEL
£€kpn&n n diappor eUPAEKTOU UYpPOU I aEpiou.

e Mrmatapia Tou UTTOBAEAAETOI O€ EEQIPETIKA XOUNAR
Triean aépa evOEXETal va TTpokaAéael £kpngn
diappon eUPAekTOU UYPOU 1 agpiou.

Oupa USB

H ¢kdoon dieTragrig USB autou Tou TrpoidvTog eivar USB
2.0.

OpBr) xprion

‘Omwg TrepIypaPeTal GTOV TTAPOVTa 0dnNyd, N CUCKEUR
JTTOpEi va xpnolpoTtroigital pévo o€ KaTdAAnAo xwpo. Edv
gival SuvaTov, unv ayyiCeTe TNV TTEPIOXN TNG KEPAIAg aTn
OUOKEUN.

Mnv ekBETETE T OUCKEUN 0OG O€ aKpaieg BepUOKPaTieg
XapnAotepeg atd -10°C kal uynAéTEPEG ammd +40°C.
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ATéppiyn TnNG TTaAIdg CUOKEUNG OAG

1.

2.

‘Otav 010 TTPOIOV UTTAPXE! ETIKETA UE TO
oUpBoAo Tou diaypappévou Kddou
ATTOPPIMPATWY, TO TTPOISV KAAUTITETAI
améd Tnv Eupwraiki Odnyia
2012/19/EE.

‘OAa 1a NAEKTPIKG KOl NAEKTPOVIKG
TIpoidvTa Ba TTPETTEl VO ATTOPPITITOVTAI
EEXWPIOTA aTTO TN PON ACTIKWY
QATTOPPIMPATWY HEOW EIBIKWYV
£YKATAOTACEWV CUAAOYAG TTOU
kaBopilovtal atréd TNV KUBEPVNON A TIG
TOTTIKEG APXEG.

H owoTA améppiyn Tng TTaAaidg
OUOKEUNG oag cUPBAAAel oTnv
aToPuyn TOAVWY apvnTIKWYV
EMITITWOEWV YIa TO TrEPIBAAAOV Kal TNV
uyeia Tou avBpwTTOoU.

MNa TIg TTANpo@opiEg avakUKAWGONG auTou ToU TTPOIGVTOG
Je Baon TNV 0dnyia OXETIKG PE Ta aTTORANTA NAEKTPIKOU
Kal nAektpovikoU e§omAiopou (WEEE), oteihte email oTn
Sieubuvon weee@zte.com.cn

216




AHAQZH ZYMMOP®QZXHZ EE

Me 10 TTapov, n ZTE Corporation dnAwvel 611 0
padioegoTAiopdg TUTTou ZTE 8050 CUPHOPPUVETAI PE

v Odnyia 2014/53/EE.

€

To TARpeg Keipevo Tng dAwong cuppdpewong EE eivai

diaBéoipo oTnv €§Ag nAekTpovikn dieBuvon:

https://certification.ztedevices.com

H ouokeur) TTepiopigeTal yia Xprion HOvo o€ ECWTEPIKOUG
Xwpoug OTav AeiToupyei 0To €Upog ouxVoTATWY 5150 £wg

5350 MHz.
AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK
EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
”/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL
PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Zupuopewon ErP

H e§wTepIkn NAEKTPIK TPoPodoaoia autoU Tou TTPOIOVTOG
guppopewveTal Pe TRV Odnyia TTEPi TTPOIOVTWY OXETIKWV
ue Tnv evépyela (ErP) 2009/125/EK tou Eupwtraikol

KoivoBouAiou kai Tou ZupBouAiou.

NetrTopepeig TTAnpo@opieg axeTIKG pe TNV Odnyia ErP

ival dlaBéaipeg aTov IoTdTOTIO TNG ZTE

https://certification.ztedevices.com.
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Instrukcja obstugi (pl)
Informacje o telefonie

Czujnik

Stuchawka zblizeniowy i
/—n—g—\ czujnik Swiatta

Przedni aparat

Tacka karty
nano-SIM/—
microSDXC Przycisk
| glosnosci
Klawisz
| zasilania /
Ekran__ | czujnik linii
dotykowy papilarnych
Gniazdo ‘ ] Glosnik
stuchawkowe
Tylne aparaty i |
lampa btyskowa ]
[ Obszar NFC
\_ Y, tadowanie/
—— gniazdo USB
typu C

Telefon obstuguije sieci Wi-Fi 2,4 GHz i 5 GHz.
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Konfigurowanie telefonu

Karty nano-SIM mozna wktadac¢ lub wyjmowac przy
wigczonym telefonie.

O 0sTRZEZENIE!

Aby unikna¢ uszkodzenia telefonu, nie wolno uzywaé
innych rodzajéw kart SIM ani niestandardowych kart
nano-SIM wycigtych z normalnych kart SIM.
Standardowa karte nano-SIM mozna uzyskac¢ u
lokalnego operatora.

1. Wsun koncéwke przyrzagdu do wyjmowania karty w
otwor obok tacki na karte.

UWAGA:
Uzyj narzedzia do wysunigcia tacki dotgczonego do
pudetka. W przeciwnym razie tacka na karte moze sie nie
wysungc.

PRZESTROGA:
Nigdy nie nalezy zastepowac dotgczonego przyboru do
wysuwania tacki na karte zadnymi ostrymi przedmiotami.
Upewnij sig, ze przybor do wysuwania tacki na karte jest
ustawiony prostopadle do otworu. W przeciwnym razie
telefon moze ulec uszkodzeniu.
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2. Wyciggnij tacke karty. Karty nanoSIM mozna
umiesci¢ w prawym i srodkowym gniezdzie, a karte
microSDXC™ (opcjonalng) w lewym gniezdzie karty,
jak pokazano na rysunku. Ostroznie wsun tacke z
powrotem na swoje miejsce.

UWAGA:
Jesli sg zainstalowane dwie karty nano-SIM, obie mogg
taczy¢ sie z siecig 4G, 3G lub 2G i kazda karta moze by¢
uzywana do transmisji danych komérkowych.

tadowanie telefonu

Bateria powinna by¢ natadowana do poziomu
wystarczajgcego do uruchomienia telefonu, odnalezienia
sygnatu i wykonania kilku potgczen. Nalezy jednak jak
najszybciej w petni ja natadowac.

O osTRZEZENIE!

Nalezy uzywa¢ wytgcznie przewoddéw USB typu C i
tadowarek zatwierdzonych przez firme ZTE. Uzywanie
niezatwierdzonych akcesoriéw moze doprowadzi¢ do
uszkodzenia telefonu lub wybuchu baterii.

O 0STRZEZENIE!

Nie zdejmuj pokrywy tylnej. Bateria nie jest
wymienna. Jej wyjecie moze spowodowa¢ pozar lub
eksplozje.
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1. Podiacz do tadowarki przewdd z wtyczkg do
ftadowania.

N

=

2. Podtacz tadowarke do standardowego gniazdka
elektrycznego.
3. Odtgcz tadowarke, gdy bateria bedzie w peni
natadowana.
UWAGA:
Jezeli poziom energii w baterii jest bardzo niski, to nawet
podczas tadowania telefon moze sig nie uruchomi¢. W
takim przypadku nalezy sprébowa¢ ponownie po uptywie
przynajmniej 20 minut fadowania. Jesli nie mozna
uruchomi¢ telefonu nawet po dtuzszym tadowaniu, nalezy
skontaktowac sie z punktem obstugi klienta.

Wiaczanie/wytaczanie telefonu

Przed wigczeniem telefonu nalezy sprawdzi¢, czy bateria

jest natadowana.

o Naci$nij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby
wigczy¢ telefon.

« Aby wytgczyé¢, nacisnij i przytrzymaj przycisk
zasilania, az pojawi si¢ menu wytgcz/uruchom
ponownie, a nastepnie dotknij s,
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UWAGA:
Jesli ekran przestanie reagowac na dotyk lub bedzie
reagowac zbyt wolno, uruchom ponownie telefon,
naciskajgc przycisk zasilania i przytrzymujac go
wecisniety przez ponad 10 sekund.

Wychodzenie z trybu uspienia

Telefon automatycznie przechodzi w tryb us$pienia, gdy
nie jest uzywany przez pewien czas. Wyswietlacz
wytgczy sie, aby oszczedzac baterie. Klawisze zostang
zablokowane, aby nie dopusci¢ do ich przypadkowego
nacisnigcia.

Aby wyjs¢ z tego trybu, wigcz ekran i odblokuj klawisze.
1. Wocisnij przycisk zasilania, aby wigczy¢ ekran.

2. Przesun w gore na ekranie.

UWAGA:
Jezeli telefon korzysta z weryfikacji twarzy, odcisku palca,
rysowanego wzoru odblokowywania, kodu PIN lub hasta,
nalezy uzy¢ tych funkciji, aby zdja¢ blokade ekranu.

Akcesoria

Zawsze nalezy stosowac wytgcznie oryginalne akcesoria
— lub akcesoria dopuszczone do uzytku przez firmeg ZTE.
Akcesoria, ktére nie zostaty dopuszczone do uzytku
przez firme ZTE, moga wptywaé na wydajnos¢ pracy
urzadzenia, uszkodzi¢ je lub spowodowac zagrozenie dla
uzytkownika.

Uzywanie akcesoriéw innego typu moze spowodowac
utratg gwarancji na urzadzenie, naruszenie lokalnych
przepisow i regulacji prawnych oraz by¢ przyczyng
wypadku. Aby uzyska¢ zatwierdzone akcesoria, nalezy
skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.
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INFORMACJE PRAWNE
Copyright © 2023 ZTE CORPORATION.
Wszelkie prawa zastrzezone.

Zabrania sie cytowania, rozpowszechniania, ttumaczenia
i wykorzystywania niniejszego dokumentu w jakikolwiek
spos6b, w formie elektronicznej lub mechanicznej, w tym
tworzenia fotokopii i zapisywania na mikrofilmie, bez
pisemnego zezwolenia firmy ZTE Corporation.

Uwaga

ZTE Corporation zastrzega sobie prawo do
wprowadzania zmian w tym dokumencie w celu korekty
btedoéw w druku lub aktualizacji danych technicznych bez
wczesniejszego powiadomienia,

Oferujemy serwis samoobstugowy dla uzytkownikow
naszych terminali inteligentnych. Odwiedz oficjalng
strone firmy ZTE (https://ztedevices.com), aby
dowiedzie¢ si¢ wigcej na temat petnych wskazéwek
szybkiego uruchomienia, instrukcji obstugi, serwisu
samoobstugowego i objetych nim produktéw. Informacije
opublikowane w witrynie internetowej maja
pierwszenstwo wzgledem tresci niniejszego dokumentu.
Oswiadczenie

ZTE Corporation wyraznie wyrzeka si¢ wszelkiej
odpowiedzialno$ci za btedy i szkody skutkiem
nieautoryzowanych modyfikacji oprogramowania.
Produkt przedstawiony na zdjeciach i zrzutach ekranu
zamieszczonych w tej instrukcji moze odbiega¢ od
wygladu rzeczywistego. Tres¢ tej instrukcji obstugi moze
odbiegac¢ od dziatania rzeczywistego produktu lub
oprogramowania.

Znaki towarowe

ZTE oraz logo ZTE sg znakami towarowymi firmy ZTE
Corporation.

Android™ jest znakiem towarowym firmy Google LLC.
Stowny znak towarowy Bluetooth® i jego logo to
zarejestrowane znaki towarowe firmy Bluetooth SIG, Inc. i
wszelkie przypadki wykorzystania tych znakéw przez
ZTE Corporation podlegajg licenciji.

micro”
S
XC  |ogo microSDXC jest znakiem towarowym

nalezgcym do firmy SD-3C, LLC.

Inne znaki towarowe i nazwy handlowe nalezg do ich
wiascicieli.
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Informacje dotyczace bezpieczenstwa
produktu

Nie nalezy wykonywac i odbieraé potgczen
podczas prowadzenia pojazdu. Podczas
prowadzenia pojazdu nie nalezy pisa¢
wiadomosci tekstowych.

3

W trakcie rozmowy nalezy trzymac telefon w
odlegtosci co najmniej 5 mm od ucha.

Niewielkie czes$ci stwarzajg ryzyko
zakrztuszenia sig.

Telefon moze emitowac gtosne dzwigki.

Aby zapobiec ewentualnemu uszkodzeniu
stuchu, nie nalezy stucha¢ zbyt gtosno przez
zbyt dlugi czas. Przy korzystania z trybu
gto$nomdwigcego nalezy zachowac ostrozno$¢
i nie trzymac telefonu przy uchu.

Nalezy unika¢ kontaktu z przedmiotami
magnetycznymi.

Nalezy trzymac je z dala od rozrusznikéw serca
i innych urzadzen medycznych.

Urzadzenie nalezy wytgczac¢ na prosbe
personelu podczas przebywania w szpitalu lub
placéwce medycznej.

Urzadzenie nalezy wytgcza¢ na prosbe zatogi
samolotu i personelu lotniska.

Urzadzenie nalezy wytgcza¢ w poblizu
materiatéw lub ptynéw wybuchowych.

Nie nalezy korzysta¢ z telefonu na stacji paliw.

Telefon moze emitowac jasne lub btyskajgce
Swiatto.

Nie nalezy wrzucac¢ telefonu do ognia.

dddddddddildl dddls

Nalezy unika¢ ekstremalnych temperatur.
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Nalezy unika¢ kontaktu z ptynami. Telefon
powinien by¢ zawsze suchy.

Nie nalezy podejmowac¢ préb demontazu
telefonu.

Nalezy korzysta¢ wytgcznie z zatwierdzonych
akcesoriow.

dd.s

W przypadku urzadzen podtgczanych gniazdko
@) sieciowe powinno by¢ zainstalowane w poblizu
urzadzenia i powinno by¢ tatwo dostepne.

Nie nalezy traktowac telefonu jako
podstawowego urzadzenia do komunikacji w
nagtych wypadkach.

p

Wspobtczynnik absorpcji promieniowania
(SAR)

To urzadzenie mobilne jest nadajnikiem i odbiornikiem fal
radiowych. Zostato ono zaprojektowane w taki sposéb,
aby energia fal radiowych nie przekraczata granic
bezpieczenstwa zalecanych przez normy
migdzynarodowe. Normy te zostaty opracowane przez
niezalezng organizacje naukowg ICNIRP z
uwzglednieniem marginesu bezpieczenstwa w celu
zagwarantowania ochrony wszystkim osobom,
niezaleznie od wieku i stanu zdrowia.

W normach stosuje si¢ jednostke miary oddziatywania fal
radiowych znang jako wspdtczynnik absorpcji
promieniowania (Specific Absorption Rate, SAR). Limit
wspdtczynnika SAR dla urzadzeh mobilnych wynosi 2
W/kg. Najwyzsze wartosci wspotczynnika SAR dla tego
urzadzenia wyniosty 0,325 W/kg* zmierzone w poblizu
gtowy oraz 1,397 W/kg* w poblizu ciata w odlegtosci

5 mm. Przy szerokim zakresie funkcji, jaki zapewniajg
urzadzenia mobilne, uzywa sig¢ ich w réznych pozycjach,
réwniez na ciele, jak opisano w niniejszej instrukcji
uzytkownika**.

Pomiary SAR wykonuje sie dla maksymalnej mocy
emitowanego przez urzgdzenie sygnatu. Rzeczywista
warto$¢ SAR podczas pracy urzadzenia jest zazwyczaj
nizsza niz ta wskazana powyzej. Wynika to z
automatycznej regulacji poziomu emitowanego sygnatu
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urzadzenia, co zapewnia uzycie jedynie minimalnej mocy
wymaganej do utrzymania tacznosci z siecia.
* Testy prowadzone sg zgodnie z normami EN 50360, EN
50566, EN 50663, EN 62209-1 i EN 62209-2.

** Zobacz informacje na temat noszenia telefonu przy ciele.

Dane techniczne

To urzadzenie radiowe dziata w nastgpujgcych pasmach
czestotliwosci i przy maksymalnej mocy czestotliwosci
radiowe;j.

GSM 850/900/1800/1900 MHz

Pasmo WCDMA 1/2/5/8
Testowany Pasmo FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
sprzet . Pasmo TDD LTE 38/40/41
obstuguje 802.11alb/g/n/ac
moFIuly Bluetooth 5.2
radiowe.

NFC
GPS/Galileo/GLONASS

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm

Pasmo WCDMA 1: 24 dBm
Pasmo WCDMA 2: 24 dBm
Pasmo WCDMA 5: 24 dBm
Pasmo WCDMA 8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 1: 24 dBm
Maksymalna Pasmo FDD LTE 3: 24 dBm
moc wyjsciowa | Pasmo FDD LTE 5: 24 dBm
fal radiowych Pasmo FDD LTE 7: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 20: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 28: 24,5 dBm
Pasmo TDD LTE 38: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 40: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
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Maksymalna GPS/Galileo/GLONASS (tylko
moc wyjsciowa | antena RX)
fal radiowych

Uwaga CE

Uwaga dotyczaca baterii

e Uzywanie niewtasciwego rodzaju baterii grozi
wybuchem.

e Utylizuj zuzyte baterie zgodnie z zaleceniami.

« Nie wrzucaj baterii do ognia ani gorgcego pieca; nie
zgniataj mechanicznie ani nie przecinaj baterii. Moze
to spowodowaé wybuch.

o Pozostawienie baterii w bardzo wysokiej
temperaturze otoczenia moze spowodowaé wybuch
lub wyciek tatwopalnej cieczy lub gazu.

« Poddanie baterii dziataniu bardzo niskiego cisnieniu
powietrza moze doprowadzi¢ do wybuchu lub
wycieku tatwopalnej cieczy lub gazu.

Port USB

Wersja interfejsu USB tego produktu to USB 2.0.

Wiasciwe korzystanie

Urzadzenie moze by¢ uzywane tylko we wtasciwym
miejscu, jak opisano w niniejszej instrukcji. Jesli to
mozliwe, nie dotykaj obszaru anteny urzadzenia.

Nie nalezy korzysta¢ z urzadzenia w $rodowisku, w
ktorym wystepuja skrajne temperatury, nizsze od -10°C
lub wyzsze od +40°C.
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Wyrzucanie zuzytego urzadzenia

1. Jezeli produkt oznaczony jest
symbolem przekreslonego kosza na
$mieci, oznacza to, ze produkt ten
podlega dyrektywie 2012/19/UE
Parlamentu Europejskiego.

2. Wszystkie urzadzenia elektryczne
nalezy oddziela¢ od odpadow
komunalnych i wyrzuca¢ tylko do
wyznaczonych pojemnikéw
zatwierdzonych przez administracje
panstwowa lub wiadze lokalne.

3. Prawidtowa utylizacja starego
urzadzenia zapobiega wystgpieniu
potencjalnych zagrozen dla
$rodowiska i ludzkiego zycia.

Niniejszym informujemy, iz gléwnym celem ustawy z dnia
11 wrzesnia 2015 r. o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym jest ograniczenie ilosci odpadow
powstatych ze sprzgtu oraz zapewnienie odpowiedniego
poziomu zbierania, odzysku i recyklingu zuzytego sprzetu
oraz zwiekszenie swiadomosci spotecznej o jego
szkodliwosci dla srodowiska naturalnego, na kazdym
etapie uzytkowania sprzetu elektrycznego i
elektronicznego.

Majac na uwadze powyzsze nalezy wskazaé, iz w
powyzszym procesie gospodarstwa domowe spetniajg
bardzo wazna role w przyczynianiu si¢ do ponownego
uzycia i odzysku, w tym recyklingu, zuzytego sprzetu.
Stosownie do art. 36 ww. ustawy uzytkownik sprzetu
przeznaczonego dla gospodarstw domowych jest
obowigzany do oddania zuzytego sprzetu zbierajacemu
zuzyty sprzet.

Tym samym uzytkownik powinien:

a) Przekaza¢ sprzet jednostkom prowadzgcym zbidrke
zuzytego sprzetu. Szczegdtowe informacje o tych
jednostkach mozna uzyska¢ na stronie internetowe;j
gminy witasciwej dla uzytkownika lub
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b) Kupujac nowy sprzet moze pozostawi¢ stary sprzet w
punkcie sprzedazy. Sprzedawcy detaliczni i sprzedawcy
hurtowi sg zobowigzani sg nieodptatnego przyjecia
zuzytego sprzetu w ilosci nie wigkszej niz sprzedawany
nowy sprzet, jezeli zuzyty sprzet jest tego samego
rodzaju.

Pamieta¢ nalezy, iz prawidtowa utylizacja sprzetu
umozliwia zachowanie cennych zasobdw i uniknigcie
negatywnego wptywu na zdrowie i $rodowisko, ktére
moze by¢ zagrozone przez nieodpowiednie
postgpowanie z odpadami i sktadnikami
niebezpiecznymi.

Aby uzyskac¢ informacje w sprawie recyklingu tego
urzadzenia zgodnie z dyrektywg WEEE, wyslij
wiadomos$¢ e-mail na adres weee@zte.com.cn
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UPROSZCZONA DEKLARACJA

ZGODNOSCI UE

Niniejszym firma ZTE Corporation deklaruje, ze
urzgdzenie radiowe ZTE 8050 jest zgodne z dyrektywg
2014/53/UE.

Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
adresem https://certification.ztedevices.com

Urzadzenie to moze by¢ uzytkowane wytgcznie
w pomieszczeniach przy korzystaniu z pasma
czestotliwosci od 5150 do 5350 MHz.

AT | BE [ BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT | RO | SK | SI | ES | SE |UKN)

Zgodnos¢ z ErP

Zasilacz zewnetrzny tego produktu jest zgodny z
dyrektywa ErP (ustanawiajgcg ogdine zasady ustalania
wymogow dotyczgcych ekoprojektu dla produktow
zwigzanych z energig) 2009/125/WE Parlamentu
Europejskiego i Rady.

Szczegdtowe informacje dotyczace ErP sg dostgpne w
witrynie internetowej ZTE:
https://certification.ztedevices.com.

230



Struény navod na obsluhu (sk)

Oboznamenie sa s telefébnom

Snimaé
Sluchadlo | J__I priblizenia
Predny /—:——\ asvetla
fotoaparat
Prie¢inok na
karty nano-SIM/—
microSDXC Tlagidlo
| hlasitosti
Tlacidlo
) ___napajania/
Dotykova | snima¢ odtlackov
obrazovka prstov
Konektor pre K——/
néhlavnﬂQ ‘;Reproduktor
supravu
Zadné ) 7\
fotoaparaty aff\/*< \\/ o)
blesk (1o )~ ——Oblast NFC
N\
N J
Nabijaci konektor/

konektor USB-C

Vas telefon podporuje pripojenie Wi-Fi v pasme 2,4 GHz

a5 GHz.
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Nastavenie telefénu

Nano-SIM kartu (karty) mézete vkladat alebo vyberat aj
vtedy, ked je telefon zapnuty.

O vAROVANIE!

Aby ste predisli poskodeniu telefénu, nepouzivajte Ziadne
iné druhy kariet SIM ani Ziadne ne$tandardné karty
nano-SIM vyrezané z karty SIM. Standardn kartu
nano-SIM vam poskytne operator.

1. Zasuite hrot nastroja na vybratie priecinka do otvoru
vedla prie¢inka na kartu.

POZNAMKA:
Pouzite nastroj na vybratie prie¢inka, ktory je su€astou
balenia. V opa¢nom pripade sa prie¢inok na karty nemusi
vysunut.

UPOZORNENIE:
Nikdy nenahradzajte dodany nastroj na vybratie prie€inka
ostrymi predmetmi. Nastroj na vybratie prie€inka
pouzivajte kolmo na otvor. V opaénom pripade méze
dojst k poskodeniu telefénu.
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2. Vytiahnite prie€inok na karty. Nano-SIM karty mézete
umiestnit do pravého a stredného otvoru na kartu, a
microSDXC™ kartu (volitelna) do lavého otvoru
podla znézornenia. Opatrne zasuiite priecinok spat
na miesto.

POZNAMKA:
Ked su nainstalované dve karty nano-SIM, obe karty sa
mozu pripojit’ k sieti 4G, 3G alebo 2G a kazda z nich sa
modze pouzivat pre mobilné data.

Nabijanie telefonu

Batéria telefénu by mala byt dostatocne nabita, aby sa
dal telefén zapnut, vyhladat signal a uskutonit' niekolko
hovorov. Batériu by ste mali €o najskér uplne nabit.

O vAROVANIE!

Pouzivajte len nabijacky a kable USB-C schvalené
spolo¢nostou ZTE. Pouzivanim neschvaleného
prisluSenstva moze dojst k poskodeniu telefénu alebo
k vybuchu batérie.

O vAROVANIE!

Neodstranujte zadny kryt. Batériu nie je mozné
vyberat'. Jej vybratie méze zapricinit’' vznik poziaru
alebo vybuch.
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1. Ku konektoru nabijacky pripojte adaptér.

N

N

2. Nabijacku zapojte do Standardnej sietovej zasuvky so
striedavym pradom.

3. Po Uplnom nabiti batérie nabijacku odpojte.

POZNAMKA:
Ak je uroveri nabitia batérie extrémne nizka, telefon sa
nemusi dat' zapnut dokonca ani po¢as nabijania.
V takom pripade to po 20 minutach nabijania telefénu
skuste znova. Ak telefon nie je mozné zapnut ani po
dlhom ¢ase nabijania, obratte sa na zakaznicky servis.

Zapnutie/vypnutie telefénu

Pred zapnutim sa presvedcte, Ze je batéria nabita.

e Stlaenim a podrzanim tlacidla napajania telefon
zapnete.

e Ak chcete telefon vypnut, stlacte a podrzte tlacidlo
napajania, kym sa nezobrazi ponuka
vypnutia/restartovania telefonu a potom tuknite na
> O.

POZNAMKA:

Ak obrazovka zamrzne alebo trva prili§ dlho, kym

zareaguje, skuste telefon restartovat stlacenim

a podrzanim tla¢idla napajania na viac nez 10 sekdnd.
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Aktivacia telefonu z rezimu spanku

Vas telefon sa automaticky prepne do rezimu spanku, ak
sa urcity ¢as nepouziva. Displej sa vypne, aby sa Setrila
energia, a tla¢idla sa uzamknu, aby nedo$lo k ich
nahodnej aktivacii.

Telefon mozZete z rezimu spanku aktivovat' zapnutim
displeja a odomknutim tlacidiel.

1. Stlacenim tla¢idla napajania zapnite obrazovku.

2. Potiahnite prstom nahor po obrazovke.

POZNAMKA:

Ak ste v teleféne nastavili overenie tvarou, odtlacok prsta,
vzor odomknutia obrazovky, kod PIN alebo heslo, na
odomknutie obrazovky bude potrebné pouzit vlastnu tvar
alebo odtlacok prsta, nakreslit vzor alebo zadat kod
PIN/heslo.
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PRAVNE INFORMACIE
Autorské prava © 2023 ZTE CORPORATION.
Vsetky prava vyhradené.

Bez pisomného povolenia od spolo¢nosti ZTE
Corporation je zakézané akoukolvek formou alebo
akymkolvek spésobom, &i uz elektronicky alebo
mechanicky, vratane kopirovania alebo prostrednictvom
mikrofilmu, citovat, rozmnozovat, prekladat alebo
pouzivat ktorukolvek ¢ast tohto dokumentu.
Vyhlasenie

Spolo¢nost ZTE Corporation si vyhradzuje pravo na
vykonavanie Uprav pripadnych tlaciarenskych chyb alebo
aktualizaciu technickych tdajov v tomto navode bez
predchadzajuceho oznamenia.

Pouzivatelom nasich inteligentnych koncovych zariadeni
pontkame samoobsluznu podporu. Na oficialnej webovej
lokalite spolo¢nosti ZTE (na adrese
https://ztedevices.com) najdete dalSie informéacie

o Uplnom struénom navode na obsluhu, pouzivatelskej
priru¢ke, samoobsluZnej podpore a podporovanych
modeloch produktov. Informacie uvedené na tejto
webovej lokalite si smerodajné.

Zrieknutie sa zodpovednosti

Spolo¢nost ZTE Corporation sa vyslovne zrieka
akejkolvek zodpovednosti za poruchy a Skody
sposobené neopravnenymi softvérovymi Gpravami.
Obrazky a snimky obrazovky pouzité v tomto navode sa
mozu lisit od skutoéného produktu. Obsah tohto navodu
sa moze lisit od skuto€ného produktu alebo softvéru.
Ochranné znamky

ZTE aloga ZTE su ochranné znamky spolo¢nosti ZTE
Corporation.

Android™ je ochranna znamka spolo¢nosti Google LLC.
Slovné oznacenie a loga Bluetooth® su registrované
ochranné znamky, ktoré vlastni spolo¢nost Bluetooth SIG,
Inc., a spolo¢nost ZTE Corporation pouziva tieto znamky
na zaklade licencie.

min:O "
S
X | ogo microSDXC je ochranna znamka

spolo¢nosti SD-3C, LLC.

Ostatné ochranné znamky a obchodné nazvy patria ich
prislusnym vlastnikom.
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Bezpecénostné informacie o produkte

Nevolajte ani neprijimajte telefonaty pocas
Soférovania. Poc¢as jazdy nikdy nepiste textové
spravy.

Pocas telefonovania drzte telefon vo
vzdialenosti minimalne 5 mm od tela.

Malé suciastky moézu spdsobit dusenie.

Telefén méze vydavat hlasny zvuk.

Ak chcete predist pripadnému poskodeniu
sluchu, nepocuvaijte zariadenie prili§ dlho velmi
nahlas. V pripadoch, ked drzite telefon blizko
svojho ucha, zatial o mate zapnuty
reproduktor, zvySte opatrnost.

Predchadzajte kontaktu s akymikolvek
magnetickymi predmetmi.

Zariadenie nepouzivajte v blizkosti
kardiostimulatorov a inych elektronickych
lekarskych pristrojov.

V nemocniciach a zdravotnickych zariadeniach
zariadenie na vyzvu vypnite.

V lietadle a na letiskach zariadenie na vyzvu
vypnite.

Ked' sa nachadzate v blizkosti vybusnych
materidlov alebo kvapalin, zariadenie vypnite.

Zariadenie nepouzivajte na Gerpacich
staniciach.

Telefén moéze vyzarovat jasné alebo blikajuce
svetlo.

Telefén nelikvidujte v ohni.

Chrarite pred extrémnymi teplotami.

ddddddddddldlddds

Chrante pred kontaktom s kvapalinami.
Udrzuijte telefén v suchu.
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Nepokusajte sa teleféon rozobrat.

Pouzivajte iba schvalené prislusenstvo.

Pre zariadenia, ktoré je mozné zapojit, musi
byt zasuvka namontovana v blizkosti
zariadenia a musi byt lahko dostupna.

(1]

Nespoliehajte sa na telefén ako na hlavné
komunikacné zariadenie v stave nudze.

dldds<

Specificka miera absorpcie (SAR)

Vas mobilny telefén je radiovy vysielag a prijimac. Je
navrhnuty tak, aby neprekracoval limity vystavenia
radiovym vinam odporu¢ané medzinarodnymi
smernicami. Tieto smernice vytvorila nezavisla vedecka
organizacia ICNIRP a obsahuju bezpe¢nostné limity
uré¢ené na ochranu vSetkych oséb bez ohladu na vek

a zdravotny stav.

V smerniciach sa pouziva jednotka miery znama ako
$pecificka miera absorpcie alebo SAR. Limit SAR pre
mobilné zariadenia je 2 W/kg a najvy$sia hodnota SAR
tohto zariadenia pocas testovania pri hlave bola

0,325 W/kg* a pocas testovania pri tele 1,397 W/kg* pri
vzdialenosti 5 mm. KedZe mobilné zariadenia ponukaju
cely rad funkcii, m6zu sa pouzivat' aj inym spdsobom,
ako sa uvadza v pouzivatelskej priruc¢ke, napriklad na
tele™.

KedZe hodnota SAR je merana pri najvy§$om vykone
vysielania zariadenia, skuto¢na hodnota SAR tohto
zariadenia pocas prevadzky je zvy€ajne nizSia ako
uvedené hodnoty. Automatické zmeny Urovne vykonu
zariadenia zabezpecuju, Ze sa vykon zariadenia znizi na
minimum potrebné na komunikaciu v sieti.

* Testovania sa vykonavaju v sulade s normami EN
50360, EN 50566, EN 50663, EN 62209-1 a EN 62209-2.
** Pozrite si informéacie o prevadzke pri noseni na tele
v pouzivatel'skej prirucke.

238



Specifikacia

Skusané
radiové
aplikacie
(EUT)

GSM 850/900/1800/1900
Pasmo WCDMA 1/2/5/8

Pasmo FDD LTE 1/3/5/7/8/20/28
Pasmo TDD LTE 38/40/41
802.11a/b/g/n/ac

Bluetooth 5.2

NFC

GPS/Galileo/GLONASS

Maximalny
VF vykon

GSM850: 34,0 dBm
GSM900: 33,0 dBm
GSM1800: 31,0 dBm
GSM1900: 31,0 dBm

Pasmo WCDMA 1: 24 dBm
Pasmo WCDMA 2: 24 dBm
Pasmo WCDMA 5: 24 dBm
Pasmo WCDMA 8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 1: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 3: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 5: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 7: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 8: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 20: 24 dBm
Pasmo FDD LTE 28: 24,5 dBm
Pasmo TDD LTE 38: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 40: 24 dBm
Pasmo TDD LTE 41: 24 dBm
Wi-Fi 2.4G EIRP: 19 dBm
Wi-Fi 5G EIRP: 19 dBm
Bluetooth EIRP: 9 dBm
GPS/Galileo/GLONASS (iba prijem)
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Upozornenie k oznaceniu CE

Upozornenie tykajtice sa batérie

e Privymene batérie za nespravny typ hrozi riziko
vybuchu.

e Staré batérie zlikvidujte v sulade s pokynmi.

« Batériu nevyhadzujte do ohna, nevkladajte do
hortcej rary, mechanicky nedrvte ani nerezte. Toto
konanie méze spdsobit’ vybuch.

e Ak nechate batériu v prostredi s mimoriadne vysokou
teplotou, méze to spdsobit vybuch alebo unik
horfavej kvapaliny &i plynu.

« Batéria vystavena mimoriadne nizkemu tlaku
vzduchu méze vybuchnut alebo z nej méze uniknut
horfavéa kvapalina ¢i plyn.

Port USB

Tento produkt mozno pripojit len k rozhraniu USB verzie
USB 2.0.

Spravne pouzivanie

Ako je uvedené v tejto priruc¢ke, zariadenie mozete
pouzivat len na spravnom mieste. Pokial je to mozné,
nedotykajte sa oblasti, kde sa nachadza anténa
zariadenia.

Nevystavujte svoje zariadenie extrémnym teplotam
niz§im ako -10 °C a vy$8im ako +40 °C.
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Likvidacia starého zariadenia

1.

Ak je na zariadeni tento symbol
preciarknutej nadoby na odpad,
znamena to, Ze na zariadenie sa
vztahuje eurépska smernica
2012/19/EU.

VSetky elektrické a elektronické
vyrobky by mali byt likvidované
oddelene od komunalneho odpadu
prostrednictvom uréenych zbernych
miest stanovenych viadou alebo
miestnymi tradmi.

Spravny spdsob likvidacie starych
pristrojov pomoéze predist negativnym
vplyvom na Zivotné prostredie a ludské
zdravie.

Ak chcete ziskat informacie o recyklacii v sulade
so smernicou OEEZ, poslite e-mail na adresu
weee@zte.com.cn.
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VYHLASENIE O ZHODE EU

€

Spolo¢nost ZTE Corporation tymto vyhlasuje, Ze radiové
zariadenie typu ZTE 8050 je v sulade so smernicou
2014/53/EU.

Uplné znenie vyhlasenia o zhode EU je dostupné na
internetovej adrese https://certification.ztedevices.com.

Zariadenie je obmedzené na pouzitie v interiéri len pri
prevadzke vo frekvenénom rozsahu 5 150 az 5 350 MHz.

AT | BE | BG | HR | CY | CZ | DK

EE | FI | FR | DE | EL | HU | IE
/ IT | LV | LT | LU [ MT [ NL | PL

PT |RO | SK | SI | ES | SE |UKMN)

Zhoda s poziadavkami na energeticky
vyznamné vyrobky

Externy napéjaci zdroj tohto vyrobku je v sulade so
smernicou Eurépskeho parlamentu a Rady o energeticky
vyznamnych vyrobkoch (ErP) 2009/125/ES.

Podrobné informacie o programe ErP su k dispozicii na
webovej lokalite spolo¢nosti ZTE
https://certification.ztedevices.com.
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